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Introduction 


The rich hymnography of the Jerusalem church in late antiquity re- 
mains, unfortunately, a secret in the study of early Christianity.’ Its 
concealment, I more than suspect, is a direct consequence of its preser- 
vation only through translation into the Old Georgian language. The 
liturgical riches of early Christian Jerusalem have long been well 
known, beginning especially with the Spanish pilgrim Egeria’s famous 
description from the late fourth century. Scholars likewise have become 
more or less familiar with the remarkable Armenian lectionary of the 
early fifth century and its Georgian counterpart, which reflects subse- 
quent liturgical developments in the Holy City between the fifth and 
seventh centuries. From these sources we can reconstruct with remark- 
able clarity the liturgical practices of Jerusalem’s Christians to an 
extent unparalleled for other major centers.? There is, however, still 
more to our potential knowledge of Jerusalem’s liturgies in the early 
Christian period, and without a doubt the most overlooked source has 
been the hymnal of the ancient Jerusalem church, the so-called Jerusalem 
Georgian Chantbook, known in Georgian as the Jadgari, and in Greek pre- 
sumably as a éropologion. The present volume translates, for the first 
time into English, a major section of this unparalleled collection of 
early Christian hymns—namely, its hymns for the weekly Sunday litur- 
gies. Through these hymns, whose melodies are sadly lost to the ages, 
we gain unequaled knowledge of the songs that filled the soundscape of 
late antiquity’s churches. While liturgists and musicologists have been 
quick to recognize the importance of this collection for their disciplines, 
scholars of ancient Christianity have so far failed to recognize its 





1. An earlier version of some of the material in this introduction has been 
published in Shoemaker, “Sing, O Daughter(s) of Zion,” 222-39. 
2. For more on these sources, see, e.g., Shoemaker, Ancient Traditions, 78-141. 


xi 





i 
[| 
Ei 
A 


Introduction 


significance, which is considerable. This Chantbook—particularly its old- 
est section, which is translated here—offers unprecedented insight into 
the development of early Christian piety and the theological formation 
of the laity. 

Many of the hymns in this volume date to the late fourth century, 
when Egeria spent her three-year sojourn in the Holy City from 381 to 
384 CE, so these hymns add important texture to this pilgrim’s already 
rich and detailed account of Jerusalem’s public ceremonies. In her 
Itinerary, the memoir of her pious journey, Egeria describes the daily 
offices and Sunday worship of the city’s churches. She focuses especially 
on the rites of the Church of the Anastasis—that is, the Church of the 
Resurrection, or the Holy Sepulchre, the very same place where the 
Chantbook’s hymns were regularly sung. Although technically the litur- 
gical day begins in the Eastern Christian tradition at sundown with 
Vespers, Egeria begins her account early in the morning, before dawn. 
Each day, the doors of the Anastasis are opened “before the cock crows,” 
and monks, virgins, and some laity process inside and “from then until 
daybreak join in singing the refrains to the hymns, psalms, and anti- 
phons.” Then, “as soon as dawn comes, they start the Morning Hymns” 
of the Matins service, or Orthros, as it is known in the Greek tradition. 
Two additional services punctuate the day, one at midday (Sext) and 
another in the afternoon (Nones), and both likewise involve the singing 
of hymns, psalms, and antiphons. Finally, the day concludes with 
Vespers, which again, according to Egeria, was first and foremost an 
occasion for singing hymns.” One would imagine that some of these 
very same hymns, or at least parts of them, survive among the songs of 
the Jerusalem Chantbook, particularly in its collections for Vespers and 
Matins. 

Nevertheless, the Chantbook's hymns, at least those that I have trans- 
lated here, belonged to the Sunday services, which Egeria describes 
separately after her account of the daily observances; her description, 





3. Egeria, Jtinerarium 24. Pétré, ed., Ethérie, 188—99; Wilkinson, trans., Egeria’s 
Travels, 143, slightly modified. See also Baldovin, Liturgy in Ancient Jerusalem, 30; 
Verhelst, “Liturgy of Jerusalem, 448—52. As Baldovin in particular notes, the ter- 
minology for these services is complicated, and above I aim more for familiarity 


rather than trying to resolve the complex issues of nomenclature. Likewise, itis ' 


not entirely clear whether the morning service consists of one or two services in 


Egeria's description. 


repaged thru xvi because of deleted text on page xvii 
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however, is incomplete owing to a missing page in the only manuscript 
that preserves her Itinerary. According to Egeria, Sunday worship fol 
lowed a pattern that was “everywhere the custom on the Lord’s Day,” 
with the exception that in Jerusalem all of the presbyters are rien 
preach.” From the start the day is filled with hymns, antiphons, and 
psalms, interspersed with prayers. The basic structure of the cüdliarise 
tic rite is fairly clear, largely following a pattern witnessed as early as 
Justin Martyr's First Apology from the mid-second century? The ane 
ristic celebration began with Liturgy of the Word, which included read- 
ings from the scriptures, preaching, and intercessory prayers, a program 
witnessed even more vividly in the Jerusalem Armenian Dia from 
the early fifth century. For this period in Jerusalem we dus have 
important supplementary information from Cyril of Jerusalem's Mys- 
tagogical Catecheses, the fifth of which describes a handwashing eon 
that immediately preceded the mysteries of the Eucharist that follow in 
the Liturgy of the Faithful. The Jerusalem Chantbook also knows such 
ritual, for which it occasionally provides special hymns.’ Followin the 
prayers of consecration, Cyril relates that the congregation ie the 
Lord’s Prayer, after which the priest invited the congregants to receive 
the eucharistic elements, concluding then with prayers and a dismissal.® 
One imagines that Sunday also began with a Vespers service on Savard 
night (at least as we would reckon time), although Egeria, who seems ^ 
have a somewhat different model of liturgical time fails to mention 1 
in her admittedly truncated account. NS 
What Egeria describes in her account of Jerusalem's liturgical cere- 
monies is the city's public worship, or its *cathedral rite," which must 
be distinguished from the distinctive practices of the nasie rite 
which was observed in the monastic communities of early Christan 


Pr eile 25.1. Pétré, ed., Ethérie, 198-99; Wilkinson, trans., 

5. Justin Martyr, First Apology, 55-57. 

pespajtovim Liturgy in Ancient Jerusalem, 23. See also A. Renoux, Le cod 
arménien Jérusalem 121; concerning the date (between 415-39), see 1.169-81 a 
cin 2 ow ear 23 (Mystagogical Catechesis 5) 2. Piédagnel, ed., 
; s Noii —51. From the Chantbook, see, e.g., C. Renoux, Les 
Din de la ésurrection I, 136. For more on this practice, see Baldovin, Liturgy in 
Ancient Jerusalem, 24-25. See also Tarchnischvili, Le grand lectio i M 
Cs 5 nnaire, vol. 1:8 

8. Baldovin, Liturgy in Ancient Jerusalem, 28—29. 
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Palestine. Cathedral rite refers to what we might otherwise call the 
public liturgy—that is, worship that “was presided over by the bishop or 
his representative” in a nonmonastic context.? The monasteries of late 
ancient Palestine and elsewhere had developed their own distinctive 
practices based on the unique rhythms of life in their communities, 
where greater focus on worship was made possible by adopting this 
alternative way of life. Like Egeria’s report, the hymns of the Jerusalem 
Chantbook belong to the cathedral or public liturgy of early Christian 
Jerusalem. More specifically, the Chantbook’s hymns were performed, it 
would seem, in the Church of the Anastasis, or the Holy Sepulchre, as 
a part of its regular Sunday worship, making them a perfect comple- 
ment for Egeria’s detailed description of the ceremonies at this church. 
We have then in the Jerusalem Georgian Chantbook the hymns that were 
regularly used in Sunday worship at the Church of the Holy Sepulchre 
in Jerusalem in roughly the same era that Egeria’s Itinerary describes. 
The vocabulary of their devotion and their theological expression thus 
offers us an unparalleled window into the patterns of piety and dog- 
matic formation that were publically communicated to the laity via the 
Sunday liturgies. From these hymns, we gain a good sense of the foun- 
dational discourse that would have shaped the religious worldview of 
late ancient Jerusalem’s Christian inhabitants. It is a truly rich and 
unique source for understanding the early history of Christianity, and 
hopefully this translation will now open its contents to a broader audi- 
ence of students and scholars of ancient Christianity. 

It must be made clear, however, that the Jerusalem Georgian Chantbook 
is in fact a very long and complex collection of hymns, and its contents 
include far more than just the Sunday hymns that I have translated in 
the present volume. The Chantbook also includes two additional sections 
containing hymnography for the various annual feasts as they were 
observed in Jerusalem in late antiquity. Likewise, we should also note 
that the Georgian version of the Jerusalem Chantbook survives today in 
two very different recensions, one of which is also known in the original 
Greek. The existence of these two versions, however, turns out to be 
rather fortuitous, since we know that the version surviving also in Greek 





9. Baldovin, Liturgy in Ancient Jerusalem, 30. See also Bradshaw, Origins of 
Christian Worship, 1712-15; Verhelst, “Liturgy of Jerusalem,” 424-26. 
10. Géhin and Freyshov, “Nouvelles découvertes sinaitiques,” 178-79. 
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is a revision of the Jerusalem church’s hymnography that began at the 
start of the seventh century. This new version of the Chantbook includes 
primarily more recent materials, and the seventh- and eighth-century 
compositions that predominate in this collection helpfully locate the 
point of transition from the old Chantbook to the new one in the earl 

seventh century." Therefore, the version of the Chantbook extant only 4 
Georgian is actually the earlier, pre-reform version of the hymnal that 
survives in Georgian alone, which means that we can date the contents 
of this entire collection to sometime before 600 CE." The translation of 
this older version of the hymnal from Greek into Georgian itself seems 
to have been achieved not long before the process of liturgical revision 
began, apparently in the late sixth century. Indeed, experts on early 
Georgian liturgical texts almost unanimously agree that these hymns 
were translated from Greek into Georgian during the late sixth centu- 
ry.? Thus, the collection of hymns gathered in the Georgian Chantbook 
must have been compiled even earlier, dating to the middle of sixth cen- 
tury at the absolute latest. 


The Sunday Hymns of the Jerusalem Chantbook 


The Chantbook is in fact a very large collection of hymns, which itself, as 
just noted, consists of three major parts. Each of these A 
must have been assembled individually before they eventually came 
together in the Chantbook. The largest of the three sections contains 
hymns for the evening office, the morning office, and the Eucharist—in 
that order—for each of the year’s major liturgical feasts, following the 
order of Jerusalem’s liturgical calendar as it was observed hide in 


1l. Frøyshov, “Early Development,” 139-78; see also Frøyshov, “Georgia 

us Dll *Oldest Iadgari," 451; Métrévéli, *Les manuel litur- 
es, ; Peradzé, “Les m i i ie : 

dis C NE Mu dE liturgiques,” 255-72; and Renoux, Les 

12. Freyshov, “Early Development"; see also Freyshov, “Georgian Witness,” 
233-38; Freyshov, “Rite of Jerusalem”; see also Wade, “Oldest Iadgari,” 451 
There are, it should be noted, a couple of exceptions involving ions we 
later insertions reflecting specifically Georgian usage of these hymns ix 
: 13. Métrévéli, “Les manuscrits liturgiques," 47. See Métrévéli and Outti 
‘Contribution à l'histoire de l'Hirmologion," 331-59; Peradzè, “Les monu an 
liturgiques”; Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 85—86. ' d 
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the first part of the sixth century. The calendar's beginning with the 
feast of the Annunciation, rather than the Nativity, seems to indicate 
that these hymns were collected prior to the Emperor Justinian’s mid- 
sixth-century mandate that Jerusalem's observance of the Nativity 
should conform to the imperial standard. Thus, this collection and its 
calendar must have been produced before the mid-sixth century at the 
latest, and therefore most of its hymns must been written even earlier 
still. A separate short collection of hymns follows these festal hymns, 
providing what appear to be "supplementary troparia" for the major 
feasts, again according to the same liturgical calendar but with no indi- 
cation of their placement in specific services.'? After this brief interlude, 
the collection then concludes with its third major section devoted to the 
hymns appointed for ordinary Sundays—that is, Sundays outside of the 
Easter and Nativity cycles—titled the “Hymns of the Resurrection,” 
since this theme was the primary focus of the Sunday service.'? This is 
the section of the Chantbook that I have translated in this volume. 

This final collection of Sunday hymns has so far received the most 
attention from scholars, particularly from liturgists and musicologists 
interested in its early witness to the practice of organizing hymns 
according to a program of eight musical tones to be used in regular, 
repeating sequence for the music of the Sunday services. This structure, 
known as the Oktoechos (i.e., “eight tones”), still governs the practice 
of liturgical chant in the Eastern Orthodox, Armenian Orthodox, and 
Syrian Orthodox churches today and was also an important feature of 
the Western liturgies in the Middle Ages. The Jerusalem Georgian 
Chantbook provides a full cycle of hymns for each of the eight tones, or 
“modes” or “melodies.” While the manuscripts unfortunately do not 
provide any musical notation, on the basis of more recent medieval evi- 
dence we can assume that each tone was characterized by a distinctive 
modality as well as by certain recurring melodic elements—motifs, 


14. Jeffery, “Sunday Office," 57. See also Jeffery, “Earliest Christian Chant 
Repertory,” 14. A similar calendar also is present in the early Georgian homil- 
iaries, which scholars have dated to the fifth or sixth century, offering important 
confirmation of this date. See also Métrévéli, “Les manuscrits liturgiques,” 46; 
van Esbroeck, Les plus anciens homéliaires, 326-27; Metreveli, Gankievi, and Xev- 


suriani, ^*j933e»obo osgo, 7-333. 
15. Metreveli, Gankievi, and Xevsuriani, 1)dg9e»obo 03009560, 334—606; 


Jeffery, “Sunday Office,” 55. 
16. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, dggw@obo osgo, 367—512. 
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melodic formulae, and melodic types—that together define a specifi 
tone." There are four “fundamental,” or “authentic,” E Bt 
second, third, and fourth modes—as well as four “plagal” modes uh 
are modeled on each of the first four tones but with a lower ite P 
Not only do these Sunday hymns have an undeniable a ical 
importance, but, as I have already noted, they also appear to bee 
oldest component of the Chantbook’s collection. This is not entirely sur- 
prising, given that Sunday worship has been the cornerstone of Christian 
liturgy seemingly from the beginning. And like the other sections of the 
Chantbook, the Sunday hymns must have already been gathered together 
before they were joined to the festal hymns sometime in the ene 
century. Thus, as a collection the Sunday hymns must date to late fifth 
or early sixth century at the very latest. The hymns themselves, how- 
ever, were obviously composed and in use earlier than their collection: 
the question is, just how much earlier? In this regard the tireless work 
of Charles (Athanase) Renoux is invaluable. His careful analysis of the 
hymns and their content convincingly identifies them on the whole a 
works of the late fourth and early fifth centuries. For instance js 
persuasively identifies numerous parallels to the liturgical ene of 
the late fourth century, the writings of Cyril and Hesychius of Jerusalem 
and more generally to the theology of the fourth and early fifth cent. 
ries. The issues of the Council of Chalcedon are conspicuously absent 
Likewise, the survival of many of the same hymns in the pecu 
hymnography further indicates an early date for these compositions." 
Therefore, while we cannot be entirely certain that all the Chanibook's 
aw songs belong to this period, we may assume with some confi- 
ee greater part of its hymns belongs to the fourth and early 
The authorship of these hymns, of course, remains a mystery. To be 
sure, some official(s) in service of the bishop of Jerusalem iusi hav 
ultimately been responsible for collecting the hymns and writing eee 





17. Velimirović, “Echos”; for a mor i i 
l é, ; e detailed discussion, see Wellesz, Hist 

ia! Music, 326-47. See also the helpful general introduction ae 

ktoechos in Getcha, Dypikon Decoded, 24-31. i 

18. Getcha, Typikon Decoded, 25. 

19. Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 30-64; see also the very brief 
Summary of some of these points in Freyshov, “Early Development,” 166; and 
Freyshov, “Georgian Witness,” 237. as 
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down. Yet we should not assume that these clerics were the actual 
authors of these hymns. One would imagine that, even if these officials 
gave the hymns their final polish, much of their content derives from 
older, anonymous, traditional material that had been used by the early 
Christians of Jerusalem and elsewhere in their worship. Indeed, one of 
the Chantbook's many hymns is a version of the famous Sub tuum praesid- 
ium prayer to the Virgin that is also found on a papyrus dating to an 
earlier period in Egypt. Surely the Jerusalem clerics were not the 
authors of this hymn, and one suspects that this was the case for many 
others as well. For instance, the same must also be true of the hymn 
from the Chantbook that was also known to Proclus in Constantinople 
(regarding which, see below). By the turn of the fifth century, undoubt- 
edly these hymns were mostly already traditional songs whose authors 
were unknown; presumably they were understood as belonging to the 
divine liturgies themselves rather than to a particular author. Indeed, I 
would suggest that perhaps we ought to view these hymns as something 
akin to folk music, and a possible comparison with the modern study of 
such songs and their transmission might offer useful avenues for consid- 
ering questions of authorship and origins for these hymns. 
Not only, then, is Renoux's dating of these Sunday hymns highly 
persuasive, so too is his approach to translating them, which I have 
largely adopted. In his multivolume translations of these hymns, 
Renoux decided to translate the hymns as they appeared in individual 
manuscripts rather than simply reproduce the format of their modern 
critical edition. This approach to the hymns seems not only advisable, 
but, in fact, it is essential. The various manuscript witnesses to the 
Jerusalem Georgian Chantbook were published together in a massive criti- 
cal edition in 1980,? an edition that is unfortunately not only uncom- 
mon but also somewhat unwieldy. Published in Georgia in the final 
decade of the Soviet Union, the volume did not find its way into many 
Western libraries. Happily, this has now been remedied by the edition's 
publication online, although, because of the peculiar nature of the edi- 
tion and the manuscript tradition, recourse to the published edition 
still remains essential?! This edition combines the witness of seven 





20. Metreveli, Gankievi, and Xevsuriani, 73d39e»obo osgo. This edition 
supersedes the earlier edition by Sanize, Martirosovi, and Jisiasvili, 30e-9366560b 


0509560. 
21. This has been placed online by the TITUS project at the University of 
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different manuscripts, but the trouble is, since these are liturgical texts 
the individual manuscripts seem to have been designed for use in 
slightly different contexts. Some, for instance, show signs of adaptation 
to monastic practice or possibly even private devotion. Yet the hymns 
were originally used in the public, cathedral liturgy of Jerusalem, and 
some manuscripts better reflect this setting than others. For this rea- 
son, Charles Renoux, in his French translations of these hymns, has 
disassembled the critical edition in order to translate the various manu- 
scripts individually since they each provide a distinctive witness to the 
ritual practice of late ancient and early medieval Palestine.” 

One manuscript in particular, however, seems to have best pre- 
served the cathedral rite of late ancient Jerusalem, Sinai Georgian 18 
and accordingly this manuscript forms the primary basis for the sid 
of Jerusalem's early hymnography. With these hymns we come as close 
as we possibly might (barring the discovery of the Greck original) to 
the songs of the Sunday services in the Church of the Anastasis during 
the late fourth and early fifth centuries.? Therefore, I have followed 
Renoux in privileging this particular manuscript, and my translation of 
Jerusalem's ancient hymns rests primarily on this manuscript. I have 
translated all the Sunday hymns of the resurrection as they appear in 


Frankfurt: http://titus.uni-frankfurt.de/texte/etcs/cauc/ageo/liturg/udzviad/udzvi 
.htm. The online version, unfortunately, is not entirely free of typographic errors 
I have used this digital text as the basis for my own edition of the Georgian texts 
of the hymns. Nevertheless, I have modified this reproduction of the original edi- 
tion to focus on the text of particular manuscripts and have also endeavored to 
correct its various typographic errors. 

22. Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, Renoux, Les hymnes de la Résurrection 
II, and Renoux, Les hymnes de la Résurrection IIT. Renoux has also translated the 
festal hymns from Lazarus Saturday through Pentecost from the oldest manu- 
script (which reflects a monastic setting): Renoux, L'hymnaire de Saint-Sabas 
Another important set of German translations has been published by Hans: 
Michael Schneider, which translates hymns from the beginning of the festal col- 
lection: those for the Annunciation, the Nativity and its Octave, and Epiphan 
and its Octave. See Schneider, Lobpreis im rechten Glauben. da 

23. See the summary in Renoux, Les hymnes de la Résurrection III, 325~26 
which gives a good summary of the differences among the manuscripts. See alse 
Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 10—13, and see the brief remarks in Jeffer 

Earliest Octdéchoi,” 200—201, which supposes a developmental typology on ile 
basis of these differences that is not entirely warranted. Freyshov suggests that it 
may be possible that an exemplar of the original Greek will surface among the 
new finds from Mount Sinai: Freyshov, "Rite of Jerusalem." 3 
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this manuscript, but unfortunately this manuscript is deficient for the 
final two voices or modes, the third and fourth plagal modes. Sinai 18 
includes the hymns for Vespers in the third plagal mode and the begin- 
ning of the hymns for Matins, but the manuscript unfortunately breaks 
off in the middle of this service, while the fourth plagal mode is com- 
pletely missing. Therefore, I have been forced to utilize two other manu- 
scripts in order to complete the Sunday cycle of hymns, beginning in 
the Matins of the third plagal mode. 

Sinai Georgian 40, which is considered the second best witness to 
the hymnography of ancient Christian Jerusalem, serves as the primary 
source for the last two modes. Nevertheless, Sinai Georgian 40 shows 
clear indication of redaction for private use in a monastic context. 
Among the most notable effects of this redaction is a tendency toward 
abbreviation, so a number of hymns appear to have been left out.” In 
order to compensate for this tendency, I have also included additional 
hymns for these services from Sinai Georgian 41, which is regarded as 
the next best witness to these hymns. This manuscript, however, shows 
a tendency of thematic repetition in its strophes, so that, as Renoux 
observes, it seems to be “a compilation, without a real liturgical desti- 
nation”? Accordingly, the hymns in this manuscript may preserve ver- 
sions that are somewhat longer than the original hymns of the fourth 
and fifth centuries, having added more recent strophes or perhaps 
material from other related hymns. Presumably, the earliest form of 
these hymns lies somewhere in between the brevity of MS 40 and the 
comprehensiveness of MS 41, and in the translation of the two last 
modes I have carefully distinguished the material taken from each of 
these two manuscripts. 

In terms of their theological content, the hymns focus squarely on 

the economy of salvation achieved through Christ's incarnation and 
resurrection, which is not surprising given the context of the hymns: 
Sunday worship at the Church of the Resurrection (the Holy Sepulchre). 
The hymns are resolutely Trinitarian, emphasizing the full divinity of 
Christ the Son of God, his eternal generation, the threefold nature of 
the Godhead, and its unity as a single being, God. If some scholars have 
occasionally wondered how well such doctrines may have been under- 
stood and embraced by the people in the pews, these hymns provide a 





24. Renoux, Les hymnes de la Résurrection II, 9-10. 
25. Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 10—11. 
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satisfying answer. Their strophes saturated the weekly Sunday worshi 
with these fundamental principles of the orthodox uut faith : 
that the pious faithful would have been regularly reminded of Chri "n 
perfect divinity, his incarnation, his death and resurrection, and n 
oneness of the triune God. Even if the subtleties of the Trinity iiia ae 
remained a mystery (as indeed they have for many faithful Trinitarian 
Christians across the ages), there is no doubt that these congregant 
were well schooled in the basics of their faith through the ids of zi 
Sunday liturgy. Likewise, Mary's Divine Maternity, her Virginal Con. 
ception, and her Perpetual Virginity are also prevalent themes in Put 
hymns, as one might expect, yet much more surprising is their pro 
nounced and persistent focus on Marian veneration. This feature E 
to fatally undermine a scholarly consensus that has long Mr 
that the cult of the Virgin did not begin until after the Council v 
Ephesus in 431. To the contrary, in these hymns we find regular invo : 
tion of Mary's powers of intercessions in the Jerusalem litur Ane 
the late fourth and early fifth centuries.” Perhaps no less ee 
we will see in a moment, is the emphasis in these hymns on Mar se "4 
tional bond and intimacy with her son, themes that many ASA is 
tener were not an important part of Christian piety until the Middle 
Ages.” With regard to Marian devotion in particular, then, the Jerusalem 


Chantbook has much to teach about the developin ractices of early 
. 
S P 


26. See, for instance, the followi 
y 3 ng examples, which reflect a variety of 
PARS von Campenhausen, Virgin Birth, esp. 7—9; Carroll Cult pon 
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Marian and Affective Devotion in the 
Hymns of Late Ancient Jerusalem 


One of the most significant differences among the Chantbook’s various 
manuscripts is the inclusion by several of them of a collection of *Praises 
of the Holy Theotokos" within the Oktoechos—that is, the Sunday 
hymns. These hymns to the Virgin appear at the end of the Matins 
service for each of the eight tones, varying in length from 30 to 150 
lines, with an average of about 50 lines: in MS Sinai Georgian 41, which 
has best preserved the hymns, Renoux counts a total of fifty-four 
strophes.” Despite their positioning at the end of Matins, it does not 
seem that these Marian hymns were intended for performance specifi- 
cally at this service. Rather, this was a convenient place to assemble the 
Marian hymns for each tone so that they could be easily found.? 
Altogether the Chantbook’s “Praises of the Holy Theotokos” constitute a 
rather sizeable collection of Marian hymns, one that is at least compa- 
rable in age to the Akathist hymn, if not perhaps even older.” Unfortu- 
nately, these hymns to the Virgin are absent from two of the most 
important manuscripts of the Chantbook, and this raises some questions 
about their date in relation to the rest of the Chantbook's Sunday hymns. 
Clearly these hymns to the Virgin must be earlier than the mid-sixth 
century, given the nature of the Chantbook itself and its assembly. Yet 
once again, Renoux's analysis of their content finds a high probability 
that they belong to the fifth century and may have possibly originated 
even earlier. Their theology and imagery of the Virgin's role in the 
economy of salvation broadly reflect fifth-century Christianity and find 
their closest parallels in Hesychius of Jerusalem (d. ca. 451) and other 
writers of the same period.?! Indeed, one of the most striking such par- 
allels comes from Proclus of Constantinople, who in his First Homily on 


28. Translations of these hymns have been published in Renoux, Les hymnes 
de la Résurrection IT; and Renoux, Les hymnes de la Résurrection ITI . On MS Sinai 
Georg 41, see Renoux, Les hymnes de la Résurrection II, 20. 

29. Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 20—21; Métrévéli, Tchankieva, 
and Khevsouriani, “Le plus ancien,” 60—61; Jeffery, “Sunday Office,” 58. 

30. For instance, the arguments advanced by Leena Mari Peltomaa for dat- 
ing the Akathist hymn to the period before Chalcedon would seem to apply 
equally if not even more so to this early collection of Marian hymnography: 
Peltomaa, Image of the Virgin Mary, esp. xiii, 26-27, 50-62, 85-91, 97-101. 

31. Renoux, Les hymnes de la Résurrection II, 21-22. 
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the Theotokos from 429 actually cites the final strophe of one of these 
Marian hymns.? 

There is, however, a single strophe in the “Praises of the Holy 
Theotokos" that makes reference to the Chalcedonian formula of two 
natures united without confusion.? On the basis of this lone passage, 
Renoux suggests that these hymns may belong to the latter half of the 
fifth century, at least in part. Yet the bulk of his arguments overwhelm- 
ingly seem to favor dating these Marian hymns to the first half of the 
fifth century. Their language and imagery closely reflect other writings 
from this era, as is repeatedly demonstrated in the copious notes that 
accompany Renoux’s translation of these hymns.** Moreover, the use of 
the term in question, asyncyhtos/asynchytós (“without confusion"), to 
describe the union of natures in Christ was not the Council of Chalcedon's 
invention; rather, there is significant evidence of its usage in writings of 
the fourth and early fifth centuries.” Accordingly, it seems much more 
likely that we have in this one hymn either another instance of such 
pre-Chalcedonian usage, or perhaps instead a later addition to the cor- 
pus, composed, unlike the other hymns, under the influence of the 
Fourth Council's decisions. Indeed, there can be little question that 
many if not most of these hymns date to the first half of the fifth century 
and even before the Council of Ephesus, as, for instance, Proclus's cita- 
tion demonstrates. The general absence of the issues that gave rise to 
the Fourth Council, with only this one exception, seems to indicate their 
composition before the events of this divisive council. Thus, in these spe- 
cifically Marian hymns as well as in the rest of its songs, the Jerusalem 
Georgian Chantbook reveals a highly developed and rich devotion to the 
mother of Christ at the heart of its weekly Sunday services, already, it 
would seem, in advance of the Council of Ephesus. 





32. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 7jd39e»obo o5q560, 439, lines 
27-31; Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 160; Constas, Proclus of Constantinople 
136 lines 18-22 (cf. PG 65:681B). 

33. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, ejd39e»obo o5q9260, 399, lines 
10-13; Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 122. : : 

34. Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 22-23, 

35. As a quick glance at "àcvyxótoc/Acvyxóvoc" in Lampe, A Patristic Greek 
Lexicon, or a search in the TLG readily demonstrates. Elsewhere, Renoux reaches 
the same conclusion regarding the use of the term 1936239e»»«o (&rpéztec) 
which, despite its association with Chalcedon, was also well in use before the 
Fourth Council: Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 285n8. 








xxiv Introduction 


Looking first at the regular Sunday hymns, we find frequent praise of 
Mary's Divine Maternity and her purity and holiness, much as one might 
expect from such early hymns. Likewise, Mary's titles in these hymns 
are, as Renoux notes, “sober and classical,” qualities that he contrasts 
with the *luxuriance of appellations and images" for Mary in the special 
collection of “Praises of the Holy Theotokos."* Perhaps such comparative 
"restraint" is a sign of the relative antiquity of these hymns. In the Sun- 
day hymns Mary is, above all, the Theotokos, who gave birth to the Son 
of God and was the source of his humanity. Likewise, the hymns name 
Mary the “All-Holy one,” the Panagia, “the Source of immortality,” the 
“Source of salvation,” and the “Cause of joy.” In her conception at 
the annunciation she is compared to the fleece wet with dew from Judges 
(6:36—40). The paradox of her motherhood and virginity is frequently 
invoked, and she is “ever-Virgin” and “without corruption.” Thus she 
identified with Ezekiel’s closed gate through which only the Lord may 
pass. The burning bush, which contained the presence of God without 
being consumed, symbolizes Mary who bore God in her womb, as does 
the ark of the covenant. Mary is the “Temple and court that was the 
dwelling place of the beginningless Word, who contained the uncontain- 
able God”; she is “by far more elevated than the Principalities and 
Powers,” and before her “the Powers of heaven tremble with fear.”*” 

So far, all of this is fairly typical of what we find elsewhere in writings 
of the late fourth and early fifth centuries, as Renoux has shown. Perhaps 
more unexpected is the hymns’ regular invocation of Mary’s powers of 
intercession, a practice that, again, many scholars have thought did not 
develop until somewhat later.** From these hymns it would appear that, 
despite the puzzling silence of many church fathers on this topic, the 
veneration of the Virgin Mary was already central to Jerusalem’s litur- 
gies well in advance of the Council of Ephesus. On a few occasions the 
prayers of the apostles are also sought,? but these pale in comparison 


36. Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 60-62. 

37. Regarding these titles, see for convenience the references assembled at 
Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 60-61. 

38. See, e.g, Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 60-62, 98, 100—101, 
104—5, 109, etc. For more on the supposedly late emergence of Marian devotion 
in early Christianity, see Shoemaker, Mary, esp. 1—29. 

39. E.g., Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 73039e»obo 05009560, 448, 
483, 484; Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 268; Renoux, Les hymnes de la 
Résurrection IT, 83, 189. 
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with the persistent pleas for Mary to intervene with her son. Already by 
this time, then, it seems that veneration of the Virgin was beginning to 
assume its unique position within the emerging cult of the saints. She is 
“hope of the world and refuge of sinners,” the “helper to the afflicted,” 
“our rampart, our intercessor, and our protector,” and “our assurance 
and eternal hope . . . who intercedes for the world ^4? Moreover, in almost 
every instance the prayers for Mary's intercessions are specifically linked 
to her unique role as the mother of Christ God, who gave him birth and 
carried him in her arms as a babe.“ Thus, in sharp contrast to an older 
view that believed a focus on Mary's role as Christ's mother was a medi- 
eval innovation,” we now see further evidence that this is not the case. 
From the very start, it would seem, Mary’s maternal intimacy with her 
son was seen as the basis for her unequalled powers of intercession. 
Likewise, in these hymns we find early evidence of Mary’s emotional 
response to the events of the crucifixion, as she weeps for her son’s suf- 
fering and death, a theme also long thought to be distinctive to medie- 
val piety. The hymns remember Mary as standing before the cross in 
tears, recalling that “Mary stood at the tomb, she was weeping, By her 
tears she purified Eve’s transgression."? Mary is not alone in her sor- 
rowful tears, however. Others weep, especially at the tomb prior to the 
resurrection. The myrrh-bearing women in particular weep as they 
approach the tomb, and when they bring the disciples the good news, 
the disciples also weep. One strophe also describes Mary of Magdala's 
weeping at the tomb, which perhaps would raise some question about 
Mary's identity in the passage just cited above. Nevertheless, it seems 
clear that this Mary is the mother of Christ: Mary of Nazareth, and not 
the Magdalene, is the one who regularly is said to amend Eve's trans- 
gression, as she does here by her tears, according to this hymn. It is 
true that the canonical Gospels fail to mention the Virgin Mary's pres- 
ence at the tomb, but according to early Christian tradition she was 





40. E.g., Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 73039«»obo 0509560, 452, 
453, 485, 495; Renoux, Les hymnes de la Résurrection T, 275, 278; Renoux, Les hymnes 
de la Résurrection IT, 84, 201. 

41. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 73039e»obo 05009560, 399, 433, 
505; Renoux, Les hymnes de la Résurrection I. , 237; Renoux, Les hymnes de la Résurrection 
II, 122, 215. 

42. See, e.g., Kalavrezou, "Images of the Mother,” 165—72. 

43. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 73039e»obo o»q93560, 507; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection IT, 104. 
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there. Not infrequently, we even find Mary of Nazareth replacing Mary 
Magdalene in her role as the first to behold the risen Christ.** Although 
one occasionally finds an Eve/Magdalene typology in the works of a few 
Western authors, the Mary who repairs Eve's transgression is over- 
whelmingly interpreted as the Virgin mother of Christ, particularly in 
the Christian East. And so it seems we should understand this Mary 
who weeps at the tomb in these hymns as Christ's mother. 

As one would expect, the Marian piety of the Chantbook’s special 
“Praises of the Theotokos” is even more elevated and elaborate than 
that of the regular Sunday hymns. Not surprisingly, Mary’s Divine 
Maternity and her Perpetual Virginity without corruption remain per- 
sistent themes of these hymns: as one hymn intones, “Behold the Virgin, 
Virgin before the birth, Virgin in giving birth, And after giving birth 
she still remained a Virgin." Many of the same titles and typologies 
from the regular hymns recur, but new ones are added. In the “Praises 
of the Theotokos” Mary is the “unshakable and strong Rampart,” the 
golden urn that held the manna, and the mountain like heaven from 
which Daniel saw a stone cut out without human hands (Dan 2:34—35).* 
Not only is she more exalted than all the powers, but she is like the 
cherubim and even “more powerful than the cherubim,” no doubt the 
precursor of her status as “more honorable than the cherubim." By 
her ways she destroyed “the curse of Eve the first mother, the curse of 
the female nature, the reproach of women, and the limits of their true 
faith,” and by her even Adam was raised up and delivered. Mary also 
is compared to an alabaster jar of perfume, presumably a reference to 
Matthew 26:7 and Luke 7:37, and she is the Gateway of heaven and the 
Flower that never withers that united heaven and earth.” 


44. See Shoemaker, “Rethinking the ‘Gnostic Mary,” 555-95; Shoemaker, 
“Case of Mistaken Identity,” 5-30. 

45. See, e.g., Flood, Representations of Eve, 16. 

46. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, jdgg@mobo 05q09560, 418; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection II, 138-9. 

47. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, «9gge»obo o»qpg»60, 418, 457, 
492, 510; Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 139, 169, 196, 220. 

48. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, qdgg@obo os@agoMo, 382, 401, 
510 ; Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 178; Renoux, Les hymnes de la Résurrection 
II, 223, 238. 

49. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 73099e»obo 02409260, 508; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection IT, 219. 

50. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, sjdgge»obo o5q99560, 509-10; 
Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 220, 222. 
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Mary is even identified with heaven itself, since she brought forth 
the Sun of righteousness, and also with Paradise, since she brought 
forth the New Adam. Mary is often named as “Queen” in these hymns,? 
and, somewhat surprisingly, she is also identified with the moon. “From 
her arose the Sun of righteousness, And he went forth to save his peo- 
ple, And to deliver his anointed, And he placed above his holy people, 
The moon, the pure Virgin, Beautifully adorned with golden tassels in 
many colors.” At first glance, it is not clear exactly what to make of this 
comparison, since to my knowledge Mary is not often likened to the moon 
in early Christian texts. This is not, to be sure, a reference to the woman 
with the moon at her feet from the Apocalypse of John. The moon is not 
at Mary's feet; rather, she is the moon itself. Of course, one imagines that 
we see here in part the influence of pre-Christian moon goddess tradi- 
tions that have been adapted to the Virgin Mary. Yet this leaves us with- 
out a very clear understanding of how this Marian imagery functioned 
within the symbolic universe of the biblical tradition and early Christian 
theology. 

One finds similar comparisons between Mary and the moon in Latin 
writers of the High Middle Ages, often on the basis of Canticles 6:9 (^who 
is she that ascendeth as the morning rising, fair as the moon, bright as 
the sun, terrible as an army set in array"),? but I am not aware of a simi- 
lar interpretation of this verse in late antiquity. Instead, we find two 
intriguing and roughly contemporary parallels from seventh-century 
Palestine that shed light on this comparison. Theoteknos of Livias, the 
otherwise unknown bishop of a small town at the foot of Mount Nebo 
during the early seventh century, identified Mary with the moon on the 
basis of Habakkuk 3:11 in his Homily on the Assumption. “Someone else 
comparing you to the moon said, “The sun was raised up, but the moon 
remained as it was’ (Hab 3.11), that is, Christ came forth from you, and 
your virginity remained as it was.”°* Perhaps not long thereafter, the 
Homily on the Dormition attributed to Modestus of Jerusalem makes a 
similar comparison with reference to Habakkuk. “There, according to 


51. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, dgg@wobo oo~@asmo, 398, 439, 
457; Renoux, Les hymnes de la Résurrection IT, 121, 160, 169. 

52. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, d39@obo 0590993560, 439; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection IT, 159. 

53. See, e.g., Reynolds, Gateway to Heaven, 146—201, 217. 

54. Theoteknos of Livias, Homily on the Assumption 29. Wenger, L'Assomption 
de la T.S. Vierge, 286—87. I thank Brian Reynolds for this reference and the follow- 
ing one. 
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the prophet, the celestial course of the intellectual moon came to com- 
pletion, from which came forth the sun, who is one of triple-sun consub- 
stantial Trinity, as the patriarchal revelation says, ‘but it remained as it 
was’ (Hab 3:11), her virginity, truly the Theotokos.”” Thus, these two 
homilies reveal a Palestinian tradition, albeit some two centuries later, 
that identified Mary with the moon on the basis of Habakkuk 3:11, 
interpreting this passage, which is present in biblical canticle for the 
fourth ode of the Matins service, as a reference to her virginity’s pres- 
ervation after giving birth to the Sun of righteousness (cf. Mal 4:2). 
The exceptional power of Mary’s intercessions with her divine son is 
once again a prominent theme of these hymns, so that the congregation 
sings, “We have no other intercessor equal to you, Except for you your- 
self.”°° Among the hymns of the “Praises of the Theotokos,” we find a 
version of the famous early prayer for Mary’s intercession, the Sub tuum 
praesidium, first attested in an Egyptian papyrus from the turn of the 
fourth century? The Jerusalem Chantbook’s version is as follows: “Be- 
neath your compassion, we flee for refuge, O Theotokos, Do not disre- 
gard our prayers in times of trouble, But deliver us from wrath, O only 
[pure and blessed] one.” Likewise, we find in this collection the inter- 
cessory hymn with which Proclus began his First Homily on the Theotokos:9? 


You, O fleece of the holy dew from heaven (cf. Judg 6:36—40), 

By whom the Shepherd of the mute sheep was clothed, 

O Mary, Handmaid and Mother and Virgin, O Heaven of heavens, 
O only bridge for God's coming to humankind, 

Awesome loom of our economy, 

On which the garment of the Lord was ineffably woven, 

Pray for us, O holy Queen, 

Do not cease [to intercede] for the deliverance of our souls. 


55. (Ps.-)Modestus of Jerusalem, Homily on the Dormition 3 (PG 86:3285A—B). 

56. Metreveli, Gankievi, and Xevsuriani, 293039e»obo 05«9956)0, 509; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection IT, 220. 

57. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 13939e»obo 02409560, 458; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection II, 170. See, e.g., Stegmüller, “Sub tuum praesidium,” 
76—82. 

58. Metreveli, Čankievi, and Xevsuriani, 73039e»obo osgo, 439; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection I, 160. Cf. Proclus of Constantinople, First Homily on the 
Theotokos. Constas, Proclus of Constantinople, 136 (cf. PG 65:681B). 
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In his homily, Proclus seemingly recites a hymn that was already 
well-known to his audience, and the fact that it was included in both 
the Constantinople and Jerusalem liturgies by this time indicates that 
it must have come into use even earlier, presumably during in the 
fourth century. Accordingly, many of the Chantbook’s “Praises of the 
Theotokos,” including this one in particular, would appear to have been 
composed quite early, dating even to the late fourth century, if not per- 
haps earlier still. 

The “Praises of the Theotokos" also identifies the source of Mary's 
unique powers of intercession in her Divine Maternity, and once again 
her relationship with her divine son is underscored as her intercessions 
are sought. The intimacy of mother and son forms the basis for the 
effectiveness of her pleas. Thus she is not hailed merely as the Mother 
of God but even more specifically as "the caregiver of God,” recalling 
her role as nurturer of God while an infant in the flesh.9 With even 
more specificity, the hymns sing of Mary as the one who “nurtured him 
as a newborn child with your milk, the Savior of our souls,” calling to 
mind here the image of Mary as Galaktotrophousa.9^ In fact, these 
hymns would appear to offer the earliest known commemoration of this 
intimate, biological link between Mary and the incarnate Son of God, 
underscoring his dependence on her for his life in the flesh. 

On the whole, the Jerusalem Georgian Chantbook reveals a practice of 
Marian veneration that is much more developed for its time than we 
have generally been taught to expect. With surprising regularity one 
meets confident assertions in scholarship on early Christianity that 
devotion to the Virgin Mary was a phenomenon consequent to the 
events of the Council of Ephesus. Marian piety was allegedly unknown 
prior to this council, which is frequently adduced as its sole and suffi- 
cient cause.” It is true that most Christian sources from the first four 
centuries have surprisingly little to say about Mary. Early proto- 


59. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, vjdgg@obo O93900, 508; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection IT, 219. 

60. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, «)oggevobo 09@asMo, 458; Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection II, 171. 

61. See, for instance, the following examples, which reflect a variety of eras 
and approaches: von Campenhausen, Virgin Birth, esp. 7-9; Carroll, Cult of the 
Virgin Mary, xiii; Belting, Likeness and Presence, 34; Cameron, “Early Cult of the 
Virgin,” 5; Johnson, Truly Our Sister, 117-18; Avner, “Initial Tradition,” 20. For a 
more popular example, see Warner, Alone of All Her Sex, 65—66. 
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orthodox writers enlist her motherhood of Jesus as a guarantee of his 
humanity; her virginal conception is a sign of his exalted status; her 
obedience at the annunciation rectifies the disobedience of Eve, making 
Mary a *New Eve" for the New Adam; and her persistence in virginity 
is a model for other virgins. There is, however, little interest in Mary in 
her own right and almost no evidence of Marian cult before the middle 
of the fourth century. Such relative silence is indeed difficult to recon- 
cile with the thriving Marian piety that we suddenly find in the fifth 
century, particularly in the eastern Mediterranean world. Yet despite 
the limitations of the early evidence and the conviction of much earlier 
scholarship, the notion that the abstruse theological debates over 
Nestorius’s Christology at the Third Council could somehow have gen- 
erated the cult of the Virgin with such apparent velocity seems, frankly, 
rather preposterous. While the council's outcome and its proclamation 
of Mary as Theotokos obviously catalyzed the growth and spread of 
Marian cult, there also can be little question that veneration of Mary 
had already begun to establish itself before the events of Ephesus. 

Of course, Marian veneration is but one of many topics that remain 
to be explored across the expanse of the Chantbook's hymns, and admit- 
tedly, here we have only scratched the surface of this particular theme. 
The Jerusalem Georgian Chantbook offers scholars a unique and almost 
entirely unknown resource for advancing our knowledge of early 
Christian liturgy and hymnography. This hymnal provides yet another 
remarkable liturgical manual from late ancient Jerusalem that surely 
will add much to our already rich knowledge of its sacred ceremonies. 
One of the Chantbook's most important contributions is certainly its cal- 
endar, which reveals aspects of Jerusalem's developing stational liturgy 
in the period between the Armenian and Georgian Lectionaries. Like- 
wise, its festal hymns offer unprecedented knowledge of the songs that 
filled the air as Jerusalem's Christians moved throughout the streets of 
their city, making use of its uniquely sacred landscape to commemorate 
the holidays and heroes of their faith. But surely one of the Chantbook's 
most invaluable contributions is the insight that it affords into Jerusalem's 
ordinary Sunday worship, evidenced particularly in its Oktoechos. To 
be sure, we have long known of early Christian hymns from other 
sources, particularly in the Syriac tradition. Yet here for the first time 
we encounter the cycle of songs that resounded regularly within the 
churches of a late ancient city—and Jerusalem no less—allowing us to 
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better imagine the joyful noise that filled ancient Christianity's weekly 
worship. 


The Jerusalem Georgian Chantbook, the Daily Office, 
and Byzantine Hymnography 


Not surprisingly, the Sunday hymns of the Chantbook are also of enor- 
mous significance for understanding the structure of early Christian 
worship, and in particular, the formation of the Divine Office, or the 
Liturgy of the Hours. These two terms, derived primarily from Western 
Christian practice, refer interchangeably to the practice observing 
noneucharistic worship services at appointed times throughout the day, 
alongside of regular celebration of the eucharistic liturgy. The most 
well-known of these services are probably the evening Vespers and 
morning Matins, or Orthros, as the latter is known more commonly in 
a Greek context. Yet in the full observance of the Divine Office, several 
additional services punctuate the daily routine at other times, particu- 
larly in monastic observance. The content of these services consists pri- 
marily in prayers, psalms, and hymns, the latter of which are on display, 
especially in the Jerusalem Chantbook’s hymns for Vespers and Matins. 
The roots of this liturgical practice reach back into the early Christian 
centuries, although starting only in the fourth century can we begin to 
discern a pattern of daily worship through passing references drawn 
from various church fathers. As Robert Taft summarizes in his compre- 
hensive study of the Liturgy of the Hours, “With the exception of Egypt, 
where the picture is not clear, by the end of the [fourth] century in 
Palestine, Syria, Asia Minor, and Constantinople we see an already 
well-established cursus of cathedral offices celebrated by the whole 
community—bishop, clergy, and people. Matins and Vespers were the 
two privileged hours of daily prayer, and the offices comprised popular 
elements such as select psalms and canticles.”® Taft notes the fairly 
regular use of Psalm 140 for the Vespers service and Psalm 62 for the 
morning service. In the Jerusalem Chantbook, Psalm 140 is indeed a regu- 
lar feature of the Vespers service, but there is no corresponding indica- 
tion that Psalm 62 was used for the morning; instead, we find Psalm 
148 regularly invoked at the conclusion of the Matins service. 


62. Taft, Liturgy of the Hours, 55. 
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The Chantbook reveals much more, however, about the specific obser- 
vance of Vespers and Matins in Jerusalem at the turn of the fifth cen- 
tury. As readers will soon see for themselves, the bulk of the Chantbook’s 
hymns are appointed for Matins, and accordingly, we know the most 
about the order of this service. Possibly the most surprising feature of 
this morning service is its structure around the nine biblical “canticles,” 
for which the Chantbook provides with an extended canon to be sung in 
response. I suspect that many readers may require a bit of unpacking to 
understand the significance of this liturgical program, particularly 
regarding the meaning of the terms canticle and canon. The canticles are 
a standard collection of nine “songs” that were drawn from the biblical 
text, eight from the Old Testament and one from the New. These canti- 
cles are as follows: (1) The (First) Song of Moses (Exod 15:1—19); (2) The 
(Second) Song of Moses (Deut 32:1-43); (3) The Prayer of Hannah 
(1 Sam 2:1-10); (4) The Prayer of Habakkuk (Hab 3:1-19); (5) The 
Prayer of Isaiah (Isa 26:9—20); (6) The Prayer of Jonah (Jonah 2:2-9); 
(7) The Prayer of the Three Holy Children (Dan 3:26-56); (8) The Song 
of the Three Holy Children (Dan 3:57-88); and (9) The Song of the 
Theotokos (the Magnificat in Luke 1:46—55) and the Song of Zacharias 
(the Benedictus in Luke 1:68—79). By the early Middle Ages, these nine 
canticles had become a fixture of the morning service, and to this very 
day they still lie at the heart of the Eastern Orthodox morning service, 
although the second canticle and its corresponding hymn are regularly 
omitted outside of Lent, owing to their somber subject. For more than a 
century, liturgical scholars have recognized that these canticles had 
become a central focus of the Matins service by the middle of the sixth 
century, although there was not much evidence suggesting their regular 
use before this. Yet it was only around the turn of the seventh century, 
so we have been told, that these canticles entered into the public, cathe- 
dral rite of morning prayer? Nevertheless, from the Jerusalem Chantbook 
we can now see that such practice was in place in the Holy City already 
by the turn of the fifth century. 

'This is not all that we have to learn, however, from this remarkable 
collection. By the early Middle Ages, these canticles had become largely 
displaced by a new form of hymnography known as the canon. A litur- 
gical canon consists of nine extended hymns known as odes, each of 


63. Taft, Liturgy of the Hours, 198-99, 277—83; Krueger, Liturgical Subject, 141. 
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which corresponds with and expresses the themes of one of the nine 
biblical canticles: in a liturgical canon, then, there is a corresponding 
ode for each of the biblical canticles. Initially, it is supposed, these odes 
consisted of six to nine strophes, or Troparia, and were sung in response 
following the reading or singing of the related biblical canticle.™ 
Nevertheless, before long the odes came to supplant the canticles them- 
selves, which were sung only on increasingly rare occasions. Specialists 
on early Christian hymnography have regularly assigned the emer- 
gence of this new style of hymnography, the canon, almost single- 
handedly to Andrew of Crete (ca. 660—740), who is credited not only 
with inventing the canon in the late seventh century but also with influ- 
encing its displacement of the canticles in the cathedral liturgies by the 
early eighth century. Indeed, scholars have regularly assumed that the 
canon was a form that first developed in the monasteries and only later 
passed into the public liturgies.5 According to Egon Wellesz, who per- 
haps still remains the most authoritative scholar of Byzantine music, 
the emergence of this new form corresponded with the recent introduc- 
tion of a requirement that all the higher clergy must regularly preach, 
especially on Sunday, according to the nineteenth canon of the Council 
in Trullo (692). This reintroduction of the spoken sermon, Wellesz 
maintains, obviated the more homiletic style of hymn represented in 
the earlier Kontakia and led instead to the production of this new type 
of hymnography.5 

The discovery of the Jerusalem Georgian Chantbook, however, demands 
that we now dispense with this older model of the canon as a more 
recent development in the history of Byzantine hymnography. Clearly, 
as these Sunday hymns bear witness, the canon form was already in 
place in the public, cathedral liturgy of Jerusalem by the turn of the 
fifth century.9 It is not clear from the Chantbook, however, whether or 
not the canticles themselves were read or sung along with the odes of 
the canon. Yet one must imagine that if they were ever actually given 
voice during the service, then surely this must have been the case in 
late ancient Jerusalem. Since this is the earliest evidence for both the 


64. Wellesz, History of Byzantine Music, 198. 

65. See, e.g, Wellesz, History of Byzantine Music, 204; Krueger, Liturgical 
Subjects, 4, 6, 132-33; Arentzen, Virgin in Song, 7. 

66. Wellesz, History of Byzantine Music, 204. 

67. See also Freyshov, “Rite of Jerusalem.” 
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canticles and the odes, one would imagine that if both were ever sung 
together in the same service, it must have been at this early stage. 
Admittedly, Andrew of Crete may perhaps still bear some responsibility 
for the canticles’ eventual displacement by the odes, but it is no longer 
possible to imagine this style of hymnography as the invention of 
Andrew in the late seventh century. Likewise, it would appear that the 
canon form may have passed from an origin in the cathedral rite into a 
monastic setting. In any case, we certainly should no longer look to the 
Council in Trullo’s preaching requirements to explain the emergence of 
the canon. Rather, based on the evidence of the Jerusalem Chantbook, it 
is the development of the Kontakion form in sixth-century Constantinople 
that requires some sort of explanation. Although no doubt many possi- 
ble hypotheses will present themselves, perhaps the simplest is to 
regard the Kontakion as a regional variant that arose during this era in 
the imperial capital, very likely under the influence of similar styles of 
liturgical poetry already evident in Syriac. Clearly, however, the 
Kontakion is a secondary form, and, in contrast to the reigning view of 
early Byzantine hymnography and its development, we can now see 
from the Jerusalem Chantbook that the canon is indeed the earliest form 
of Byzantine hymnography, arising sometime before the fifth century. 
Therefore, much of our previous understanding of the history of early 
Byzantine music will now need to be rearranged in light of the remark- 
able evidence from this earliest Christian hymnal. 


A Note on the Translation 


This translation is based on the 1980 edition by Metreveli et al., which 
is an outstanding edition almost completely free from errors. Likewise, 
I have also made use of Renoux’s fine French translations for compari- 
son in determining my own rendering of the Old Georgian. My transla- 
tion differs significantly from Renoux's in that it offers a much less 
technical and academic presentation of the hymns, which will hopefully 
allow them to reach a broader audience. Indeed, I remain astonished 
at how poorly known these hymns are even among scholars of early 
and late ancient Christianity, and I have produced this translation 
partly in hopes of remedying this oversight. Renoux's translations are 


68. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, jd39e»obo o»q9g560, 367—512. 
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accompanied by copious annotations, which I have not attempted to 
reproduce or imitate. For specialized scholarly work on these hymns, 
experts will additionally want to consult Renoux’s publications. More- 
over, in the last decade, translation from Old Georgian has been improved 
significantly through the publication of two excellent lexica, the first in 
modern European languages—namely, the dictionaries edited by Zurab 
Sarjvelaze and Heinz Fahnrich and by Donald Rayfield, and I have made 
use of both to great benefit. Also important is the ever-growing online 
collection of Old Georgian texts at the “Thesaurus Indogermanischer 
Text- und Sprachmaterialien" (TITUS), hosted by the Institute of 
Comparative Linguistics at the Johann Wolfgang Goethe-Universitat in 
Frankfurt am Main.” This impressive database is invaluable for any- 
one working on Old Georgian materials, inasmuch as it is now possible 
to search over a large corpus of texts in order to identify and clarify the 
meaning of rare forms and words as well as unusual expressions that 
have not yet registered in the Old Georgian lexica.” 

In terms of the translation itself, I have not attempted to produce a 
poetic or a singing translation, particularly since the basis for my trans- 
lation is itself already a translation from the Greek. Poetry after all is, 
as the saying goes, what gets lost in translation. I have endeavored to 
give the translation a certain literary quality, however, and it is not 
simply a mere word-for-word translation, since the hymns themselves 
are quite beautiful and need to be rendered as such into English. In this 
regard, I have aimed for a register similar in style and vocabulary to 
other modern translations of Eastern liturgical texts into English. At 
the same time, the hymns are not presented in a strictly prose format, 
and I have divided the strophes into verses. While the manuscripts do 
indicate divisions between strophes, they do not separate these into 
verses. Accordingly, I have made my own judgments about such divi- 
sions, taking into consideration the punctuation introduced by the edi- 
tors (who also do not divide into verses) and the versification of Renoux’s 


69. Sarjvelaze et al., Aligeorgisch-deutsches Wörterbuch, Rayfield, Georgian-English 
Dictionary. 

70. Thesaurus Indogermanischer Text- und Sprachmaterialien (TITUS) (cited 5 Feb 
2011); available from http://titus.uni-frankfurt.de/. As noted above, the Georgian 
text in this volume is derived from the online version made available by TITUS. 

71. On the as yet incomplete status of Old Georgian lexicography, see, e.g., 
Rayfield, Georgian-English Dictionary, \:xiii. 
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French translation. Likewise, the translations are not always strictly 
correct in terms of English grammar: the same is also true in the origi- 
nal and reflects the fact that originally these hymns were poetic. Thus, 
while in every instance I have sought to render the hymns into clear 
and idiomatic English, the grammar is occasionally somewhat awkward. 
Likewise, I have attempted as much as possible to follow the structure 
and order of the hymns in Georgian, which likely mimics the original 
Greek closely, in the event that new parallels may be discovered from 
Greek hymnography for comparison. 

In the annotations I have not given references to the abundant par- 
allels that these hymns share with the literature of fourth- and fifth- 
century Christianity, and for these, again, specialists will want to con- 
sult Renoux’s fine work. I have, however, given references to parallel 
versions of these hymns that survive today in Greek hymnography. In 
such instances, I have also signaled any significant variants between 
the Greek and Old Georgian versions. Nevertheless, I also have not 
indicated biblical references to the extent that Renoux’s translations 
do. In many cases, this was simply because I, surprisingly, occasionally 
did not find the passage that he cited particularly relevant to the text of 
the hymns. Yet this decision also reflects a desire to avoid an overabun- 
dance of such references in the text. These hymns are simply saturated 
with biblical language and references to events described in the Bible, 
including above all else, the passion and resurrection of Christ, which 
is the main theme of the collection. In this regard, I will assume that 
readers have a basic familiarity with the events of the canonical passion 
narratives and will not provide a biblical reference for every single 
event or allusion. The only exceptions are in instances where some sort 
of direct quotation from the scriptures is involved or if the reference 
seems particularly obscure. Readers unfamiliar with these stories from 
the Bible would do well to familiarize themselves with them before 
reading the hymns. 

Similarly, many of the hymns were composed to follow performances 
of specific biblical texts in the liturgy, particularly, for instance, in the 
hymns for Matins where the biblical canticle for each of the odes pre- 
sumably would have been read before the canon was sung. In these 
cases also I have not signaled every allusion to the appointed biblical 
passage. In each instance, the respective passages are indicated in the 
headers of the translation, and readers who wish to appreciate the rich 
interplay of the hymns with these biblical texts are advised to read 
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these selections alongside the hymns, as they would have been experi- 
enced in their liturgical usage. Moreover, I also assume basic knowledge 
of the events of the exodos, the three youths in the fiery furnace, and the 
story of Jonah, which are important themes in several of these odes. So 
again, in these instances I have given references to specific biblical pas- 
sages only when there seems to be a direct quotation of the biblical text 
or in the case of references that seem particularly obscure. Hopefully, 
this will leave the hymns as uncluttered as possible, while assisting suffi- 
ciently with interpretation, so that readers can more easily appreciate 
their considerable depth and beauty. 

In instances where the hymns cite the Bible, I have generally trans- 
lated these passages directly from the Georgian rather than making use 
of a standard English translation. One reason for this decision is that at 
the time of their translation from the Greek, there was no standard 
Georgian translation of the Bible, and variations present in the hymns 
are thus of possible historical interest. No less important, the hymns refer 
to the Old Testament in the Septuagint version, which the Eastern 
Christian tradition, like the ancient church, recognizes as the inspired 
and authoritative version (rather than the Hebrew). The numbering of 
the Psalms differs in the two versions, as does the versification of cer- 
tain books, most notably Daniel, and in my translation I have used the 
Septuagint’s numbering, since the Septuagint was the version used by 
the hymns’ authors and their audience. Nevertheless, in translating 
these biblical quotations into English, I frequently consulted the New 
Revised Standard Version and the New American Bible translations, as 
well as the Orthodox Study Bible and the New English Translation of 
the Septuagint for Old Testament passages, in order to conform these 
translations as much as possible to familiar English versions. Readers 
who wish to compare the hymns with the biblical passages from the Old 
Testament that were a part of these services are advised to use one of 
the two latter translations of the Septuagint, rather than a translation 
based on the Hebrew version. References to biblical texts, as well as the 
Protoevangelium of James, are indicated using the system of abbrevia- 
tions outlined in The SBL Handbook of Style.” 


72. SBL Handbook of Style, 124—71. 
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Hymns of the Resurrection: First Mode 


Vespers 


At: “O Lord, I cried out to you...” (Ps 140) 


1. Receive our evening prayer, O holy Lord,}! 


And grant us forgiveness of sins, 
For you are the Only one,? 
Who showed resurrection to the world. 


. Glorifying your beautiful divine condescension,’ 


We your people sing to you, Christ, 

For you were born of the Virgin, 

And you are inseparable from the Father. 

You suffered as a human being, 

While the divinity was unharmed.* 

You arose from the grave, 

As one gone forth from the bridal chamber (cf. Ps 18:6), 
And you made it known to the world. 

Glory to you, O Lord, 


1. This hymn is in the traditional Greek Oktoechos: John of Damascus, 
Oxtwnxos, 3. See also Papadeas, ed., At Iepat AxoAovOtai, 414; Papadopoulos- 
Kerameus, Avadexta, 180. 

2. As Renoux notes, this appellation of God as the “alone” or “unique,” 
póvoc in Greek, recurs throughout the hymns, and I have consistently translated 
this, like above, as “the Only one,” which seems to be the sense here. For instance, 
Renoux gives references to Deut 6:4, and Mark 12:29, 32. 

3. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxtwnxos, 19-20; 
Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 196. 

4. In Greek this line is instead “you willingly endured the cross.” 

5. In Greek this line is instead “in order to save the world.” 
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3. He who willingly was crucified for us in the flesh,® 
Suffered and was buried and arose. 
We cry out to Christ and say: 
Confirm your church in the true faith, Savior, 
And grant peace to our lives, 
For you alone are All-merciful.’ 


4. Rejoice, heavens,’ 
And let the foundations of the earth sing. 
Mountains, cry out with joy (cf. Ps 97:4, 8), 
For Emmanuel nailed our sins to the cross (cf. Col 2:14), 
And the Giver of life has trampled down death.? 
He raised up Adam, 
For he is a Lover of humankind. 


5. You are holy, O Lord our Savior, 
You who were begotten by the Father before the ages, 
And in the fullness of time you took flesh from the Virgin. 
Our God, you endured crucifixion and death, 
And you arose from the dead, 
For you are a Lover of humankind. 


6. [Rejoice,] O All-holy Virgin, 
For by you the peace of heaven [was born]? in the world, 
And all the ends of the earth were illuminated with great [light]. 
And you conceived the Word of the Father, who is before the ages, 
Who is seated upon the cherubim, 
Whom the four-faced beings glorify (Ezek 10:14): 
Entreat him to save our souls! 


6. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxtwnyos, 3; see also 
Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 180. 

7. In the Greek this last line is *as Good and Lover of humankind." 

8. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxtwnyos, 3; see also 
Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 180. 

9. “Put death to death,” in the Greek. 

10. Something is missing from the manuscript here, and I have supplied the 
words in brackets for completion. I could not find a similar passage in the 
Chantbook to use for reconstruction. The first word, “Rejoice,” is illegible in the 
manuscript and is supplied by the editors. 

11. Something is missing from the manuscript here, and I have supplied the 
word in brackets for completion. I could not find a similar passage in the 
Chantbook to use for reconstruction. 
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7. We offer you acclamation, O Lord, 


10. 


12. 


You who were willingly nailed” to the cross. 

You shattered the bonds of death, because you are God, 

And you nailed the writing against us to the cross (cf. Col 2:14). 
Glory to you, O God. 


. By the cross you put death to death, 


And by the cross you opened paradise to the thief, 
And you nailed our sins to the cross. 
Glory to you, O God. 


. You who were crucified by the Jews, 


And endured suffering from the infidels, 
And saved the world by his blood, 
Glory to you, O God. 


You who were laid in the tomb, 
Who took hell captive, 

And shattered the bonds of death, 
Glory to you, O God. 


. You who arose from the tomb, 


And bestowed resurrection on us all, 
You who are great in your intentions, 
Have mercy on us. 


. You who have been exalted to heaven, 


And sit at the right of the Father, 
You who reign unto the ages, 
Have mercy on us. 


. We offer you the evening sacrifice, O Christ God, 


Who saw fit to be nailed to the cross, 
To be placed in the tomb, 

And to rise from the dead, 

In order to save the human race 

From slavery to the enemy's seduction. 


q59863«35e»9 (= q59053«35e»9) is an unusual form that seems to be 


unique to the Jerusalem Chantbook. The more regular 09063«35€»9 also occurs in 
the Chantbook and perhaps has influenced this spelling. 
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14. We sing to you, O Christ God, 


Who arose from the dead on the third day. 
You took hell captive, 

You raised the dead from the tomb. 

Glory to your resurrection, Christ, 

To your goodness, Lover of humankind. 


. You who by burial raised us to immortality, 


And glorified your divinity 
Among angels and human beings, 
Your holy church rejoices 

In your glorious resurrection. 


. You who brought forth for us 


The Source of immortality, your Mother, 

And appeared from heaven, the Word of the Father, 
O Christ God, you raised up Adam, 

You destroyed the seduction. 

The multitude of your faithful rejoices, Christ, 

In your glorious resurrection. 


. We offer you the evening sacrifice, O Christ God, 


Who descended from heaven to earth, 

And was born from the Virgin, Christ our God, 
You whom the angels sing, 

God, the Only one, Lord before the ages. 


. We offer you the evening sacrifice, O Christ God, 


You who intentionally humbled yourself, 

And willingly stretched forth your hands on the cross, 
You whom the angels sing, 

God, the Only one, Lord before the ages. 


. We offer you the evening sacrifice, O Christ God, 


[Whom the unbelieving] Jews [thought] mortal, 
You took hell captive, 

You raised the dead from the tomb, 

You whom the angels sing, 

God, the Only one, Lord before the ages. 
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Hymns of the Resurrection: First Mode li 


At: “Now, bless . . ." (Ps 133:1) 


1. 


2 
3i 
4 


We sing the resurrection of the Savior. 


. We who stand in the house of God sing, alleluia. 


Save us, O Son of God, our Savior, alleluia. 


. Come, O people, sing to the Lord, alleluia, 


He who has risen from the dead, alleluia, 
He who has illuminated the world, alleluia. 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1-19) 


l. 


Christ our God swallowed up Pharaoh with his chariots in 
the sea,” 

And he led forth his people. 

Joyfully they were crying out and saying: 

Let us sing to the Lord, 

For he is gloriously glorified (cf. Exod 15:1). 


. Rejoice and be glad, 


All you nations, clap your hands (Ps 46:2), 
For Christ has risen from the dead, 
And has bestowed peace on us. 


. The Giver of life put death to death, 


Christ our God, 

And he arose from the dead. 
We praise and say: 

We sing to the Lord, 

For he is gloriously glorified. 


. By the cross Christ took death captive, 


And granted life to mortals, because he is God. 
Let us sing to the Only one, 
For he is gloriously glorified. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 16. 
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608308355 5099700» 909600 Yogbewme@ 935, 
Jopas IsHosdb, «95e»069030, 
Agnbbs abo3696obsoxzb b«eo» Byygbmsabs. 


7)95€»09q090 VIJOI, JagbmgoMbo Beygbbs, 
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Ws bogge»b[...] 
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660090835 [... ] 


585059e»oo 095, 989600, Jogbmg9o B:350, 
6:89e»0 359099 037300030:00,, 

woboma769 Loggo owo. 

0b356638b 833«060850 56990502, 

VI PwD JHobAQLs s@gmdowbs. 


8560559953 50o37«0«»0ob» 50893068. 
600990 3565-3079 B«96oxb, 
«00«03950 THES, 35900093569. 


dmobow~gbs 


L. 
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Oboe»obs, QEMdmyyoMyb». 

(5333395 996650 Ambsgbo, 

Hmdg@wdob d9e»b» 3005, 

369950 05350993 Bygg. 
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5. She who gave birth to God, by word and without seed, 
We sing to her, the Virgin Mary, 
Who intercedes for the salvation of our souls. 


6. We sing to God our Savior, 
Who became flesh from the Virgin, 
And in the world . . .'* 


7. We sing to the Savior of all, 
Who...) 


8. We exalt you, God our Savior; 
Who arose from the dead, 
You trampled down death. 


9. The host of angels rejoices, 
And we sing to the resurrected Christ. 


10. You took captive the power of death, 
You who were crucified for us, 
Glory to you, Lover of humankind. 


At: “Take heed, . . .” (Ode 2; Deut 32:1—43) 


1. Take heed, O heaven (Deut 32:1),!” 
We speak and sing of God, 
The Only one, the Lover of humankind. 


2. Protect us who hope in you, 
You who on the tree 
Endured suffering for our sake. 


14. The remainder of this strophe is missing from the manuscript. There is 
no parallel from which to reconstruct what is lacking. 

15. The remainder of this strophe is missing from the manuscript. There is 
no parallel from which to reconstruct what is lacking. There is a similar hymn 
for the Nativity of the Theotokos on September 8, but it reads *Let us sing to the 
Savior of all, who today caused his mother to appear to us from barrenness." 
Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, «039e»obo 020093560, 283. 

16. This strophe is known, with minor differences, in Greek: Eustatiades, 
Eipuoloyiov, 17. 

17. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoytoy, 18. 
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66«09e»o IVJ 0373000390»00, 
Qs 003c00550 00956035 P293b. 


. donn oO86oob880993e»o Joe, 


R«9boxb «e»ob» 8080560 09b 379953. 


. 0boq»9o, oboe»go  »95e»o e096oo P950, 


0»9b03560 booeobso, 
6509«»o 3980»360(50, 
09560 abo6990b350, 
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. 000q5 »6b, Ios sob YRs@wo 909600 Agbo, 


6089e»o YOBYMMOS 0096 55995355 q9500035, 
3002635 350, 

B«396ob qo5 s~@as, 

300»565 VIJON 56b, 

Oboe»oo, 06535e»0m09g»e08. 


. Q(0q9950 Jgs, Co~M|dS5a Jgs, 83739930. 


6:005e»0 699boo YOL q59063735q9. 
65005 9gbmbOgJo 8m6090«69350 5090800» 935002». 


$55de»096qo5bs 


l. 


[3609€»] 396 «95e», 
«95 Yod [C5b539d006, 
pggofyswgs 82596.I* 


. $55050e»0969 Ag, JOLAJ, 


6m09e»o Jo~wHywobsgo6 0833 INJU, 
60509023 945306 sL dose AQbbs 9566389, IBIM. 


. $550500»0963 83, JALAJ, 


66009q05b ghon 99600» xm b93oo 05680b99369. 
OBJ 945306 56b Iosa 096b» 9566389, Row. 


2. I have restored the missing parts of this strophe from a hymn elsewhere 
in the Chantbook, for the feast of the Transfiguration on August 6, which also 
includes some other identical strophes. Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 


:3039e»obo 059003560, 262. 
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. Righteous and holy is the Lord (Deut 32:4), 


Who arose from the dead, 
And granted us peace. 


. O pure Virgin Theotokos, 


Intercede with the Lord for our sake. 


. See, see the Lord our God,'® 


The Savior of the world, 
The true Light, 

The Source of life, 

The Son of God. 


. He is holy, he is holy, the Lord our God, 


Who was laid in the tomb by the ungodly, 
As a human being, 

And he arose for our sake, 

Because he is God, 

The Only one, the All-merciful. 


. Glory to you, Glory to you, O King, 


Who was willingly nailed to the cross, 
So that we the faithful will be saved by your resurrection. 


At: "It was made strong .. ." (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 
1. You [are mighty], O Lord, 


And glorious [from the beginning], 
[Have mercy on us.] 


. Make me strong, Christ, 


Who was born of the Virgin without seed, 
For no one is holy besides you, O Lord (1 Kgdms 2:2). 


. Make me strong, Christ, 


Who by your cross took hell captive, 
For no one is holy besides you, O Lord. 


18. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoyiov, 16, where it 
begins “See, see that I am the Savior . . .” 


16 The First Christian Hymnal Hymns of the Resurrection: First Mode 17 
. $50053e»0363 89, JOLAJ, 4. Make me strong, Christ. 
X:5600» 89600» 35Hombboors qp» 5q990000» 09600» 059509353 39, By your precious cross and your resurrection, you saved me, 
65050) 3605305 36b Fdo 826b» 32569399, Rowe. For no one is holy besides you, O Lord. 
- KOLI 003906359, JOVLI, . You were nailed to the cross, Christ. 
Wsdo@Qoyerbo 059606009, 'The creatures trembled with horror, 
65090» gobog qs6Roq»o OBM 0036, For they saw you condemned by the ungodly, 
6608930856 50000933536 36«)e»50 986099900» dg5o0», GBM. You who raised up the captives (cf. Eph 4:8) by your divinity, 
O Lord. 
. Zdbobomeng, Jgg@ob-dmgdge, . You illuminated, Beneficent one, 
SOQMIOMd 0956002» 3550» 65095530, The human race by your resurrection, 
65509007) 365305 3565 6800qp5o 096b» 956309, «95e». For no one is holy besides you, O Lord. 
- 051895 8053650 35039e»b-09g099en»obs» 3:7560b5 d950b»5bo, . You destroyed the enemies of your life-giving cross, 
«o» CIMMOLIIMd|@obs5o, And of the Theotokos, 
Cd 08496, $3393«9 6990, 35655909«»0b5955 Lywbo B«»3650. I plead with you, save our souls from temptation. 
. 08090909» 953, 90960, . Grant peace, O God, 
8eb530»5003b xob 89605305, 'To those who hope in your cross. 
«050593 960 9350 yrg@obsgo6 $e6o50b». Protect your people from every evil. 
. Oboq»obs IaGob q3q»02» qq995b5 qo» Jo~EHyewhbs, . Alone among women, Mother and Virgin, 
30035635 übme»oobs GImdgembs, As the Mother of the Only one, 
JOOLAQL ed6oobs Byygbobsbs, Christ our God, 
MdVQbOMI{@sE@ B:s~@o@Mgd~@Jo. We glorify her without cease. 
993900 8958565 At: “O Lord, I have heard . . ." (Ode 4; Hab 3:1-19) 


l. 89585, 95e», 589650 0950, 1. O Lord, I have heard of your renown (Hab 3:2), 


PILDI do50e»o, 
650:€»0035 55395360050 0983730», 
qp» O3659e»o yr{g@obs Lagwobor. 


. Q5600559«9596 Ifo 89650 goons 09500», 


366030099569. 


. 6009e»o 895589365 ogl 550093 037390630700, 


VS Bx7VSGbMg596 £996, gowa. 


. ZdIMMBHHyob@s Ismo gdo 956005600055, 


LI ObOE]L g0393«»0» 30905» q90099»o 9350, 
6550900) 5q990000»» 935005, JOLAJ, 


go39e»o baggwmo sgbmgbg. 





O Begotten without beginning, 
Adorned with light from above, 
And Savior of the whole world. 


. You took captive our enemies by your cross, 


Lover of humankind. 


. You who arose from the dead on the third day, 


And saved us, O Lord. 


. Your grace has shone forth to the nations, 


And all the ends of the earth have seen your glory, 
For by your resurrection, Christ, 
You have saved the whole world. 


5. Babys 79yb36 7956 38050 obo, 


Esdomeasbbs 
1. 


. b593e»593b5 q050q0993. JONIBI 0370560, 
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. 13935«»o 093600 P»95o, 8960 002000950 009365 P495, 





The First Christian Hymnal 


«05 $5«90Q99«9» 895, 83803993«p55 9039305, 
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«po gg 095589b5 C~Egbs, 
3005609» 0960 b36, 
5099e»o ymggwo 3565550€»9 s@amdoms 895002. 


9609600 LIGMOLIIMAQ@E 3936 9350593950, 
65050» 096355 Amdowdsb j60555835 
9g039e»o bo99e»o sgbmgbs. 
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RCM 89600 Bugim, 8960 093000550 000936 8:326, 
65090» Bgd 96b» $56999 bb«5o 909600 oH 30300. 


x90 0950, GBM, 
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5. 'The deep gave forth its voice (Hab 3:10), 
And it glorified you, the Creator of all things, 
For by your cross, Christ, 

You have saved the whole world. 


6. You were laid in the tomb as a mortal, 
And you arose on the third day. 
Because you are God, 
You illuminated the whole world by your resurrection. 


7. As Virgin and Mother we glorify you. 
Together we proclaim you Theotokos, 
For Christ who was born from you 
Has saved the whole world. 


At: “In the night . . .” (Ode 5; Isa 26:9—20) 


1. In the night we rise up early,” 
We offer you glory, 
O Lord our God, grant us your peace, 
For we do not know any other god besides you (Isa 26:12—13). 


2. The light of salvation has shone upon us, 
Your cross, O Lord, 
For by it you trampled down the enemy’s pride, 
And you illuminated us by your resurrection. 


3. We worship, Christ, 
Your glorious resurrection, 
For you took hell captive, 
And you put death to death, 
And you obtained eternal life for humankind. 


4. We offer you the prayer of night, O God, 
For your commandments are light (Isa 26:9). 


5. O Lord our God, grant us your peace, 
For we do not know any other god besides you. 


19. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoyioy, 16. 


20 


The First Christian Hymnal 


. 3966002 0369, 


906099600 55999, JsgbmgoHm B«35o, 
Vs 50:939e»o o3b36 36960e935053595b. 


- KOLS q59063«5e3, 


Lo34@omo 0053730063, 055b0356o B«960, 
5o99e»o o3536 36660e»9395055335. 


. $795bs69b 8o(303«e»o5» scoamdsea 3350, Isgbmgom, 


HMd~woos asbsmmgh 00600759350 93550. 


. t936969e»o jae»tage»o, 


boggao» LoGyzZbs CIMMOLS 990593eno, 
090b 0953 053969e»o» 836o5ob. 


MddYogbs 


l. 


3e5956-959 FOGOD «ob» 638055005 09690580, 
anyoba 000560 EdHMobd. 

67 1:7)e969e»b-3gog. Jgg@ob-Ingdge, 
9960«996ve»b» 9655 996b». 


- 9359 dge»bs bgs, gongs x96-0B053, 


055339« x 9»oob9o»s, b5bo96, 
Vo 02555-5003 00906935 Bg, 
3005635 bm q»o055, yms 0«09605D (096029036. 


. LoQ@oghs VIOVIZ, JONIBI 037«9560, 


VI 550099 09550955 agbs, 
300»6995 VIJON bs. 


Lmggwo ymggwo »95bm353 5099098009» 896005. 


. 090b995q Byggs 5^ WsbgbHgdo, d565qpob Jo~Fywn, 


JOobSgbos, 896356 Imdso~obs 00050 OIHMob», 
6500)» 3(5begbob, 300563 VIJON sb, 
960, 6 9ge»bs sd sg LOGyZb-g9052. 


. BSOSMVIOS o5 I4EIMbLS 339530b5b5, 


3005605 FysOra 380m8qoo5366, 
00739603»5e»055 bgy» 80:50»5b» Lofdo~@om, 
939 066503e» QLIME@ds 5025099950 b558959e»0»5 39505, 795e»o. 











Hymns of the Resurrection: First Mode 21 


6. 


You suffered in the flesh, 
You arose by divinity, O our Savior, 
And you saved the world from corruption. 


. You were nailed to the cross, 


You put death to death, O our Savior, 
And you saved the world from corruption. 


. The apostles announced your resurrection to us, Savior, 


By which they illuminated those who believe in you. 


. O Virgin without corruption, 


Mother of the Word of God by a word, 
Intercede on behalf of those who praise you. 


At: “I cried out .. .” (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


i; 


20. 
21. 


I cried out to you in the affliction of my heart? 
To the merciful God. 

Do not disdain, Beneficent one, 

Your sinful people.?! 


. You went up on the tree, as you saw fit, 


You descended into hell, Benevolent one, 
And you raised us up with you, 
For you are the Only one, the Almighty God. 


. You were laid in the tomb as a mortal, 


And you arose from the dead on the third day, 
Because you are God. 
You have saved the whole world by your resurrection. 


. Do not cease to intercede for us, O Ever-Virgin, 


With Christ God, who was born from you, 
So that he will save, because he is God, 
A people that has no reply (cf. Ps 37:15). 


. Jonah cried out in the belly of the whale, 


Like a spring flowing up, 
Pure in the mountain peaks, 
So that quickly you heard his cry, O Lord. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoyiov, 13. 
In Greek *The supplication of your servants." 
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99956 ob80o53 3050 Fobsfomagayyg@obsea dob, 
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6. You who heard the voice of the prophet, 


Who groaned in the belly of the whale, 

Like a swelling wave, 

You did not spare him from his fears, 

But quickly you ordered, 

That he be cast forth from the deep to dry land. 


. In the inscrutable waves of the fearsome sea 


'The prophet was swallowed up, 
And he cried out with tears: 
O Lord, O Lord, 


Lead me forth from corruption. 


At: “Blessed are you . . ." (Ode 7; Dan 3:26—56) 


pæ 


. You who revealed yourself to the lawgiver by the fire in the bush 


(cf. Exod 3:2),? 
And by this figured in advance your birth from the Virgin,” 
Blessed are you, O Lord God of our fathers (Dan 3:52). 


. You who were raised up on the wood of your cross, Christ, 


In order to deliver the human race from bondage, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who were willingly laid in the tomb, Merciful one, 


And destroyed the power and might of the devil, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You arose from the dead on the third day, Benevolent one, 


And freed the human race from corruption, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. We all sing to the Father, the Son, and the Holy Spirit. 


We the faithful cry out and say: 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who came to save the world, 


O eternal King Christ, 
We bless you, O God of our fathers. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 17. 
. The burning bush is a common type of the Virgin Mary, in that it held 
the divine presence but was not consumed by it. 


l. 


BIMAL gds 0330906530» sbag@mmbaosbs, 
3g0oo»56(5 g6055o 553800q»b» Bobs, 

58$5050«990 Gd 3059930 

53760533000 90393e»5o 5538360 «93e0b550 «935eb3. 


3. These verses are also damaged but the reconstruction above is based on 








l. 


We offer you the hymn of the angels,” 

Like the youths in the furnace, 

We exalt you and say: 

Bless the Lord, all you works of the Lord (Dan 3:57). 
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7. 093b-0€93 389950 B9Rbom 306900», 7. You who willingly endured suffering in the flesh, 
QI bogy@omobs 330o obowy, JOLAJ, And tasted death, Christ, 
996 333:3605330,, od96o« 03850» Bgns. We bless you, O God of our fathers. 
8. q0599093«99 b»gyen»gbs Bobs, 8. You were sealed in the tomb, 
magm 80337) «059 5037)00€»0, | You who put death to death, 
qoo 00555-595q090596 83734056660, J60b(53, | And raised the dead with you, Christ, 
895 35373605330, $8960 B90 Reygbcom. | We bless you, O God of our fathers. 
9. bJa 837300690:00 09558955 EEL, | 9. You arose from the dead on the third day, 
Wd 500900055 09600» 35(30050 65090530 5350353, JOLAJ i And by your resurrection you saved the human race, Christ, 
936 $537)60:b330», 989609 050505 Byygbme. Í We bless you, O God of our fathers. 
10. 5586003955 360» j5«05936005 550960552025, | 10. Proclaiming the Trinity by divine order, 
6635599355 to55-57)099b g69550 YORYAWMabs 8390b565, | The youths opposed the command of the wicked king, 
@d 399355 MJHoabsbs 365 597560-569b, | And did not worship the golden idol, 
qp» OsYQbGHMI{woos 3800» OGHJI: i And with ceaseless voice, they said: 
66989e»o b36 30639e» 55737690» 909600, ZONDA bom. | You who are God before the ages, you are blessed. 
ll. LoGF8yBrgd0ms [ ...] amgwobgdoonw [...] | 11. By faith... by the one sent . . .?* 
[L] q95735666089e»oo»» 3800» oym: Í And with ceaseless voice, they said: 
66m09q»o bs 30633«» 5573373630» 909600, 37603: bÓ. | You who are God before the ages, you are blessed. 
12. 48oGsHqb $56326399:e» oyin 039€ ogo 890o58] boe»300», | 12. Above all [the king] w[as] amazed by the appearance [of a 
65090 [5]5 360556] Bob Bobs ga~mdom ogoq9b: : fourth], 
689e»o b36 3o639e» 55737590» 096o0, 3760b9:e» b»6.? | For [Christ was there] in it (cf. Dan 3:49, 92), and with singing 
they said: 
| You who are God before the ages, you are blessed. 
53796000533 «00)bs5 | At: “Bless ...” (Ode 8; Dan 3:57-88) 
| 


24. The manuscript is damaged here, and there is no comparable hymn in 


the Chantbook that can help to reconstruct the missing passages. 
25. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoytov, 17. The Greek 
has “the hymn of the incorporeal beings.” 


similar phrasing at the equivalent point in this same hymn for the first plagal 
mode: Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, *039e»obo osgo, 450; cf. 
Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 272. Cf. Dan 3:49, 92. 
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. 896, JOLAJ, 953:3660:5330», 3005635 IefHyserg b6, 


Hmdq@mo 08933 joe» 0e055353b, 
5850590990 Od 30590: 
3379605593«00 g0393e»5o 55309350 yRswobsbo «95e»b5. 


. 896, JOLAJ, 853736905330», 300563» 89 95e»9 bom, 


69e»o x:7s66-363. VIIBIV qo» WLIS DIOPEIW3E, 
5895059e»990 Cd 3059930 
5379660)b93«00 9go39e»5o b5309350 «9e»0b»5o gwbL. 


. 99b, 5890505, 9537366003930» qo» 0:5375606-3(3905, 


96:0»b5 $860939395b5 qo» 097393365b5, 
59505090990 Wd 3059930 
537960)533«000 9g039e»bo b538bo 4R@obsbo gomba. 


. Q95v95565000 bodya 0580550, 


6009e»o Imogm@obs wgon Jxygysbs@, 
536005 050055005, 
795e»o00090 Od YYAMMsabo@ IZIV IIN 05b «376055003. 


. 609e»o 9563063093» Jo«»97e0b55956, 


Cd 08465 $HG omdoos 30633e» d3306:3«0 »q020, 
JIWO O5 YBOMALIO s5dsO~@gd@ow dab «3750558903. 


. KOLS qo9590663«95e»» 306900» GOBIO, 


[...] 9969390! e8g6o0 s R36 $569:350:590579e55 099305595; 
JIWO qo» 79e 6mobaco »059q99q00 Job «3260550999. 


. OMIJ 3bse»bs b3593953b5 IOJ, 


«00999900  5q095 09550955 VJL, 
*385€»09c09o Od YBOMALIO 535059«99q90» dob «3760559009. 


- X:9569790c)en»b», OsBwyebs, 


qoo 5»qpgdoe»bs 83co6390»00» 09650955 agbo, 
JIWO YI YROMaLIO ssdsowgd@ow Job y3v—ybobsd@g. 


360550 03693« gsdmBb@gb Sss0~mbb, 
OMAJ 097659b-gg9b 669553550 8990550, 
VI 396355 MJOrabobs 3665 Msyryo6ob-begh, 


*85eo5q03o O5 YROMALSIO 535059099090 83b «3760558003. 


4. Here we follow Renoux in reading 9369d9@0 instead of «693993e»0, 
which is the form in the edition. 
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. We bless you, Christ, for you are merciful, 


You who were born from the Virgin, 
We exalt you and say: 
Bless the Lord, all you works of the Lord. 


. We bless you, Christ, for you are merciful, 


You who were crucified, buried, and arose incorruptible, 
We exalt you and say: 
Bless the Lord, all you works of the Lord. 


. We bless and worship you, O Trinity, 


One divinity and sovereignty, 
We exalt you and say: 
Bless the Lord, all you works of the Lord. 


. Beginningless Word of the Father, 


Who was sent from heaven to earth, 
By the will of the Father, 
We sing and exalt him above all, unto the ages. 


. He who became flesh from the Virgin, 


And saved Adam the first-created from corruption, 
Sing and exalt him above all, unto the ages (Dan 3:57). 


. He was nailed to the cross in the flesh by the ungodly, 


[As] impassible God [he arose] and freed us from the curse.?? 
Sing and exalt him above all, unto the ages. 


. He who was laid in a new tomb, 


Arose with glory on the third day, 
We sing and exalt him above all, unto the ages. 


. He who was crucified, buried, 


And arose from the dead on the third day, 
Sing and exalt him above all, unto the ages. 


The youths showed themselves courageous in Babylon, 
These who defied the order of the king, 

And did not worship the golden idol, 

We sing and exalt him above all, unto the ages. 


26. Again the manuscript is damaged and I have supplied the text in brack- 
ets for completion. 


28 


— 


1 


13. 


14. 


The First Christian Hymnal 


. Lagd gHosO@bgdsbo, 3660986099935», 


0505b5 qp» dgu qoo» Fdo@sbs vylo, 
485€»0060030 Od YAOMALI 5350»0«99q90» Gob «3760558093. 


. 609e»0o ZGoIngypsHQdobsmzb Imogw@obs 59500, 


joe»0«3e»055355 30650 Bqo0dmbe, 

ABILI “PQ S~WMBOOM O5 YRO MALI 55059099000 dsb 
43750558609. 

(0009e»0o 30639» 5573769305 05005» bs 3555999005, 

ROL BACs 39e»50 95603965, 

*Jgy5eobo GJI Od «996 ob5»qo 5350590990990 Jobs 
232960558909. 

6009e»0 LIGILI E5035 3003565» 3580, 

69090» SEg@boars 55003e»0 $500660goBqos, 

ABILI «93e»m5q90 Od YROrALIO 535059099090 85b 
3x) bobsdog. 


. GIG IJI b5930»5300» AqLdgbs və, 


Wd 5003050 yngg@onrs 0mg55035, 
JRL GJIN Od YROMALID 5350599990930 dob 
23760550909. 


. 609e»o $50mwfbqo» 65850em6b ba380q»b» dob, 


55898055 Hogbgbo g638560 9333be»065955 956560655», 
ABILI «35e»09q00 Od (9) 6mob5q 5505999000 dob 
3pbobsdc@9. 


. BBL qoo AgLS s FIo@osbs Lylo 069069350 Jombo, 


VS 96009000 3959549390909 Od 30690q00: 
*Jo35qob» «33e»09090 qp» YROMALSO 535059099090 dob 
2337960550993. 


SPOJIO 


l. 


9955, 6009e»o zobos, $399, 353309e» 9065056095979e»035, 
(0009e»0 565305 393M, $3695» 909600356 Jomas, 


LIMMOLIIMIGEOM JIGI, JIMBO $5«0q1990. 
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11. 


14. 


16. 


Consubstantial Trinity, divine unity, 
Father, Son, and Holy Spirit, 
We sing and exalt it above all, unto the ages. 


. He who was sent from heaven on account of love for 


humankind, 
Put on flesh from the Virgin, 
Sing and exalt the Lord above all, unto the ages. 


. He who reigned with the Father before the ages, 


Stretched forth his hands on the cross, 
We sing and exalt the Lord above all, unto the ages. 


He who was laid in the tomb as a human being, 
Shone forth light on those who were in darkness, 
We sing and exalt the Lord above all, unto the ages. 


. He who arose from the tomb on the third day 


Granted resurrection to us all, 
We sing and exalt the Lord above all, unto the ages. 


He who appeared in the furnace in Babylon (cf. Dan 3:49, 92), 
Saved the youths numbered as the Trinity from the fire, 
Sing and exalt the Lord above all, unto the ages. 


. We the faithful sing to the Father and the Son and the 


Holy Spirit, 
And together we proclaim and say: 
We sing and exalt the Lord above all, unto the ages. 


At: “Magnify...” (Ode 9; Luke 1:46—55) 


l. 


You whom the prophet Ezekiel beheld as a gate (cf. Ezek 44:2)? 
Through which no one has passed except God alone, 
O Virgin Theotokos, we magnify you in song. 


27. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoytoy, 17. 
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. 99b, 60030 *53500 $569500m3393«. 


V» q9259033c063 07890» Jo@HgC@obsbs, Qo@o b50q70e»no, 
0093 j5e»673«»055336 0979€ b5z3:600, 
BIMBO $5Q00q)990.. 


. 895 Jeggyobobs asdmbRiq@o, 


Qa 050053956 560» 35530069, 
8boe»oo j33e»ob-00309«0 989600, 
Qo 0535093560 Bsmgbogobs 35(30»5obo, 
$5«»0900 $500q290. 


. 896, 6090855 3639050 ögglor 3:2056b5 WJI 0535-0093. 


DSIRE Cd 550092 09550955 agbs, 
52095 9303669 AmMGd-ybgbo, 


$5«»0500 QS@OM]IOD. 


. 996, MMAQ@O 350099 937349609000, 


«oo 989959 Fdo 050» qo9«950»5, 
6009e»5o 665900» BoZ0@gb 005037305 obs, 
qo» go 54095020 »b369b, 


$5«»0900 $5«04q0990. 


. Q99«poo bs 097390550, JHOLHPL o86oobso, 


6009e»o [ ... ] Hobs Jobs, 
3299G30Mg696 9350q397e»5o 953. e36oob990093e0, 
0097059 bo0653e»8 Fys@mdobsa. 


. ZONDI »6b 3605593 896o0 Agbo, 


ONAJ YOogherme 0995 JoemPfywolbsasb, 
G506995qp Hsmgbogobsmgb 35gmsabs. 


: JIOMIIE Ob QRswo, 


65005e»836 o:536-0q935 639500 x:756b5 bgy» 363950, 
@d 53555 BMc~@gob0 booeobs5bo. 


. bogyo qo»«55905000 $50epzP6qo, 


39609«» 03895 J5e»0«3e»0552335, 
27565-3623 539500 P«9bo»zb, 
Ed bog7«ooeno 0037059, 
JOLO 8973990. $5099 09b. 
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28. 


clear how to complete the lacuna. 


. You who descended from heaven, 


And dwelled in the Virgin’s womb, a great mystery, 
You were born from the Virgin, eternal King, 
We magnify you in song. 


. You appeared on the earth, 


And were not separated from the Father. 
God, the Only one, the Beneficent, 

And the Savior of the human race, 

We magnify you in song. 


. You who willingly endured suffering on the cross, 


Were buried and arose on the third day, 
In order to save the faithful, 
We magnify you in song. 


. You who arose from the dead, 


And appeared to the holy women, 
Who went with haste to the apostles, 
And proclaimed his resurrection, 
We magnify you in song. 


. You are the Mother of the King, Christ God, 


Who...in the holy . . .*8 
Save us sinners, O Theotokos, 
Grant us great mercy. 


. Blessed is Christ our God, 


Who without seed was born from the Virgin, 
To save the human race. 


. Blessed is the Lord, 


Who willingly endured suffering on the cross, 
And takes away the sins of the world. 


. Beginningless Word, you revealed yourself to us, 


You became flesh from the Virgin, 
You were crucified willingly for us, 
And you put death to death, 

O Christ the King, we magnify you. 


Something is missing from the manuscript here, and it is not entirely 
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10. Gmdgw@o sbaw@bs 539395365 C3093; 


«05 09558955 MEQ 550099 IB4I@HJmoom, 
Qs 05603033600» 050065 qosO»e co, 


JOobHg 89739390. 3590099960 89b. 

ll. 6009e»038 qo555865800955 OsIMbgd4y~rbo boz4w@owbs, 
3adjombboo» bobbe»oo»s 03600» $569:7502530077909b, 
j60553 897990. $5«0«990 99b. 


056909000550 05360b5b50 


l. 856093909 qo» 000b3q935 go530mb 
Morbo~@gdgw@o: b5xe 3b, gomm, 0535393e»50 83060 
2. »9q99,. CAQHEM, 9565533 Jagya 
q955540993€»0: VIJON PIJ 0955360369e»b5 
3. gog9e»o bwo 5339900 ggb 
q9555q09399»0: 53990000 9896ob5 bot90qogb» Jobs dobbs 300963 
go39e»o boe»o 


4. 509933 gwo v376ob50co9 


$56005000856o 


900«0)b63b q033e»0 5333639e»9650 0(39«»0» 89505, GZIM, 

3655093q0 ZGJOI 305096005036 5«9bo 3605000» 0565039550 
domo, 

«0593560355 3962399095 samas d3bbo, 

6609enb» go39e»o Logg@mo $5«0«999b. 0555095e»95 87396. 


5j99qooo»bs 


l. 353999990» 9896055, 850355 0c 9g5e9bs, 
(60005036 0393e»065 dE oxzbo ASLEQe»EO Lage@obs, 
Q» O8LB5 55056590 3590250 9~@Qmdoors Bobo». 
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10. You who were laid in a new tomb, 
And arose from the dead on the third day, 
And sit at the right of the Father, 
O Christ the King, we magnify you. 


11. You who by your precious blood set us free, 
We who were enslaved to death from the beginning, 
O Christ the King, we magnify you. 


Responses for Matins 


1. Wake up, and pay attention to my trial... (Ps 34:23) 
Refrain: Judge, O Lord, those who do me harm ... (Ps 34:1) 


2. Rise up, O God, judge the earth ... (Ps 81:8) 
Refrain: God stood in an assembly .. . (Ps 81:1) 


3. Let all breath praise the Lord ... (Ps 150:6) 
Refrain: Praise God in his holiness .. . until... Let all breath 
... (Ps 150:1-6) 


4. The Lord reigns unto the ages ... (Ps 145:10) 


The Hymn after the Gospel? 


Your guards proclaimed every wonder, O Lord,?? 

But the useless Sanhedrin sought to fulfill their law with a bribe. 
They thought they could conceal your resurrection, 

You whom the whole world glorifies, have mercy on us. 


At: “Praise ...” (Ps 148) 


l. We praise God, the merciful Father, 
Who sent his Son to save the world, 
And he saved the human race by his resurrection. 








29. Literally, the “narration” or “rendition.” 
30. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxvónyoc, 51. 
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- 853994990» JHobAgLS, 683e»0 x»65-39795 BJs JNA 


Beygbogb, 
«05 PJY bsla b5ee»59b», 
Q» «396 80955603» 009339959 BM~gomMda. 


- KOOS 8930q2» j60b593 xo»mbgo» P«936ogb, 


dowo 06596 0b5o 958«b65, 
qo» Dob Bobs Aygo de»9goo 650e»5q $500mogg3553. 


. G0b356b5 IMZ0@gb Eg@sbo 63e»559b960q0025, 


VI 3605 9300395 896, 
@d 3b5665 050» 56g gCMHISE synda 9350, J605(53. 


. BWadsghs@ gegobs 98:796» 5633«»*5o 9809050» 850 qo9q950»5, 


55569005 qo» JAYM@d: 
5:9 300960 odo, 6505007 sando 56b. 


- Q5954099q» »533«»o*50 Od JOYNI YIYIO 9500: 


0563900 qp» 35690 80903»e0», 
65090»3 sanlo Hb BsgbmgsHo ymggwowa. 


. Qmbe»35o 3950, JOLAJ, 90620360959:7)9e0» 350599. 


VS SINIS Igbo obagw~mBdsb 355365, 
Vs 50090005836 095836 359055 55095530 sgbmgbs. 


. dfQCOM Robs go39e»5o »59$9«»o*55o 8obbo, 


5j96q«ooo Job Jamson Bobs. 


. 839boo x56» HIVI BIJIL JALAL 35399090». 


G5069390b 009(389e»b», 
650903 KOYMb IMO FsGIMy9965 sanon Bobos. 


+ 32009356 Loga~sgobs 39% C@s9QmHgyBo qno qoo s6gg~mmBI5, 


«05 MSO5OVIMS, 30025605q9: SAS JOLAJ. 
Bge@bsgbgdmob Bodagdgw@bo bogwasghs 83555, 
BIdOQd@gL 395 HoMo~wom, 

G6MHQd0b 0m0(389eb5 Es s@QMIo~mbs JHobSgbs. 


MOL’ Logeoghs Wsg~@ggb 4g6, Asgbmgom, 
3005655 LogQobybs 3be6950b5b5, 36605595650 Jago gb. 
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Ml 


31. 


11. 


— 


= 


. We praise Christ who was crucified for us on Golgotha, 


And was buried in a new tomb, 
And has granted us forgiveness from sins. 


. By the cross Christ entered hell for our sake de 1 Pet 3:19). 


He destroyed the enemy's power, 
And by his victory he led forth those in it to the light. 


. At dawn the women came with spices, 


And they did not find you, 


And the angel announced your resurrection to them, O Christ. 


. Like a flash of lightening, the angel appeared to the holy 


women. 
He announced the good news and said: 
Do not look here, for he is risen. 


. The angel proclaimed and said to the women: 


Go forth and announce the good news to the apostles, 
That the Savior of all is risen. 


. The prophets proclaimed your coming, Christ, 


And the angel announced your resurrection to us, 
And your resurrection saved the human race. 


. Praise the Lord, all his angels, 


Praise him in the heights (Ps 148:1—2). 


. We praise Christ, who was willingly raised up on the cross, 


The Giver of life, 
For he took hell captive by his resurrection. 


. The angel rolled the stone away from the door of the tomb, 


And he cried out: Christ is risen. 


The myrrh-bearing women at your tomb 
Were searching for you with tears, 
The life-giving and resurrected Christ. 


. When they laid you in the tomb, Savior, 


As the treasure?! of life, the soldiers were guarding you. 
g g y 


Or also possibly “treasury.” 


€ 
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13. bgm 096 st«95600» 89b79q Od (560mb6$99969 xoxobgoo, 


Vs 35655bq»9 500580, 
qo» 0g&90»» 865055005 650»9e»0 3300560905393. 


14. 53500693c»035 56990» 50b5 boq»35035, 


VOIIS 99555 Lagewogbs, 
0639@6o0 89380565. 


15. b5962«9605 qo» $0658970683«»0»» 8096 Loyn VIId, 
0800500» Asa PIPINS 9567332635» WMZ Od 09«b569950. 


16. 935 Og~@sbe, 83936960 qo» e06o005-00qgz5695o, 
9g0939«»0o» bobeabs qo» sanos 0353495660» 0565 679 390990. 


bsb ojb5e»0«bo 


33896 gongda 9o 6ob Jeygysbsbo. 
q9555c0569e»0: Insa bombo, 6o89e». 


5q»9e»13500 RBbLowdy6o 
938093560 396 Row. 
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13. Nevertheless, by the cross you entered hell and took it captive, 
And you renewed Adam, 
And made light shine forth on those who were in darkness. 


14. The dreadful sight of the angel, 
At your glorious tomb, 
Terrified the guards. 


15. By crying out with clear and incorporeal words, 
He dispelled the weeping and sadness of the holy women. 


~ 16. Lo, O vigilant and God-loving women, 
Do not look for the Hope of all and the Risen one among 
the dead. 


Liturgy 
Psalm for the Liturgy” 
You worked salvation in the midst of the earth ... (Ps 73:12) 
Refrain: Mount Zion, where ... (Ps 73:2) 
Psalm for the Alleluia? 


I will love you, O Lord... (Ps 17:1) 








32. The Psalm at the beginning of the liturgy, before the readings. This 
Psalm is not repeated for the other modes, presumably because it remained the 
same. 

33. The Psalm before the reading of the gospel. This Psalm also is not 
repeated for the other modes, presumably because it remained the same. 





The First Christian Hymnal 


39e»o»50sbobso 


00393q00 «»9e»0b5», Jooga Bsmgq@o 

«oo 3o»b5 0j«9655 565 365b«959b, 

309H% 6m89e»bo dob Mobs ggo, 

Bob o»565(5 53«03,30» gsHsmqmgqdyy~bo Lywobsgsb FAowobs, 

655090» 055 «90q»«36938550 ByygQ6bo odo» Cs Bm@gs6o Byyg660 
o:59b-obb65, 

736999«»o? E8QHHO $0650o» 63gboo KGb q39063«5q5, 

5337390530 80373«59go»»oxsb 5593e»5355 IOVIS, 

qo» Od 095389b5 agbs, 

035 Auge samda 0955035, 

8496 ds@mmdsea Jobs 9gFoGHMo, 


BIMM Od Jgd Wd YODI «375055893. 


Lofdoq@obsa 


36:997e»o Angy Jnn I 5599e»0 55050, 

Pgb MIJs 3800» $35390636. 

$5«00«0399b6 53585065b» 36056596353: 

Haos ba6, Flops b»6, Hlos bsO, GZIM, 

baghg 566035 (3550 ə Jyggədse q90q9900» 936005, Bagbmgsóm 
B«995o. 


5. Again we follow Renoux here in reading 369d9wo instead of *53993c»0. 
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The Washing of Hands 


Come to the Lord, receive the light, 

And your face will never be put to shame (Ps 33:6), 

For we who were buried with him, 

Have also risen with him, illuminated by the Holy Spirit, 

For he bore our infirmities and took on our sins. 

The impassible God was willingly nailed to the cross in 
the flesh, 

The Immortal one was laid in the tomb on behalf of mortals, 

And he rose on the third day. 

He granted us resurrection. 

Let us offer him thanks, 

Hymns and praise and glory unto the ages. 


For the Holy Offerings 


The assembly of archangels and angels 

Praises you with a ceaseless voice. 

They glorify you, consubstantial Trinity: 

You are holy, you are holy, you are holy, O Lord, 
Heaven and earth are full of your glory, O our Savior. 


q9555q999e»5o s~@gmdobsbo 3o d 


DBC Q»o»qpgogbo 


1. @BybGHobs «09350 Beyygbo 8309069, dogm 93e», 
Qs 09:305q0q»9 P336 806339950 gozoa, 
650903 096 üboq»oo bse, 


6009035 «8:363 503953» s~@amdsa. 


2. BeybHobs AbyQG3erbs 3930006530 895q05, 
JOobdg; dgv e86oobso, 
45890177 b50)60-09593 Jo~mFywobsgo6 [ngns 836b850, 
Vo 668700005956 369650 03535-0093. 
B«3b6ob5 3bbobso»sb. 
SOLMZLES 9095950990, 
555096: I 359000mg»g5609o BIWM, 
«00099950 Jg». 
3. BIZIZ JND 0363 3:9595«99q90 3J60b(59b »q905b5, 
5094) gug 56b 83569e»0 qo» 035b09560 bmo B«950550, 
«95 «0000990055 Lsdobgm@oors Os 33e»00909390005$ qo» 0q»096939005, 
BPE INZI sb GOMAJI boobs, OMIJ q»3935995. 








Hymns of the Resurrection: 
Second Mode 


Vespers 


At: “O Lord, I cried out to you...” (Ps 140) 


1. Receive our evening prayer, O holy Lord,! 


And grant us forgiveness of sins, 
For you are the Only one, 
Who showed resurrection in the world. 


. We offer you the evening sacrifice, 


O Christ, Son of God, 

For you were pleased to take on flesh from the Virgin, 
And you endured suffering from the ungodly 

For the sake of our salvation. 

Therefore we cry out to you, 

O benevolent Lord and Lover of humankind, 

Glory to you. 


. With the archangels we proclaim the resurrection of Christ? 


For he is the Redeemer and Savior of our souls, 
And with tremendous glory, power, and might, 
He will come again to save? the world that he created. 


1. This strophe is the same as in the first mode and is also known in Greek: 
see, e.g., John of Damascus, Oxtwnyxos, 3; Papadeas, ed., Ai lepat AxoAovOuan, 414; 
Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 180. 

2. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxtényos, 21. 

3. *To judge" in the Greek. 


40 4] 
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4. By your crucifixion you abolished the curse of the tree, 


By your burial you took captive the power of death, 
And by your resurrection illuminated the human race. 
Therefore we cry out to you, 

O benevolent Lord and Lover of humankind, 

Glory to you. 


. You took hell captive, Savior, 


And arose on the third day. 

You released the bonds of the captives 

And granted us life and incorruption. 
Therefore we cry out to you, 

O benevolent Lord and Lover of humankind, 
Glory to you. 


. You willingly suffered the passion on the cross, Savior, 


And victoriously took hell captive by the cross, 

And brought Adam out of bondage, 

And by your victory raised up those who had died since the 
beginning. 

Glory to you, O Lord. 


. You arose from the grave on the third day, 


O Christ, Son of God, 

And raised up the first created Adam from the fall, 
And to those who were in hell, 

You proclaimed the resurrection and life. 
Therefore we cry out to you, 

O benevolent Lord and Lover of humankind, 
Glory to you. 


. I have cried out to you: 


Hear my voice, O Lord, 
And save me. 


. I cry out to you, Christ, 


Who was born from the Virgin 
And illuminated the world. 


4. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxtóryoc, 22. 
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10. 


11. 


We worship you, Christ, 
You who were crucified for us on Golgotha 
And have trampled down death. 


You came forth from the grave, Christ, 
You granted resurrection to us all. 
Savior, have mercy on us. 


The [Hymn] of Prayer? 


Come, O faithful, let us sing joyfully to the Lord, 
Who dwells in Zion (cf. Ps 9:12), 

Who was raised up on the cross for us, 

And destroyed the sins of the world. 

Through his love of humankind, 

He saved us by the precious cross, 

He granted resurrection and life to all. 


At: “Now, bless .. .” (Ps 133:1) 


IA 


Rejoice in the Lord and be glad, O peoples, 

We who dwell in the house of the Lord, 

In the courts of the house of our God (Ps 133:1). 
Let us bless the Lord, 

Who rose from the dead and saved us. 


. You who are seated upon the cherubim, 


Reveal yourself to us and save us, 
O Lord our God. 


. We sing the resurrection of the Savior, alleluia. 
. We who dwell in the house of God, sing alleluia. 


. Save us, O Son of God, our Savior, alleluia. 


5. The rubric here is a bit difficult to translate. Literally the meaning is *by 
intercession” or “entreaty,” but I follow Renoux in the above translation. 


46 


The First Christian Hymnal 


MJIN 


l. 


1)$5€»09090 BILS JIMAN bsla, 

“9gbma 553563939950 30b0e90, 

65093053 J5«»0:3e036 Io 5069750 OIHMobsa SamHgoge@se@, 
«05 058qogn0»qo Indols zom POFILI 380. 


. 09003 qo» 0856330» 09953 Brg 83063e»5q. 


953 vagono «3360, goon gbg. 


. 609e»0 x 5655 053063295099, 


VS YMZI@~Os 009:0500c9 50090050, 
259 989600 B«960 qo» 35qooqooo 9353. 


. 55939759800 5500939. 


Lo3y@owo qp533535, 8535b0356 0099509, 
qp» 009555035 P4395 5009050, 
9093 $8900 8«950 Od gono 353. 


. 05630733650 0950, GBI, POPIJE IAL Jawo 8965005, 


6550907) 6336639e»50 b03^7«0«0b550 bymoons 35659095. 


. 6009e»o 0893 j5e»$97e055955, 360553 $8960, 


go3e»obsoosb Lmgewobs. 


. 096956 dob 0e»bs, b55566e»99355, 


I 6$90«95360 gwnd j6ob$955, 
GIJO CO~M|dOM Co~wQoyyE 56b. 


8 0boe»9b5 


l. 


0oboc»5, gm, 


VI g05ge qoo VI 9955090 Qg_owbs, 
0bee»obo, 359000mgx569b». 


- (5936390 39550 Iebsgbo, 


6500050836 dg~mbs *53905, 
359650 0:5350q933 P«9bogb. 


. 05605€» qo» F8O@dS IGL gwo, 


OMIJ III 037693000, 
q^ Laggwo gobsbsmms. 





1 
i 
: 


m 


ee AM t HERR 


REEL TONY GU HUINEUS EETRI PEON AURSAND SPI EDIRNE 








Hymns of the Resurrection: Second Mode 47 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1—19) 


l. 


Sing to the Lord a new song (cf. Ps 95:1; Exod 15:1). 

We have seen a strange wonder, 

For the Virgin gave birth to the Word of God in the body 
And remained still a virgin after the birth. 


. Help us and protect us, as [our] Savior. 


Him we glorify, our God. 


. You who were nailed to the cross 


And granted resurrection to us all, 
Him we glorify, our God. 


. You arose from the grave, 


You trampled down death, merciful Savior, 
And you granted us resurrection. 
Him we glorify, our God. 


. Your right hand, O Lord, is glorified by your power (Exod 15:6), 


For by life you shattered the bonds of death. 


. You who were born from the Virgin, O Christ God, 


For the sake of the entire world. 


. To the one born from you, O Cause of joy, 


Christ, we the faithful sing, 
For he is gloriously glorified (Exod 15:1). 


At: “Take heed, . . .^ (Ode 2; Deut 32:1—43) 


l. 


Take heed, O heaven (Deut 32:1), 
We speak and sing of the Lord, 
'The Only one, the Lover of humankind. 


. Protect us who hope in you, 


You who on the tree, 
Endured suffering for our sake. 


. Righteous and holy is the Lord (Deut 32:4), 


Who arose from the dead 
And illuminated the world. 
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l1. 


. Glory to you, glory to you, Christ, 


Who arose from the dead 
And trampled down death. 


. O Virgin without corruption, 


Intercede for us. 


. Look upon your people, O God, with mercy, 


And save me. 


. The Lord will vindicate his people in peace 


And will give comfort to his servants. 


. You came from heaven to earth, Word of the Father, 


And took on flesh from the Virgin. 


. You were nailed to the cross by the Jews, 


You suffered in the flesh for us, on account of our suffering. 


. The contract of sin written against us 


You nailed to the cross (cf. Col 2:14), 
You took hell captive, 
You put death to death and saved us. 


As a mortal you were placed in the tomb. 
You were sealed as a treasure, 
And, immortal God, you arose on the third day. 


At: “It was made strong...” (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


l. 


By your cross you have made us strong, Christ, 
And by your resurrection you saved us. 


. You bring us out of our impoverishment, Christ, 


And you illuminate us who are in darkness. 


. We rejoice in your work of salvation, Christ, 


And my God has made me strong against my enemies. 


. My heart was strengthened in the Lord,® 


And my horn was exalted in my God. 
My mouth was spread against my enemies (1 Kgdms 2:1). 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 201. 
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. No one is holy as the Lord, 


And no one is righteous as our God (1 Kgdms 2:2), 
Who gave himself up for our sake 
And delivered us from our iniquities. 


. He who rose from the grave on the third day, 


Took captive the power of the enemy, 
And delivered us from the seduction of idols. 


. My heart was strengthened by the Lord, 


And I rejoiced in your salvation (1 Kgdms 2:1), 
For no one is holy except for you, O Lord (1 Kgdms 2:2). 


. No one is holy and righteous as Christ our God, 


Who was born from the Virgin, 
On account of which Anna cried out: 
We praise the Lord with song. 


. Let us rejoice and be glad in you, Christ, 


Who raises up the poor from the ground (1 Kgdms 2:8), 
Who was crucified, buried, and arose on the third day, 
Have mercy on us. 


At: “O Lord, I have heard...” (Ode 4; Hab 3:1-19) 


1. I have heard the renown of your power, 


For you arose from the grave, Christ, 
And gloriously took hell captive, 
Glory to your power. 


. The abased weakness of the flesh, 


You stole from the enemy with power, 
And you have saved us all. 
We cry out: glory to your power. 


. By the wood of the cross, the thief was saved, 


And by your burial without corruption, 
Adam was called forth. 
He cried out to you: glory to your power. 
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. You arose from the dead. 


You destroyed the power of death. 
Since you are God, 

And you saved us all, 

We cry out to you: glory to your power. 


. By your resurrection, Savior, 


You saved the human race 
And delivered it from the corruption of hell with power. 
We cry out: glory to your power. 


. I heard and understood 


That you are the Merciful one, 
'The true God and Savior of our souls. 


. You walked on the water as on dry land, 


The depths were frightened, 
The divinity was concealed. 


. You suffered on the cross, 


You ascended into heaven, 
You were seated at the right of the Father, 
You illuminated the world. 


At: “In the night . . ." (Ode 5; Isa 26:9—20) 


l. 


We offer you the night prayer, 
O Christ, Son of God, 
Who revealed to us the light of the resurrection. 


. O Lord God Most High, 


Show your strong arm upon your people, 
Which you have saved by your resurrection. 


. Send the dew of peace from heaven, Christ, 


And grant the fruits of righteousness to those who believe in you. 


. With the passing of night, the Day has drawn near to us,’ 


And the Light has dawned upon the world. 
Therefore choirs of angels sing to you, 
And every creature glorifies you, O Lord. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoyiov, 41. 
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5. Through the elevation of your cross, 


The proclamation of knowledge of God has dawned upon 
the world, 

And accordingly we the redeemed sing to you without cease, 

And we glorify you, O Lord. 


. You shone forth from the tomb, 


You illuminated the world, O Sun of righteousness. 
Therefore we sing of your resurrection, 
And every creature glorifies you, O Lord. 


At: “I cried out . . .” (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


1. I cried out to the Lord in my affliction. 


From the belly of the whale you heard my voice (Jonah 2:3). 


. They have cast me into the depths of the heart of the sea, 


(Jonah 2:4),° 
And I beheld your wonders, O Lord. 


. Wounds have abounded on my soul, 


You have brought me out of corruption, O my God. 


. You who are seated on the cherubim, 


Reveal yourself and save us, O our God. 


. You who shone forth from the tomb 


And saved the world and illuminated the faithful, 
Glory to you, O our God. 


. Let my life ascend from corruption (Jonah 2:7), 


To you, O Lord my God, 
Who delivers me from the bonds of death 
By your cross and resurrection. 


. We sing, Savior, of your burial and your resurrection, 


By which you delivered the world from corruption, O Lord. 


. You delivered the prophet from the belly of the whale, Lover of 


humankind, 
As a prefiguration of your resurrection from the dead on the 
third day. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 227. 
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At: “Blessed are you...” (Ode 7, Dan 3:26—56) 


l. 
2. 


10. 


9. 


Blessed are you, O Lord God of our fathers (Dan 3:26). 


O God of our fathers, God of the ages, 
Blessed are you unto the ages, 
O Lord God of our fathers. 


. Do not separate your mercy, O Lord, from me (Dan 3:35). 


. Do not separate your mercy, O Lord, from me, 


But deliver us from the furnace, 
O Lord God of our fathers. 


. We seek your face, O Lord. 


Do not put us to shame (Dan 3:41—42). 


. Let your mercy come to us quickly (Ps 78:8), 


O Lord God of our fathers. 


. The three youths in the furnace? 


Vanquished the ungodly king by the power of the Trinity! 
And destroyed all the seduction of the idols and said: 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. Great is the power of your cross, O Lover of humankind, 


So that by it we have been delivered, 
So that we all cry out reverently and say: 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You arose from the grave, you who suffered for us, 


And shone light upon your world 
So that we all cry out joyfully and say: 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


We bless the All-holy Trinity, 

For it delivered us from seduction, 

So that we all cry out faithfully and say: 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


A close analogue of this strophe is known in Greek: Eustatiades, 


EipyoAoytov, 41. 


10. 


In Greek this second line is “As a type of the Trinity, they proclaimed 


the Lord, the King." 
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il. 


The judgment of your righteousness has gone forth upon the 
earth, Christ. 

In Babylon the youths stood in the furnace 

And spoke your praise: 

Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. The angel of the Lord descended from heaven to Babylon, 


In the middle of the furnace, 

And changed into dew the flame of the furnace, 
In which the three youths singing said: 

Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. By the number of the Trinity, 


The fiery furnace was extinguished. 
They cried out and said: 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


At: “Bless...” (Ode 8; Dan 3:57-88) 


l. 


He who from nothing 
Created everything with a word, 
Sing and exalt him above all unto the ages (Dan 3:57). 


. He who in the fullness of time 


Took on flesh from the Virgin, 
Sing and exalt him above all unto the ages. 


. He who in the form of a servant 


Spread forth his hands on the cross, 
Sing and exalt him above all unto the ages. 


. He who by the power of his divinity 


Arose from the grave on the third day, 
Sing and exalt him above all unto the ages. 


. He who as Trinity and consubtantial 


Is God glorified in the highest, 
Sing and exalt him above all unto the ages. 


. All your works praise you without cease, 


Creator God, invincible King. 
We bless you, we sing to you, 
And we exalt you unto the ages. 
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7. 


10. 


12. 


You who were born from the Virgin, 

The angels and powers praise you in the highest, 

And we the offspring of humanity praise you, sing to you, 
And we exalt you unto the ages. 


. You who are without beginning, consubstantial with the Father, 


And descended to Babylon in the middle of the furnace (cf. Dan 
3:49, 92), 

And delivered the three youths, 

We bless you, we sing to you, 

And we exalt you unto the ages. 


. You who were crucified on Golgatha for us, 


May you, risen from the grave, be praised without cease, 
Seated at the right of the Father. 

We bless you, we sing to you, 

And we exalt you unto the ages. 


The three youths in the furnace 
Were blessing you, the Trinity, 
The three speaking as one. 


. The three youths in the furnace, 


The Holy Spirit kept them cool, 
Your law protected them. 


'The column of light, 
Led the way for Moses (cf. Exod 13:21), 
And your holy cross leads the way for us. 


At: “Magnify . . ." (Ode 9; Luke 1:46—55) 


I. 


1. 


Your virginity, O pure Theotokos," 
Which the fire of divinity did not consume (cf. Exod 3:2), 
We magnify. 


. He who dwelled in your womb, 


Christ God and the Savior of our souls, 
We magnify. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eipyodoytov, 45. 
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. The incomprehensible resurrection of the Savior 


Has shone ineffable light upon the world. 
We magnify it. 


. All-holy Mother and Virgin, 


We magnify you, O Theotokos. 


. My soul magnifies the Lord (Luke 1:46), 


Said the Theotokos. 


. Blessed is the Lord God of Israel (Luke 1:68), 


For he looks upon us 
And has raised up a horn of salvation for us, Christ (Luke 1:69). 


. Blessed is the Lord God of Israel, 


Who delivered the human race 
From the seduction of the enemy. 


. By the precious cross you trampled down death 


And renewed life. 
We worship the Giver of life, 
Christ our God. 


. The angel Gabriel announced the good news to the Virgin, 


And the Forerunner preached in the desert, 
And by the cross the thief 
Opened the gates of Paradise. 


. The power of the Lord annihilated hell 


And brought those who were in darkness to the light, 
And we, by his cross, 
He delivered from seduction. 


. The angel announced the resurrection of the Lord to us, 


And the apostles proclaimed his ascension into heaven. 
And the one who sits at the right of the Father, 
'The first deacon beheld (cf. Acts 7:56). 


. You are glorious and blessed among women, 


O holy Virgin Theotokos. 


. Blessed is the Lord Jesus, the King, 


Who brought deliverance to the people of Israel. 


64 The First Christian Hymnal 


14. 3:60b93»e» 56b 494RH JOLA, 

OMAJ SJS 037900690»00 Od 3759bogbb» Byg. 
15. 350g zR 6o» «336 55098050 980q50, 

Vs g5b5035650»0»999e»0 Oo 97355365» P«936. 
16. 96056539355, de»0369395b» e060o9990b3b5, 


050»b5 qoo dgb qo» FAO@sbs bbs, 
0o690«5350 Zon ymm% HIo@abs 538983b5. 


0560800560 (30036605550 


l. 59092 IZIM 00960: 838m, 50859e»9 39 30069 09505 
LOWOSI 
MdbsOgdgwo: 58026: 496, «935€», g03«00» JIWO B 30069 
Jog gw@o 533563)e»995o Igbo 
2. JoGobIMgZb grba ZOOI oóggb BWO 
q9555€0959e»0: bodyd Y_{wobsbo gohg boGyyjo@ Ydos 


3. beygagh gwo 1337506589. 909600 8960, boob 30«963 
O9be»58qo93 


$5600059000530560 


5685e»obo ROS PALS *53q95» b59e530b3b» qp» 036 ggb» Byygb: 
SIS JOLAJ 83730009000, 

95g6M39H0 Lag@wobsoa, 

VI »95gbo go39e»o 5099»0 Ly~wbg@gd0ms, 

gobs AMJ, 9660, s Ibos 0939600. 


dsJgd@oorbs 


l. d9900 35399090. 
$5€»0600 35q0q99090, 
j6ob9b53 e896ob5, sando 8373063000. 


| 


VARIES Aii 





VOS USURIS SUUS 











Hymns of the Resurrection: Second Mode 65 


14. Blessed is Christ the King, 
Who arose from the dead and saved us. 


15. He revealed the Holy Trinity to us, 
He who illuminated and saved us. 


16. Consubstantial Power and Divinity,” 
The Father and the Son and the Holy Spirit, 
We the faithful magnify the All-holy Trinity. 


Responses for Matins 


1. Arise, O Lord my God, raise your hand ... until... your poor to 
the end (Ps 9:33). 
Response: I will give thanks to you, O Lord with my whole heart 
... until... all your wonders (Ps 9:2). 


2. Because of the suffering of the poor... until... says the Lord 
(Ps 11:6). 
Response: The words of the Lord . . . until... pure words 
(Ps 11:7). 


3. The Lord will reign forever, your God, Zion . . . until... unto 
generations (Ps 145:10). 


The Hymn after the Gospel 


The angel sat on the stone of the tomb and announced to us:"8 
Christ has risen from the dead, 

The Savior of the world, 

And he filled the whole world with fragrance. 

Rejoice, O people, and be glad. 


At: “Praise...” (Ps 148) 


1. We praise with praise, 
We glorify with a hymn, 
Christ God risen from the dead. 


12. Literally, “Consubstantiality, Power, Divinity.” 
13. This strophe is known in Greek: John of Damascus, Oxtwnxos, 35, where 
it begins “Rejoice, O peoples, and be glad, . . .” 
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-l 


. We praise Christ the King, 


Who for our sake put on humanity from the holy Virgin 
And illuminated us by his resurrection. 


. At dawn the women hastened swiftly to the tomb, 


And they brought spices, perfume, incense, 


And they were saying: who will allow us to see the tomb?” 


. They were concerned about the guards, 


They feared the Jews, 
And they were saying: who will allow us to see the tomb? 


. The women boldly went to the tomb, 


And they saw the guards. 
They were lying around the tomb as if dead, 
And the angel of the Lord said to the women: 


. Do not mourn the death of the Savior anymore, 


But become now heralds of his resurrection. 


. Today all the ends of the earth rejoice 


In the resurrection of the Son of God, 
By which he destroyed hell 
And brought fourth the captive spirits (cf. 1 Pet 3:19). 


. Today with light shining intensely, 


The archangel sat on the stone. 
He said to the women: 
Why do you seek the living among the dead? (Luke 24:5) 


. Today was given to the myrrh-bearing women 


The good news of the resurrection of the Son of God. 
They returned and shared the good news with the apostles. 
They said: Christ has risen. 


. Christ has risen from the dead, 


He shattered the bonds of death, 
He put hell to shame and annihilated the power of the enemy, 
And announced to us the good news of resurrection and life. 


14. In place of the last line, the other manuscripts all read, “And they were 
seeking to anoint your incorruptible body.” 
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11. 


12. 


'The 


We praise you, Christ, 
Word of God begotten before the ages. 


We praise you, Christ, 

Who were crucified for us on Golgotha. 
Your body was placed in the Anastasis,” 
And dead from of old 

You raised up with you. 


. We praise you, Christ, 


Who arose and announced the good news to the apostles. 
You became the crown of martyrs, 
And you saved the world. 


Liturgy 
Washing of Hands 


1. Begotten of the Father before the ages,' 


'The Word of God took on flesh from the Virgin Mary." 
He endured crucifixion, 

He was placed in the tomb, as he wanted, 

He arose from the dead 

And has saved us, the human race that was led astray. 


. With joyful mouths we offer the hymn of salvation," 


We who dwell in the house of the Lord,” 
Fall down before you and say: 

You who were crucified on the tree, 

And who arose from the dead, 

Who are seated on the right of the Father? 
Save us by your resurrection.?! 





18 
19 


. Le., the Church of the Holy Sepulchre. 

. This hymn is known in Greek: John of Damascus, Oxtanyos, 21. 

. The Greek adds here “Come, let us worship him.” 

. This hymn is known in Greek: John of Damascus, Oxtayxog, 22. 

. The Greek has instead, “Come all, in the house of the Lord.” 

. The Greek has instead, “You who are in the bosom of the Father.” 
. The Greek has instead, “Forgive our sins." 
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For the Holy Offerings 


Who is like the Lord our God (Ps 113:5)? 

He was crucified for us, buried, and he arose. 
He has been believed on in the world. 

Come now, let us offer him the sacrifice and say: 
You are holy, you are holy, you are holy, 

O Lord God of hosts, 

Have mercy on us. 
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Third Mode 


Vespers 


At: “O Lord, I cried out to you ...” (Ps 140) 


l. 


We offer you the hymn of evening, Christ, 
With incense and spiritual praise, 
We cry out to you, the Only one, Lover of humankind. 


. By your crucifixion, Christ Savior,’ 


You destroyed the power of death, 

And by your resurrection, the seduction of Satan was obliterated, 
And we, the human race, delivered by faith, 

Offer you this acclamation. 


. You rose from the dead on the third day, 


O Christ, Savior of our souls. 

You took hell captive by force, 

And you obtained immortality for mortal humans 
By your benevolence. 


. We cry out to you, Christ, 


Who came for the sake of your creatures, 
To deliver the oppressed human race. 

By the power of your divinity, 

Save us, our God. 





— 


. This strophe is also known in Greek: John of Damascus, Oxtwnxos, 37. 
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. We cry out to you, Christ, 


You who were pleased to put on flesh from the Virgin, 
'To save the human race. 

By the power of your divinity, 

Save us. 


. We worship you, Christ, 


Who suffered in the flesh, 

And nailed to the cross the contract written against us 
(cf. Col 2:14). 

By the power of your divinity, 

Save us. 


. We sing to you, Christ, 


Who rose from the dead on the third day, 
And who raised with you the human race. 
By the power of your resurrection, 

Save us. 


. Christ, who endured everything, 


The crucifixion, the burial, 

Make us worthy, 

We who proclaim your resurrection, 
To attain your resurrection. 


. You entered the tomb, Christ, 


You shattered the bonds of death 

And brought us forth from darkness and the shadow of death. 
Therefore we cry out to you, proclaiming your resurrection, 
To share in your resurrection. 


. You who rose from the grave on the third day, 


Christ, we glorify you, 

And you raised up with you those who were imprisioned in hell, 
And having clothed them with light, 

You presented them to the Father, as promised. 


. We sing to you, Virgin Theotokos without corruption, 


Steadfast as the cherubim, 

From whom God was born, 

For you alone became the source of incorruption, 
You who brought forth life for us all, 

You through whom we obtain healing. 
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The [Hymn] of Prayer 


In your light, O Lord, 

We have seen the light, Lover of humankind, 
When you rose from the dead, 

You granted life to the human race 

So that we all, your creatures, sing to you, 
The Only one, without sin, have mercy on us. 


At: “Now, bless . . ." (Ps 133:1) 


l. 


We sing the resurrection of the Savior, 
Alleluia, alleluia. 


2. You who dwell in the house of the Lord, 


3. 


Sing alleluia, alleuia. 


Save us, O Son of God, our Savior, 
Alleluia, alleluia. 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1—19) 


l. 


We sing to the Lord, the Most High, 
Who was resurrected with glory 
And is holy. 


. We sing to the Lord, who was buried for us, 


For he arose with glory, 
As he said. 


. A helper and refuge, 


'The Lord became for us. 
He is our God, and we glorify him. 


. He willingly endured suffering on the cross 


And shattered the bonds of death. 
He is our God, and we glorify him. 


. He put death to death 


And took hell captive. 
He is our God, and we glorify him. 
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6. 


On the third day Christ arose from the dead 
And renewed the old human being, Adam. 
He is our God, and we glorify him. 


. Temple of the Holy Spirit, 


O all-praised Theotokos, 
From you, by the will of the Father, 
The Only-begotten Son took on flesh for our salvation. 


. We sing to the Lord the song of Moses, 


Who delivered the people of Israel by the Holy Spirit 
From the slavery of the seductive enemy, 

By the power of the precious cross, 

For he is gloriously glorified (Exod 15:1). 


. We sing to the Lord? 


Who worked wonders at the Red Sea, 

For he covered the adversaries by swallowing them up, 
And he delivered Israel. 

To him we give glory? 

For he is gloriously glorified. 


. We sing to the Lord, 


Who took on flesh from the pure Virgin for our sake, 
And suffered on the cross, 

And rose from the dead on the third day, 

By the power of his divinity, 

To save those who were led astray, 

For he is gloriously glorified. 


At: “Take heed, .. .” (Ode 2; Deut 32:1-43) 


1. 


Take heed, O heaven (Deut 32:1).* 
We speak and sing above all, 
Of Christ the King. 


. Protect us who hope in you, 


You who on the tree 
Endured suffering for our sake. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eipyodoyioy, 78. 
. In Greek “We sing to him, the Only one.” 
. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoytoy, 78. 
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1. 


. Righteous and holy is the Lord (Deut 32:4), 


Who arose from the dead 
And illuminated the world. 


. We give glory to the Lord, 


Who is alive unto the ages. 


. Glory to you, glory to you, O King of glory, 


Who willingly for our sake were nailed to the cross, 
So that the faithful will be saved by your resurrection. 


. Protect us who hope in your cross, 


And grant us forgiveness of sins, 
By your precious cross. 


. Protect us, Christ, 


By the protection of your cross, 
We who glorify and venerate the precious cross. 


. You are holy, O Lord, 


Who abolished the punishment of the first human being by 
the cross, 

And by it we have been delivered from the enemy's seduction, 

By the precious cross. 


. Take heed, take heed, the Lord our God, 


Who took hell captive 
And shone light upon those who were in darkness, 
By the precious cross. 


. Glory to you, Christ, who came into the world, 


And by your birth sanctified the Virgin's womb. 
Therefore we sing to the holy Virgin, 
Mary the Theotokos, who intercedes for our souls. 


O people, give glory to our God, 
Who came down from heaven to earth 
And dwelled in the womb of the pure Virgin. 


. Righteous and holy is the Lord our God, 


Who annihilated the strength of death 
And brought into the light those who were in darkness. 
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13. 


14. 


By a tree came the fall in paradise, 

But here,® because of you, Christ, a tree is venerated, 
Upon which you stretched forth your hands 

And raised up Adam from the fall. 


In place of the tree of paradise, you made to bloom the tree 
Upon which you, Savior, stretched forth your hands, 
By which you trampled upon the weapons of the enemy. 


. You stretched forth your hands on the cross, O Christ God, 


And took hell captive by your power. 
You were placed in a tomb, the immortal God, 
And you rose on the third day. 


At: “It was made strong . . ." (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


l. 


My heart was made strong in the Lord;? 
And my horn was exalted by my God, 
For no one is holy as the Lord (1 Kgdms 2:1-2). 


. You grant us strength and relief, 


O Son of God, 
And you have saved us by your resurrection. 


. Boasting and judgment are yours. 


Guide us in righteousness, 
O Christ our God. 


. You were nailed to the cross, merciful Savior, 


You rose from the dead, 
And you have saved us by your resurrection. 


. You have made me strong, O Christ God, 


Who put on Adam in the Virgin's womb, 
For no one is holy except you, O Lord. 


Willingly you were nailed to the cross for us, Lover of 
humankind, 

By which you delivered us captives from death, 

For no one is holy except you, O Lord. 


5. A reference, it would seem, to the use of these hymns at the Church of 


the Holy Sepulchre. 
6. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipyoAoytov, 78. 
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You who granted resurrection to the human race, 
For no one is holy except you, O Lord. 


. We rejoice in your salvation, 


You who arose and exalted the horn of our salvation, 
For no one is holy except you, O Lord. 


. Do not cease to intercede for us, O Ever-Virgin, 


With Christ, who without seed took on flesh from you 
In order to deliver us from a great and dreadful judgment. 


At: “O Lord, I have heard . . .” (Ode 4; Hab 3:1-19) 


1. I have heard of your renown and was afraid.” 


I considered your works (Hab 3:2): we glorify you. 


. The wonders of your mercy frightened me. 


Illuminate us, Lover of humankind, 
Who glorify you. 


. Hell witnessed the resurrection of mortals. 


Your invincibility astonished it with fear. 


. We sing to you above all, 


O All-holy Virgin, 
And we glorify Christ God, 
Who took on flesh from you. 


. I have heard of your renown, O God, worker of wonders, 


Who illuminated us with your resurrection, 
Glory to your power, O Lord. 


. You who stretched forth his hands upon the cross, O Christ 


God, 
And made immortality sprout forth for us by your burial, 
Glory to your power, O Lord. 


. You who showed Babylon to your prophet Habakkuk in an 


instant (cf. Bel 36) 
And announced your resurrection to the faithful, 
Glory to your power, O Lord. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytoy, 78. 
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8. 


87 


You who arose from the dead on the third day, O Christ God, 
And the human race rejoices in your resurrection, 
Glory to your power, O Lord. 


At: “In the night .. ." (Ode 5; Isa 26:9-20) 


l. 
2. 


n 


© go 


Christ, illuminate us by your cross. 


Illuminate us and save us, 
Deliver us by your resurrection. 


. We rise up early in the night? 


We sing to you above all, O Christ God, 
And we pray to you, Lover of humankind, 
Save us by your resurrection.? 


. We rise up early for you, 


O Christ God, the true rising, 

Who shone forth from the tomb for us, 

And who appeared to the myrrh-bearing women, 
You said to them: rejoice. 


. O King of peace, grant us peace, 


We pray to you, O Immortal one, 
Save us by your resurrection. 


. You were nailed to the cross, 


You took hell captive, 
You saved the entire world, O Lord, by your resurrection. 


Grant us your peace, O Christ, Son of God, 

For we know no other God besides you (Isa 26:13), 

Who with the Father and the Holy Spirit is glorified in 
the heights. 


. You who came forth from David, we praise you, 


Because you conceived the Son of God in your womb, 
And gave birth to him in the flesh, 
And you remained a pure virgin. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoyiov, 69. 
In Greek “by the power of your cross.” 
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At: “I cried out ...” (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


l. 


10. 
. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 79. 


12. 


I cried out with all my heart,’ 
Hear me, O Lord our God. 


. O Christ, Savior, the Only one, Lover of humankind, 


Save us, O Lord our God. 


. We sing to you, the Only one, the Incorruptible King, 


O Lord and our God. 


. You took hell captive, 


You who were crucified for us, 
And you have saved us, O Lord and our God. 


. You rose from the dead on the third day, 


And granted life and incorruptibility to all. 


. I have cried out ceaselessly with groaning” 


To God the Merciful, 
And he heard me from the holy mountain (Ps 3:5)! 
And raised my life up from corruption. 


. By his blood the Son of God delivered us 


From the curse of Adam, 
By the goodness of his mercy, 
And raised my life up from corruption. 


. He who endured crucifixion has shone forth, 


And he arose from the dead, 
And shattered the bonds of death, 
And raised my life up from corruption. 


. The King of all sat at the right of the Father, 


And illuminated us by the Holy Spirit, 
And raised my life up from corruption. 


. You came forth from the seed of David, O Virgin, 


Who without seed gave birth to Christ our God, 
Who through you set humanity free from the curse. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoytov, 70. 


*From the depths of hell? in the Greek. 
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At: “Blessed are you...” (Ode 7, Dan 3:26—56) 


l. 


The three youths in the furnace,? 

By the power of the Trinity," 

Extinguished the flame of the fire, 

And said while singing: 

Blessed are you, O God of our fathers (Dan 3:26). 


. Great is the aid of your cross, O Lord, 


For you delivered us from the hands of death. 
Therefore we cry out with thanks: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


. Like a treasure’ you were sealed 
2 


You who annihilated the power of hell 

And led those who were in darkness into the light, 
And we cry out together: 

Blessed are you, O God of our fathers. 


. You arose from the grave, O Almighty, 


And granted us resurrection, 
So that we all cry out with joy and say: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


. We worship the Trinity, the power of consubstantiality, 


'The Father and the Son and the Holy Spirit, 
And we cry out giving glory: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


. They were a foreshadowing type, 


The holy youths of Babylon, 

For they mocked the fire 

And would not worship the idol of gold. 

They tirelessly confessed you, 

God who is seated upon the cherubim, and said: 
Blessed are you, O God of our fathers. 





. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytoy, 79. 
. In Greek “As a type of the Trinity.” 
. Or possibly “treasury.” 
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7. 


10. 


By their faith they trampled upon 

Babylon's wicked law of transgression. 

By their triune number they loved you, the Trinity, 
And did not worship the idol of gold, 

And they tirelessly confessed you, 

God who is seated upon the cherubim, and said: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


. Consubstantial and coregent with the beginningless and 


invisible Father, 
He descended from heaven, was born from the Virgin, 
Suffered on the cross, arose from the grave. 
He who illuminated the entire world, 
which cries out and says: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


. Your awesome and glorious resurrection, Christ, 


The holy women beheld. 

The shining angel announced the good news: 

The Lord has risen, and he has trampled down death, 

And he illuminated the entire world, which cries out and says: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


You established the churches in the faith, 

You founded the world (Ps 88:12), 

You raised yourself up to heaven and are seated at the right of 
the Father, 

You whom the powers of heaven praise and say: 

Blessed are you, O God of our fathers. 


. You who appeared in Babylon, 


In the midst of the furnace (cf. Dan 3:49, 92), 
And delivered from the fire your servants, 
Who tirelessly were crying out: 

Blessed are you, O God of our fathers. 


. The Chaldeans were burning around the furnace, 


But those who were singing 

Were preserved unharmed by the dew, 
Who were proclaiming: 

Blessed are you, O God of our fathers. 
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13. 


The three youths mocked the king’s command, 
They who were singing to the Trinity, 

And you, the Only one, the true God, 

They confessed you and cried out to you: 
Blessed are you, O God of our fathers. 


At: “Bless . . .” (Ode 8; Dan 3:57-88) 


l. 


You who are adored by the holy angels’ê 
And are glorified without cease, 

Priests, bless him, 

People exalt him above all, unto the ages. 


. You who were crucified intentionally 


And arose from the dead, 
Priests, bless him, 
People exalt him above all, unto the ages. 


. The Creator arose from the dead 


And appeared to Mary by the tomb, 

But to the disciples later, 

Priests, bless him, 

People exalt him above all, unto the ages. 


. The Most-holy consubstantial Trinity, 


The indivisible essence, 
We sing to it with faith, 
And bless it above all, unto the ages. 


. The one who is higher than the thrones, 


The Word equal to the Father, 
Appeared on the earth; we sing to him 
And exalt him above all, unto the ages. 


. He, who in the fullness of time, 


Became flesh from the Virgin, God, 
Sing to him, hosts of angels, 
And exalt him above all, unto the ages. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoytoy, 79. 
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7. 


He, who as a model of humility, 

Patiently and willingly was crucified for us in the flesh, 
Sing to him, hosts of angels, 

And exalt him above all, unto the ages. 


. He, who by the power of his divinity, 


Arose from the grave on the third day, 
Sing to him, hosts of angels, 
And exalt him above all, unto the ages. 


At: “Magnify...” (Ode 9; Luke 1:46-55) 


l. 


You, the Mother of Light!" 

And Virgin, after having given birth, 

And now dwelling place of the salvation of our souls, 
Mary, the Theotokos,' 

With a hymn we magnify you. 


. You who, unwed, gave birth, 


To the Word before the ages, the Son of God, 
In the fullness of time for our salvation, 
With a hymn we magnify you without cease. 


. You, the Source of immortality, 


Who through your mother?? 
grants relief to the human race, 
Christ,?! we magnify you, 

For you have saved our souls. 


. You who were raised up on the cross, 


By the ungodly Jews, Christ God, 
And freed the human race from death, 
With a hymn we magnify you without cease. 


. You who were numbered among the dead, 


And shattered the bonds of hell, 
And by your power raised up the many dead, 
With a hymn we magnify you without cease. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytoy, 80. 
. The Greek has instead “We the faithful together.” 

. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eipuoloytov, 78. 
. “Through the saints” in the Greek. 

. In Greek “O pure one.” 
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. You who shone forth from your tomb, 


The resurrection and the life (John 11:25), 

You revealed yourself to the holy women, 

Who announced your resurrection to the apostles, 
On account of which we the faithful sing to you, 
With a hymn we magnify you without cease. 


. Father, Son, and All-holy Spirit, 


Consubstantial, One God, Holy Trinity, 
We magnify you with a hymn. 


. You were born from the Virgin, 


As you willed it, by the will of the Father, 
And illuminated the human race. 


. You were raised up on the cross, 


As a lamb, 
And violently you took hell captive. 


. You were placed in the tomb, 


As a mortal, 
And in vain the ungodly Jews guarded you. 


. But you arose, 


Because you are God, 
And you freed Adam from bondage and death. 


. We magnify the All-holy Virgin, 


The Mother of Emmanuel, 
Which is, God with us. 


. We all bless Christ, 


Who without seed was born from the holy Virgin, 
And illuminated us by his coming. 


. Magnify, O Theotokos, 


Your mercy upon us all. 


. All-praised Theotokos, 


Do not spurn those who pray to you. 
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16. O Temple and court that was the dwelling place of the 


beginningless Word, 
Who contained the uncontainable God, 
We magnify you with the powers of heaven, 
O Mother of God and Virgin. 


17. You before whom the powers of heaven tremble with fear, 


By a seedless conception you contained in your womb, 

And gave birth to the perfect God, who took flesh from you, 
The Savior of our souls, 

We magnify you with the powers of heaven. 


18. You who were worthy to be the Mother of the inaccessible Light 


(cf. 1 Tim 6:16), 
Who ineffably gave birth 
To the Son and Lamb of God, 
Consubstantial and coregent, 
We magnify you with the praise of the angels, 
O Mother of God and Virgin. 


Responses for Matins 


1. Rise up, O Lord; help us . . . until. . . your name (Ps 43:27). 
Response: Wake up! Why do you sleep? . . . until... completely 
(Ps 43:24). 


2. Arise, O God; plead your cause . . . until... your supplicants 
(Ps 73:22-23). 
Response: The souls of your needy... until... regard for your 
covenant (Ps 73:19—20). 


3. Your kingdom, is a kingdom . . . until . .. unto generations 
(Ps 144:13). 
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103 


The Hymn after the Gospel 


When you stretched forth your hands on the cross, O King of 
righteousness, 

Then your mother stood weeping before the cross, 

The tomb was prepared, 

As previously ordained by the divinity. 

When you entered, the divinity and humanity, 

Your incorporeal angels did not comprehend. 

Nevertheless, by your power you arose on the third day, 

You who put death to death. 

And you raised us up, 

We who have fallen, by your resurrection. 


At: “Praise ...” (Ps 148) 


l. 


e 


22. 


The indivisible Word of the Father 
Put on flesh from the Virgin. 

He endured suffering for our sake, 
By being nailed to the cross, 

And willingly he entered the tomb.” 


. The holy women came to your tomb, Savior. 


They brought spices, perfume, 
To anoint your incorruptible body. 


. Then the holy women heard the voice of the angel: 


Rejoice, the Lord has risen from the dead 
And granted eternal life to us all. 


The angel descended from heaven, 
He rolled the stone from the door of the tomb. 


He sat upon the stone 
And announced the Savior’s resurrection to the women and said: 


Why do you seek the living among the dead (Luke 24:5)? 
He is not here, but Christ God arose, 
Who reigns from ages unto ages. 


In Sinai 18 the order of the last two lines of this strophe is reversed. 
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7. 


10. 


ll. 


105 


O death, where is your sting? 

O hell, where is your victory (1 Cor 15:55)? 
Christ has shattered the bronze gates, 

He has broken the iron bars (Ps 106:16), 

He raised up Adam, 

He dispelled the seduction by the precious cross. 


. O Christ God, who stretched forth your hands on the cross 


And loosed the bonds of death, 
Have mercy on us. 


. You were nailed to the cross, 


And by the shedding of your blood, 
You delivered the world from corruption, 


Have mercy on us. 


You were buried in the heart of the earth, 
And you rose from the dead on the third day, 
You took hell captive with victory, 

Have mercy on us. 


We praise you, O Christ our God, 

Who took on flesh from the pure Virgin. 
You were crucified for us, you were buried, 
And you arose on the third day. 


The myrrh-bearing women, in tears,” 


Went to your tomb early in the morning, Savior, 


To anoint your incorruptible body. 


. The angel** announced the good news 


And said to the worthy women: 

Why do you seek the living among the dead? 
For Christ” has risen 

And has taken hell captive. 


23. This strophe and the following one are known in Greek: John of 


Damascus, Oxtunxos, 51. 
24. The Greek adds “who was sitting on the stone.” 


25. *God" in the Greek. 
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14. 


15. 


The blessed women announced 

Your resurrection, Savior, to the disciples. 
Peter and John ran with joy 

To the tomb of the Giver of life. 


There, O Lord, the holy apostles saw you risen. 
They worshipped you and said: 
Glory to your resurrection. 


. The victory of your cross, Christ, 


Has dispelled the seduction of the enemy, 
Has taken hell captive, 
And granted resurrection and life to all. 


Liturgy 


The Washing of Hands 


The immortal Word of the immortal Father has appeared 
on earth, 

And among humankind, he lived as a human being, 

He healed all of our wounds, endured the crucifixion, 

And delivered us all from the slavery of Satan. 


For the Holy Offerings 


Around your awesome throne, O Lord, 

The cherubim stand and hide their faces from your divinity. 
Eyes cannot look upon 

The fire of your divinity. 

It does not burn them, but it illuminates them. 

Thus you dwelled among humankind. 

Great is your mercy toward us, 

O Lord, glory to you. 
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Hymns of the Resurrection: 
Fourth Mode 


Vespers 


At: “O Lord, I cried out to you...” (Ps 140) 


1. 


The hymn of evening and an intellectual offering, 
We offer you, Christ, 

For you were pleased to grant us refuge, 

By your resurrection. 


2. O Lord, O Lord, 


Do not turn me away from your face (Ps 50:13), 
But deign to grant us refuge, 
By your resurrection. 


3. We, O Lord, 


Proclaim your holy resurrection: 
Save our souls, 
For you are a Lover of humankind. 


4. By your resurrection, O Christ God, 


You have shone upon us an unfading light. 


5. In your resurrection, O our Savior, 


Angels and human beings rejoice. 


1. This strophe and the one following are also known in Greek: see, e.g., 


John of Damascus, Oxtwnxos, 124. 
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6. 


We offer you the evening sacrifice, Savior, 

You who bring our days to completion in peace, 
And we the faithful offer you this prayer: 

We pray to you, have mercy on us, 

By your holy resurrection. 


. When you were seen upon the cross, Savior, 


And the heavenly bodies could not bear your abasement, 
They were filled with grief. 

Nevertheless, by your power, 

You arose and shone forth from the tomb on the third day. 
We pray to you, have mercy on us, O Son of God, 

By your resurrection. 


. You illuminated all the faithful 


By your rising and shining forth from the tomb, Christ, 

For you made the offspring of humanity participants with the 
angels (cf. Luke 20:36), 

And granted us eternal life. 

Therefore we pray to you: 

Have mercy on us, O Son of God, 

By your holy resurrection. 


. Today the camp of the angels is marvelously stirred up, 


You who previously revealed this mystery by the Father, 

You appointed the light of resurrection as the beginning of days, 

On account of which the army of your incorporeal beings, 
Christ, 

Gives glory to your incorruptible resurrection. 


. You, who before the resurrection, 


Revealed in advance to the patriarchs and apostles 

The glorious place of your tomb, 

By opening the gates of heaven, 

And by the descent of the angels upon your incorruptible body 
(cf. John 1:51), 


And therefore, Savior, you have illuminated the entire world. 
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11. The apostles worshipped you, the Resurrected, in Galilee, 
Savior, who crushed the doors of the first-created dragon, 
And by the power of divinity you shattered the eternal bolts 
(cf. Ps 106:16), 

And brought forth our first father. 

Therefore, the entire world, which you made, O Lord, rejoices 
and celebrates. 


The [Hymn] of Prayer 


Christ raised us up from destitution, 
And illuminated us by his resurrection, 
And gave us the faith of the Trinity. 


At: “Now, bless . . ." (Ps 133:1) 


l1. We your servants bless you and worship you, 
We lift up our hands to you, 
Who arose from the dead. 
Savior, have mercy on us. 


2. 'The Light, Christ, has come into the world. 
Let us reject the works of darkness, 
So that we may walk with honor on this day and say: 
'The Lord God has appeared to us. 


3. The holy church rejoices at your arrival, 
O Christ Savior, you who have come to save the world. 
O Son of God, have mercy on us. 


4. You have illuminated the churches, 
You have announced good news in the world by your new law. 
O Son of God, have mercy on us. 


The [Hymn] of the Cross 


As a victorious weapon, Christ, 
You have given us the cross, 
And by it we will triumph, 

In battle against the enemy. 


114 


The First Christian Hymnal 


IQeMmMdcooobs 


-— 


- Qeoe»ooq9o Bswbs, 


VOJON OoEQdyobs, 
$5q«»o03b5 babs, 


65090) VOYI 36b «3750550999. 


. gl 26b $096oo P950 boó9rj»o 0580550, 


3069895b8«e»o $80coobs JomFywobs 856605805595, 
953 989600 PB«950 PI 35«90q0o JUI. 


+ X2566:70»o 539boo o»95-0q035, 


b593eo5gb» dogo, 
953 98960 87950 ə gogoo 959. 


. JOWN, MIJL 3933695 Jobs, 


9«605-3365b55 3ymR@s Irby, 
996 JINI YZJ GBI. 


. 1995e»o 89799 26u b5«376009536 «3750550993, 


6500999036 35656500q»5 60930 s~@amdome, 
959 $896oo ReygQbo Ed gogogo 959. 


. 995e»o 56b 057393 8:565, 


609«»b5 Osbobsas65o b593e»53b5» b530999b. 

ILNI ImZgo@gb Og@sbo 63e»555595e00, 

838:3635q0 SOVE $6902» 83505, 

Q» 5693«»obobs dogh 0305635 b5639«e». 

185«»00090 3«9300oe»b5 J6ob$9bb5 JIMBO 3be»002, 
650903 YOJO 36b «37605350909. 


. 00953 9953399b Bobs bobbe»oo»s don 365355005, 


$5669-05653905 08005369e»0 ogo ob639e»ob»o, 

bagom 055503568536 8035056 oxsboo bolbos, 
«0500609756» bo8309€ bo3«q0c»obso. 

1985€»09q9o  »«pgmOoenbs JHobGgbs $5«m600» bwo, 
650530» COVE 36b «3750538999. 


. gg 20b o09600 Agbo q» gono gbg, 


909600 dobs B«3360b50 qo» »9509e»oo gug. 





{ 
i 





Hymns of the Resurrection: Fourth Mode 115 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1-19) 


k 


~I 


Let us sing to the Lord, 

Who is gloriously glorified (Exod 15:1), 
A new song (cf. Ps 97:1), 

For he is glorified unto the ages. 


. He is our God, the Word of the Father, 


Who took on flesh from the holy Virgin Mary. 
He is our God, and let us glorify him. 


. He willingly endured crucifixion, 


He was placed in the tomb, 
He is our God, and let us glorify him. 


. O Lord, while in Egypt, 


Moses took vengeance, 
He called you the Lord of all things. 


. The Lord is King from age unto age, 


Who illuminated the world by resurrection. 
He is our God, and let us glorify him. 


. The Lord is our King, 


Whose tomb the soldiers were guarding. 

Early came the women with spices 

To anoint your incorruptible body, 

And from the angel they received the good news. 
We sing to the resurrected Christ with a new song, 
For he is glorified unto the ages. 


. In Egypt, Moses, by the blood of a lamb, 


Turned away the destroyer from Israel, 

But our Savior, by his blood, 

Has trampled down the power of death. 

We sing to the resurrected Christ with a new song, 
For he is glorified unto the ages. 


. He is our God, and we glorify him, 


The God of our fathers, and we exalt him. 
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9. 


10. 


We sing to you and glorify you, immortal God, 
Risen with glory, 
For you are glorified unto the ages. 


We sing to the Lord, the merciful Father, 
'The Only-begotten Son, and the glorious Holy Spirit. 


At: “Take heed, . . ." (Ode 2; Deut 32:1—43) 


l. 


N 


10. 


Take heed, O Most High, 
And save us by your mercy. 


. I await your mercy from heaven, O Lord, 


And save us by your resurrection. 


. The Lord descended to Mount Sinai 


And appeared to Moses as a flame of fire. 


. The Lord gave the law to Moses on Mount Sinai. 


He taught him the commandments of the law. 


. Moses, when he saw the Lord on Mount Sinai, 


Stretched forth his hands: O Lord, have mercy on me. 


. The Holy Spirit was a rampart for your people, O Lord, 


It covered them with the column of light (cf. Exod 14:19—20). 


. We sing to you, Christ, O King of glory, 


Who came down from heaven for our sake, 
You illuminated the world by your resurrection. 


. Take heed, O Lord, with mercy for your people, 


Protect us by your holy cross, 
Which you have given to us as a weapon against the enemy. 


. The Lord our God raised up for us a prophet, 


His beloved Son (cf. Acts 3:22), who endured crucifixion, 
And illuminated the world by his resurrection. 


He who justified us was placed in the tomb by sinners as 
a mortal, 

He was sealed with the seal of the watch, 

And the angel announced his resurrection and said to 


the women: 
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11. 


Come and see the risen Lord, 
And do not seek him among the dead, for he has risen, 
And granted peace and great mercy to the world. 


At: “It was made strong . . ." (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


l. 


Be made strong in the Lord, 
Hearts of those who sing, 
Open your mouths to sing to him. 


. For righteous and holy is the Lord, 


Who raises up the fallen 
And makes his servants strong. 


. God, who makes strong and bolsters, 


Who arose from the dead, 
And makes strong by his resurrection. 


. God, the power of the powerless, the raising up of the lowly, 


Who arose from the dead, 
And clothes the powerless with power. 


. God, who trampled down on death, 


Immortality of mortals, 
Who arose from the dead, 
And raised up the dead from the grave. 


. Let not the powerful one boast of his power, 


Nor the rich one of his riches (1 Kgdms 2:10), 
But let us bless Christ, 
who illuminates our souls. 


. We, the weak, boast of his power, the lowly, of his exaltation, 


For he is God, the power of the powerless and elevation of 
the lowly. 


. My heart has been made strong by the Lord, 


And my horn has been exalted by my God (1 Kgdms 2:1), 
I rejoice in your salvation. 


You were raised up on the cross, Savior, 
You freely willed to suffer in the flesh, impassible God, 
You took hell captive and illuminated Adam. 
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10. You arose on the third day from the grave, 
You who put death to death and trampled down on the enemy's 


armament, 
You saved those who believe in you by the resurrection. 


At: “O Lord, I have heard . . ." (Ode 4; Hab 3:1—19) 


1. O Lord, I have heard of your renown and was afraid. 
I considered your works and glorified you (Hab 3:1).? 


2. Your beauty, O Lord, covers the heavens, 
The earth is full of your praise.? 


3. The prophets proclaimed your coming, O Lord, 
And your birth from the holy Virgin. 


4. Before your coming, your prophets proclaimed, Savior, 
Your crucifixion, burial, and resurrection. 


5. You cause your apostles to go up on the sea, O Lord 
(cf. Hab 3:15), 
To evangelize all the nations by your cross. 


6. You were crucified, buried, and arose on the third day, 
You revealed the light to those who were in darkness. 


7. We admire your awesome coming, 
For you, the invisible God, appeared on the earth, 
Who illuminated the human race, 
Glory to your power. 


8. The guards were terrified by an awesome sound, 
With the coming of the angel, 
Who announced your resurrection to the holy women, 
Savior, glory to your power. 


9. The Lord my God, my strength, 
Whose tomb the soldiers were guarding, 
Who recovered the captives of his people (cf. Ps 13:7), 
Savior, glory to your power. 


2. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoytov, 78. 
3. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoyiov, 104, although 
with “virtue” instead of “beauty” and “glory” instead of “praise.” 
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At: “In the night . . ." (Ode 5; Isa 26:9—20) 


l. 


TO 


In the night, when you illuminated us by your resurrection, 


Christ, 
By which you saved the entire world. 


. By your cross, Christ, you took hell captive and renewed Adam, 


You filled Paradise with perfume. 


. The apostles announced your resurrection to us, Savior, 


By which they illuminated those believing in you. 


. We offer you the night prayer, God, 


For your commandments are a light (Isa 26:9). 


. O Lord our God, grant us your peace, 


For we know there is no other God besides you (Isa 26:13). 


. The Spirit of your salvation, Christ, you gave to your apostles, 


By which they illuminated those believing in you. 


By the precious cross you annihilated the power of death, 
You granted resurrection and life to us all. 


. Remember us, Savior, at your second coming, 


Remember us and help us on the day of resurrection. 


At: “I cried out . . ." (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


l. 


In the depth of my sins I am fallen, 
And I cry out: O Lord, help me. 


. You who in the fullness of time became a human being, 


And shone light upon the world, O Lord, help me. 


. You who preserved the Virgin as a virgin after giving birth, 


And delivered us by the cross, O Lord, help me. 


. You who arose from the grave, Christ, 


And saved the entire world, O Lord, help me. 


. In my distress I cried out to the Lord, 


Like Jonah, swallowed up in the abyss: 
Lift me out of the waves and save me, O Only one, Almighty. 
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The Lord heard Jonah crying out in prayer, 
And delivered him from the belly of the whale unharmed. 


. As you delivered the prophet Jonah from the whale, 


O Christ God? 
Lift me up also from depths of my sins, 
And save me, O Only one, Almighty. 


. You who were nailed to the cross 


And undid the first sin committed long ago, 
Nail me also with fear of you (cf. Ps 118:120), Savior, 
And save me, O Only one, Almighty. 


. You who were counted among the dead 


And brought up to light those who were sitting in darkness, 
I too who am fallen, I bow down before you, 
And save me, O Only one, Almighty. 


. Beginningless Light of life, 


You shone forth from the tomb on the third day, 
We cry out to you: save us by your resurrection, 


O Christ God, Almighty. 


. The angel appeared in brilliant form, sitting on the stone, 


To the worthy women, who went forth to tell the apostles the 
good news. 

They proclaimed your resurrection, 

O Christ God, Almighty. 


. You who gave birth in an ineffable manner 


To the Word, Christ our God, 
Do not cease from interceding for the salvation, 
Of all generations, who bless you (cf. Luke 1:48). 


4. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EtpuoAoytov, 103. 
5. The Greek has instead “O Lover of humankind.” 
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At: “Blessed are you .. .” (Ode 7, Dan 3:26—56) 


l. 


DO 


You who conversed with Moses on the mountain? 
And revealed the figure of the Virgin by the bush (cf. Exod 3:2), 
Blessed are you, O Lord God of our fathers (Dan 3:26). 


. You who extinguished the furnace lit by the Chaldeans 


And kept the youths in it unharmed, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who stretched forth your hands on the cross 


And willingly tasted death, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who were sealed with the seal of the watch, 


And you arose, Almighty, from the grave, Benevolent one, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who arose from the dead on the third day, O Lord, 


And granted resurrection to all of us, the faithful, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. We worship the Trinity, the consubstantial power, 


Father, Son, and Holy Spirit, we cry out, glorifying, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. The three youths, your servants, 


Offered hymns to you, 
O Lord God of our fathers. 


When the three youths were cast into the furnace, 
They cried out together: 
We have the Lord, who will save us from this fire. 


The furnace became a tent for them, 
A morning dew cooled them, 
The Chaldeans were burning. 


6. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EtpuoAoytov, 104. 
7. The burning bush is a common type of the Virgin Mary, in that it held 
the divine presence but was not consumed by it. 
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10. 


They walked, having been delivered, in the furnace, 
They blessed you, Holy Trinity, 
'The Lord God of our Fathers. 


. Crying out with an exalted voice, they said: 


Blessed are you above the cherubim, 
O Lord God of our Fathers. 


. The tyrant stood at the door of the furnace, 


He heard the hymn of your servants, 
He confessed you as the true Son of God. 


. The tyrant cried out with amazement: 


I too beseech you, the immortal King, 
Lord God of our Fathers (cf. Dan 3:95). 


. Inseparable Trinity, 


Do not separate yourself from your servants, 
But show mercy on behalf of your servants. 


At: “Bless . . ." (Ode 8; Dan 3:57-88) 


l. 


All the works of God and all creatures 
Bless the Lord. 


. Christ the King, who is King unto the ages, 


And the Only one, is always merciful to humankind, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto the 
ages (Dan 3:57). 


. Christ the King, to whom the Virgin Mary gave birth for 


our sake, 

And after the birth she remained a pure virgin, 

Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 
the ages. 


. Christ the King, who clothed the heavens with stars, 


And made the earth fruitful for enjoyment of humankind, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 
the ages. 
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. Christ the King, whom the torments of death could not capture, 


And who raised up from the grave with him the dead from 


Adam, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 


the ages. 


. Christ the Crucified, who trampled down the strength of death, 


And delivered the human race, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 


the ages. 


. Christ the Resurrected, who revealed himself to the holy 


apostles in Galilee, 
They worshipped him and said: 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 


the ages. 


. Christ the Benevolent, who crowned the holy martyrs, 


And by them cured our infirmities, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 


the ages. 


God the Trinity, whom the captive youths in the furnace 


confessed, 
And crying out with an exalted voice, they said: 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 


the ages. 


Servants of the Lord, bless the Lord, 

Nations, recount his glory. 

We bless Christ God, we sing to him without cease, 
For his mercy is everlasting. 


. He who sanctified the Virgin's womb by his birth, 


Has illuminated us. 
We bless Christ God, we sing to him without cease, 
For his mercy is everlasting. 
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12. 


13. 


He who was raised up on the cross for our salvation, 
By his wounds we are healed (cf. 1 Pet 2:24). 

Bless Christ God, sing to him without cease, 

For his mercy is everlasting. 


He who met the women, having risen from the dead, 
Gave them the good news and joy. 

Bless Christ God, sing to him without cease, 

For his mercy is everlasting. 


At: “Magnify...” (Ode 9; Luke 1:46—55) 


i 


We all magnify the Virgin Mary, 
The Mother of the Lord. 


. You, the Mother of Light, Virgin, O Theotokos, 


We magnify without cease. 


. Christ was born from you in the flesh, O Theotokos, 


We magnify you without cease. 


. We all bless him who was born from the Virgin, 


Christ our God. 


. The wood of your cross, Christ, trampled down death, 


We magnify your resurrection, O Lord. 


. You who are magnified with the Father and the Holy Spirit, 


We magnify you, Christ, without cease. 


. The rulers and powers were amazed, 


When they saw you, the invisible King, rich in mercy, 
Carried in the Virgin's arms. 


. Blessed is Christ who was born from the Virgin, 


Who in the beginning ordered and created everything with the 


Father, 
And [you], the Only-begotten God, gave us life eternal. 


. He who looked upon his people with mercy, 


And delivered the human race from darkness, 
And granted resurrection and life eternal to the faithful. 
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LIQHO0, 306509«-]06«e»o Jo~mfyy@wobysaob, 

0565-Z56%Hdbg0099 0500550055 Os LYAWwobs Fdo~@obsaors 
gbo69950b5oxb Byygbobs. 


B2CMG0O 85q0q990. 


Log@oghs q950«993 7)37)q9»3o 89600, 

V? 00037«9539959 P7950 73700539959 856«05593579, 

qo» (569909c07e»bo 0036636 «36 33«»05955 bo3^)c0»obso5. 
DOMBON 9$5«90q990. 


. 0955895» qoo9b» 550059 03730963000, 


5305oe»qoo *5995q Od qo»3x 9co 05659600» 058065, 
goe»»q j99:e»o sHagem Bors Gogh, 0»975505538«0 
536580505935, 


qp» 87316 doo Mobs JIMBO 95q0q9950. 


+ $5«0q990 IJ, JBZ wL J5e0:9e05535, 


660009e»035 GOMAJI 3550» 06903, 
Lombe-ogag sebergoo x56» VIVI $666005, 
65009 Bgm Laggwbs, 

6509050) Sd, AmBobs, bso 89o8obg, 
M090 Ibo Jamson Bobs «3760b58q93. 
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10. A multitude of saints has appeared to us, 


11. 


12. 


16. 


And the power of the cross has shone light upon us, 
Blessed are you, O Lord. 


We bless the Father, 
Holy, Merciful, and Gracious, 
The Giver of life. 


We the faithful worship the Holy Trinity, 
And we cry out together and say: 
You are magnified and exalted above all unto the ages. 


. You, the Word, went up onto the wood, 


God who took on flesh from the Virgin, 

By the common will of the Father and the Holy Spirit, for our 
salvation. 

We magnify you with a hymn. 


. You were placed in the tomb, the immortal God, 


And you changed our mortality into immortality 

(cf. 1 Gor 15:53), 
And you delivered us, the lost, from the hands of death. 
We magnify you with a hymn. 


. On the third day you arose from the dead, 


You ascended into heaven and are seated to the right of 
the Father, 

Continuously praised by the angels, worshipped by the 
seraphim, 

And with them we magnify you with a hymn. 


We magnify you, who took flesh from the Virgin, 
Who desired the salvation of humankind. 

You were pleased to go up on the cross in the flesh, 
In order to show the world 

That you had put on the form of Adam, a servant, 
You who are seated in the heights unto the ages. 
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17. You were placed in the tomb for us, 
Immortal God, who governs with the Father. 
Life, you shone forth on the human race. 
The creatures trembled with horror, 

For they saw you, the Creator, 
Placed in the tomb as a mortal, 


17. Logersghs q950«033 Bygimgb, 
MZICLIZO 909600, Amago 858055 msds 3569393@0, 
65063850 350m«56905qoo 650955355 35(0355, 
40505q030v3e»bo BqQdGHH-yBEO QL, 
655090» gobom|L 895, 3500389900, 
3005635 0373005660, C5CEJd9@ 55995355, 


689e»o 3'5o 03o5e»o» Bobs 73750b58q9. You who are seated in the heights unto the ages. 
18. mogu 396 396030» q959993«9b. 18. When the Jews had sealed you, 
9005655 Lagobgbs abom695ob»bo, As the treasure of life,’ 
VI 300756055 091393365 BdobsH HL HQ, And as over a sleeping King, 
9600595550 4g3g0@ qb, The soldiers were guarding you, 
baw 396 «0963500 xxombgoo 9368099369, But you took hell captive with force, 
6:83e»o Ibo 8595e»o» Bobs «3050b58q9. j You who are seated in the heights unto the ages. 
19. qo0q996»o gös, F8o~se 05020, 19. Glory to you, O holy Father, 
89@d36 Amogwoby dE obo *36500 JJI, Who sent his Son from heaven to earth. 
«000950 GVH, J60553, 030 OIGMobe, Glory to you, Christ, O Son of God, 
6M09@956 035g qo» 356039696 33«»60 obo HHL DIYS, Who suffered and stretched forth his hands on the cross. 
Vog göyə, be» 680950, Glory to you, O Holy Spirit, 
6:009e855 sedgbg6 Json IagoJyy@bo, Who filled the apostles with grace, 
qp» 9560 9060338050 5mo3e»b5 «35995995, And they preached your divinity to the world, 
66009e»o 0595e»o» Jobs oq0q990 «3750558q9. ; You who are glorified in the heights unto the ages. 
§5©C@gMds60 gobLzhobsbo Responses for Matins 
l. SID: Bw, Isgbmgbq 89, e896o R38 q0q63 0500536635 89 1. Rise up, O Lord, Save me, O my God... until... are hostile to 
SIIN. me for nothing (Ps 3:8). 
dbs OQdg@o: BIWM, H gobIGsg~wegb 830% d9e60 85060? Hymn: O Lord, why have my tormentors multiplied ... until... 
30EMH] 06535«bo sgl 638 bgg». many have risen against me (Ps 3:2). 
2. 39609309, «0099050 Bgd~, gog gnos. . 2. Awake, O my glory... until... at dawn (Ps 56:9). 
Wdbo@Qdg@o: 550266 096 3655 IaGob, GBIN 3000693 Hgbergdbs Hymn: I will confess you among the peoples, O Lord... until... 
9o6ob. among the nations (Ps 56:10). 
3. bo993b gwo 237)60558q3 30069 095000 Ngum 3. The Lord reigns unto the ages... until... from generation to 


generation (Ps 145:10). 


8. Or perhaps “treasury of life.” 
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396~@sdMMJds60 The Hymn after the Gospel 


1. bags 566036 4393~Eg9@6BO b»gye5gobabo? 1. Where are they who sealed your tomb?? 


bs 5655 Lo 3oeos($8o, 

qo» 033«95655o, 609e»50 bogesgbs bggocogh? 
9000560 $560005535e9b OSB 080? 

30056 fa603569b 559395300 19500? 

5^3 3732366 30090050, 

63090»? 69gboo 3:5565-36:75 «geo, qoggyeno, 
VI IJI, 300056035 06395, 

Ps Laggembs 056035 ogo (9se»m950. 


. Ldobs robs Osg{~@gobs «)gye»ob» R«950bs, 

399856093«o SIMII 33095 VJV, 

35HOMbIBOS HIVIN, GMIg@bO 55353 093595 $6698e»00». 
5050» 3050 650 958» sbgge@mbolg,6, 





Where is Pilate's watch? 

And the soldiers who were guarding your tomb? 

How did [the disciples] transform the one who was buried? 
How did they steal the Lord from the tomb?” 

The resurrection did not astonish us,"! 

The Lord was willingly crucified and buried, 

And he arose, as he wished, 

And has granted great mercy? to the world. 


. On the third day of our Lord's burial, 


Today, the resurrection was truly made known, 
'To the honorable women, who were full of tears. 
When they heard the voice of the angel, 


$59»«95q» PI JHYO@d Boon: It cried out and said to them: 
3Ob6SHMOIH, BVO »q95 LOZ LOOL, Rejoice, the Lord has risen from the dead, 
Od b593e»53o OsgoGogweos. And the tomb is empty. 

sJa>@oorbs At: “Praise ...” (Ps 148) 


l. j995o 096co», J60553, 338050 89605, 


VS VOJA Qmbe»35b5 83655, 
OJD x35637035» 965b», 


l. 


Praise to you, Christ, Praise to you, 
And glory to your coming, 
Glory to your crucifixion, 


qo»gye»gabo qo» sOgmdabo. To your burial and resurrection. 
- q90q«990b-095979e»9635b» Ls@IHOmabs Iseowobabs, 2. Praises of your divine mercy, 
q957956689e»»«o 8m690«6560 953560630q90, We the faithful offer without cease, 
go39e»5o 785e»mq9o q096o5 879605, We all sing to our God, 
350 99»3b Gob ]585o. May praise be pleasing to him (Ps 146:1). 
- JgdQ\@bs 569e»o'bo» 0096 35339090, 3. We praise him who is praised by the angels, 
JOobHgbs 85:)99b», Christ the King, 
JPZIMGO JIVI IQHOrb’S R96», We all sing to our God, 
Ó390c» 9gsgb Gob Jadoo. May praise be pleasing to him. 
9. This hymn is known in Greek: Eustatiades, “O aytog lwavvys, 471-72. 
10. In Greek the order of this line and the previous line are reversed. 


ll. 


*Did not astonish us" is missing from Sinai 18 but present in the other 


manuscripts. The Greek has “Do not falsely question the resurrection.” 


12. 


“Life” in the Greek. 
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- XIJOBGA o:b380b5 s@go~@bs 699500 Beygiogb, 


VS b5930535q0 09gb6:v3e»b5 03559e»b5» Lagewobabs, 
9g039e»5o «95e»099930, 909605 B«95b5, 
HJO 99536 83b 33650. 


. 60553 Qo 559395900» 03538955 qoogbs, 


838565 LOIGH30BE bo3^x0e»obso, 

q05 o3b65 IIA 3609036055956 seo: b3o»obo. 
9g039e»50 35e»095090 o096ob» Bo36b5, 
390 99535 Dob J965o. 


. $q9og00oq»b» 559395300» 83550965 ogus, 


V» 956056500»9359ge»b» Lumos B«9505b5, 
9g039e»5o «95e»09030 o096:ob» P3655, 
300 94935 Isb 39650. 


. OMIJ 336C30M339@ bgo, 


30639e» jO5«e»o »9bo359, 
Xo0xo0b93oo (2600559953, 
0060373«»0» 35569, 
8DOMEINA 56b syma 03bo. 


. Bbasgbse@ gegobs, 


BO O5IM3@5 6a ge@mbo 5590535q0, 
obomgb 650 0539e»0» 050, 
908055955 05969«5q99b, 

qo» 03066935 3005665 837305660. 


. 99006535 dambo gomabo, 


Pdo@sbs samas dg6b5, J605(59, 
85503535 boo6989550 «09536300550, 
50009 sbage@mbobsams, 

@d SEAL 4349450 Lsgesgoo. 


+ ZO@SIM$SE@s »5593e»o5o $3500, 


CMO 9560005596035, 
Md Q59MZOOd HIMO 559305300, 
TOMY Yyobgsm® IPobouyjswobs. 


VIVIDO, HMIQ@bO x:)566:50500939 99:7«89b; 
Gmdgmbo XysOQvyIobogo 035» ogg69b, 
ILIY IMZ0@gb b5930595co, 

655005 oboe» sania YAwobsa. 











Hymns of the Resurrection: Fourth Mode 141 


10. 


. He who was willingly crucified for us at the Place of the Skull, 


The Savior of the world, who entered the tomb, 
We all sing to our God, 
May praise be pleasing to him. 


. Christ rose from the grave on the third day, 


He shattered the power of death 

And delivered Adam from the bonds of hell. 
We all sing to our God, 

May praise be pleasing to him. 


. He who arose from the grave on the third day 


And illuminated our souls, 
We all sing to our God, 
May praise be pleasing to him. 


. You who came down from heaven, 


And saved the first created, 

And took hell captive, 

And brought the good news to the apostles, 
Blessed is your resurrection. 


. Like lightning, 


The angel descended to the tomb. 
When the guards saw him, 

They shuddered with fear, 

And they became like dead men. 


. The powers of heaven were shaken, 


Christ, by your holy resurrection, 
The depths of the abyss were split, 
By the angel's voice, 

And the dead arose from the grave. 


The angel descended from heaven, 
Rolled away the stone, 

And the Lord went forth from the tomb, 
More radiant than the sun. 


. The women who followed to the crucifixion, 


Who were at the crucifixion, 
Went early to the tomb, 
So that they saw the resurrection of the Lord. 
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12. IIN, MAQIIMs 853e555b9359e»0 Igor, 
9994390 736069e»o»» 306905 89505, 
b5355 093535 3698e»00», 

Qs Bodom BabgceZ0@gb b5e3eob53U5 sb. 


13. 3050 sbagw@wmbobsa dob gvn», 
VIIJ OJI mab» dsb, 
bobs ymo »b56:96905, 
5«9385b5 dobs OIMMObD. 


14. 38005 baðobgwmoons gyms 3so: 
650b» 390350 35039«»bs Job 8370956005 05537 
33509@ 056039«000 Wo 355630» 0065993025, 
SINI Bwb ogh-ybo. 


15. s@amdobs Bgbb9, JOob Hg, 559395300, 
0b3639q99b dabo gs50, 
33995650 030965, «9536e»bo ogbybgb, 
VI s~@agb 0379co5bo b59305300. 


16. goboqga Bygd b38063e»o Bsmewobse, 
qoobongengóc)e» ogg695 Igggw@bo, 
9dob563qp g9636MMdOw~ gwoon, 
VIGIA 3e«»3055 Jobasb bsdobg@obs. 


17. 8373360009995 5039qoeo»ob» de»9b» $3630» Jobo, 
800300:530q9b Jefwa Job 8566030b, 


oboc»9b syml «oe0b50, 
9o060b 000599025. 


39e»o»6sbobso 


060093 96090b3»e»9b5 qo» sagemBors 0096 3J5«05939:3e»b5, 
O»9bo360b» B«960b5 3q09005b5 Jgd0M »9933560e939q90, 
665090») OL’ JOY owde 136063e905« »956:7e95ob, 
VI 0003739539950 £560 7370023995«9 $56:050935e»5, 
5595e»05996b5 3bo69963b3. 

003900, 365, 


5«09 05b» YR@mobobs JIMBO 35409990. 














Hymns of the Resurrection: Fourth Mode 143 


12. 


16. 


17. 


The women who brought spices 

To anoint your incorruptible body 

Were full of tears, 

And they looked upon your tomb with fear. 


. They heard the voice of the angel, 


He cried out upon the stone, 
Joyfully he announced the good news, 
The resurrection of the Son of God. 


. With a fearsome voice he said to them: 


Why do you seek the living among the dead (cf. Luke 24:5)? 
But go forth and announce to the disciples, 
The resurrection of the Lord Jesus. 


. At your resurrection from the tomb, Christ, 


The powers of heaven rejoiced, 
The earth moved, the abyss opened, 
And the dead rose from the grave. 


We saw a tremendous light, 

The guards were stupefied, 

Frightened in their hearts to sleep, 
Knocked down by the tremendous flash. 


They fell down at the feet of the Conqueror of death, 
They greeted the Virgin Mary, 

They beheld the resurrection of the Lord, 

In the midst of the disciples. 


Liturgy 


The Washing of Hands 


The divinely brilliant and angelically proclaimed 

resurrection of our Savior we complete with praise. 

For today the corruptible is perfected as incorruptible, 

And our mortality is changed into immortality (cf. 1 Cor 15:53), 
For a life like the angels (cf. Matt 22:30). 

Come, O peoples, 

We glorify the resurrection of the Lord with a hymn. 
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bof8oqoobso For the Holy Offerings 


896 3949396 039«9606550 sbagemborsbo, The hosts of angels praise you, 

996 55«000993936 Jgmsd0509 d5e»5o, ; The armies of the cherubim glorify you, 

996 VQRMmabs@ 5g989Eqgd96 536560bbo 063535«05q»5o, | The many-eyed seraphim exalt you above all, 

Lsdgdobs 600«o0bs go~mdsbs WsyQbHMdIgwog 996906396: | Without cease they offer the hymn to the Holy Trinity: 
PIS boH, FAO@s ba6, doə b56 995, o0g6o: 835. | You are holy, you are holy, you are holy, our God. 





q9555q9985e»bo s@gmdobsbo $a ə aro 


DBM OsMs~@ysgbs 


1. AeybHobs gocmdsbs 0930906530 0360590, J60b(59, 
9900063. 5339«99000, ws 895309595 R«396. 


2. 09«b60b5 g5q»o53bs 99gbfo6353o» 05600580, J60b(53, 
66009e»o gmo 306900», 
VS 3696»o xa» VIVI o»535-0q999. 
VI G3q93550 P9560 se«36b5 89863435096. 


3. bogengbi» PIOVI, 2)goeno, 
qp» ORBo 39603560, 
BOIAGI bsgsb9b» BbaHQdob<sb9, gg30@gb, 
3605070 SbOJQ, 30003635 90960 bə, 
(560b(597963 xmxmbgoo Ieggoors. 


4. 09550905 agbs LIBIO »e0c366goBqo, 360565 98960, 
VI OMIJ 3: mbgo»b 3do5, @sMBowbo, 
955e»0U5935 SWIm0gg3696 BIDH, 
SBLMZLGS VJJM SIMII 09605, 
BLM, POJ Jgd. 


9. Jowa voor, 
896 bo babme qo» Bgbsgqe@Mydgwo 5905556359«0» 095059, 
09«b 0953 fobs3g dob» 896obs «o5 CIHMOLS B«950b3». 
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Hymns of the Resurrection: 
First Plagal Mode 


Vespers 


At: *O Lord, I cried out to you...” (Ps 140) 


IE 


— 


We offer you the hymn of evening, Christ, 
Receive it, we pray to you, and have mercy on us. 


. We offer you the hymn of evening, Christ, 


Who appeared in the flesh, 
And endured suffering on the cross, 
And nailed our sins to the cross. 


. You were placed in the tomb, O Lord, 


And the ungodly Jews were guarding you, 
As the treasure of life,! 

But you arose because you are God. 

You took hell captive by your victory. 


. On the third day you shone forth from the tomb, O Christ God, 


And those who were sleeping in hell, the condemned, 
You brought them from darkness into light. 
Therefore we sing to your resurrection, 

O Lord, glory to you. 


. O pure Virgin, 


You are the hope and refuge of those who confess you. 
Intercede before your son and our God. 


. Or possibly *treasury of life." 
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6. «9q»o, 6m05e035 InJeomBBo 55733795950 03386695, 


@d b536033e»50 3563530395, 

Loy@ogom 559099. ©543H9395 Ho~MbBo ogo, 

b5058993e»5« 390056 0(55qo Ladobs OEOLS qo»oye»gob» Bg5obs, 

qo» Fob 29093 $5e»oe»gab, 

Omg j«58535 Jobs gggo@gb. ; 
VIW sb 9950 5q99050, Jorga «95e, «0909950 895905. 


. 1j95e»a, q5993«9e0b5935 Logmogobo, 


ABMs Gogh $580b«9c 5505600, 
300565 0093 joe»9e0b595b. 

dd B5gb, 30036 306050 9305536, 
193M O QMS 0360» »5993e»o9025, 

VI 39 373e»0bb05-9393b, 654505 550099, 
0539e»0» 89505 833005605, 

59907) 066336600 050355 q0»53933«09. 
$5000900399q«0»» 3563655599 53336399600, 
qo» 60009e»50 MoyysKob-3g9996 55668609900 Lso@yIembs 93555, 
(009e»b5 q035«»090»: 

00096 84396 LobsMy~o, 33390699500, 

VI COMO 99»e»o59, ogsa 996». 


. BIWM, I 300»56(35 30boen9b 9935 VIVID, 


097388 37530 00370590» 0096 5585695, 

65505007 3gMHgdEgb, 300565 «obs ZBLI, 536366 055q, 
54309@Q WLIS 0370690000 17370530 79950, 

(500050036 0m3««o5»gbo BsM~@se@ »590mogg»b3b. 

305% 33596q99b «6Re»obo 0,0 q05956635b5 09655? 
bmm 995 s@amdowo, 

$5563655«9 00059905 b38059«05qo, 

09@d56 55056-34996 ImgaJ4y@bo 89660 5693«»0550»» obs. 
ABIM, GOSHIGS 3560» Bgd HQGobs boow@jI~abs, 
OMAJ 3095e»090» 

008936 8:336 bob56«e»o, 3333909900, 

Od VOQO Fys@mdse, q0q9950 Jgbe@s. 
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6. O Lord, who destroyed the eternal bolts 


And shattered the fetters (cf. Ps 106:14, 16),? 

You arose from the grave, you left behind the shroud, 

As true evidence of your burial for three days, 

And you went ahead to Galilee, 

You whom they were guarding in the cave. 

Great is your resurrection, O unattainable Lord, glory to you.? 


. O Lord, you went forth from the grave,* 


From the tomb sealed by the ungodly, 

As you were born from the Virgin.? 

Your incorporeal angels did not know 

How you took on flesh, 

And the soldiers guarding you 

Could not understand when you arose, 

For you had been sealed from both sides. 

To those who were watching, you revealed yourself miraculously, 
And to those who worship you with faith, [you revealed] your mystery, 
You to whom we sing: 

Give us joy, we pray to you, 

And great mercy, glory to you. 


. O Lord, when the women saw you, 


The immortal King, [laid] in the grave by mortals, 

For they thought you were corruptible, like an ordinary human, 
But you rose from the dead, immortal Lord, 

Who brought forth mortals to the light. 

How did the ungodly think that they could bury you? 
Nevertheless, you, the Resurrected, 

Revealed yourself to the disciples awesomely, 

You who made the apostles participants with the angels. 

O Lord, may we also be participants in the mystery of heaven, 
You to whom we sing: 

Give us joy, we pray to you, 

And great mercy, glory to you. 





2. This strophe is also known in Greek: see, e.g, John of Damascus, 
Oxtwnxos, 86. 
i 3. In the Greek “Great is your mercy, incomprehensible Savior, have mercy 
on us." 

4. This strophe is known in Greek: see John of Damascus, Oxtwnxos, 86. 

5. In the Greek “from the Theotokos.” 


i 
3 
E 
E 
€ 
: 
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9. AgI, qo» 3003669» goboe»9b 936 IVINS sO~Mgmdow~wo 


10. 


12. 


13. 


14. 


5599005300, 
80690o«q9b ob6o95q Ingo JIo», 
5b5695co9b IIIb dob» EIHMobsbs, 
65090») LVI 856, JOLAJ 897396 29370530. 
65005038 qo3boo9763 Logo owo Md gobssberg 500500, 
8056033 8 698«590» 50090050. 


BIWM, CS BOOSHGS JIDIY q05533«07e»o 05995300. 

3869039 09b«2«9 9390» Joms 80059390» 895055 sb», 

Byggd 050» 3MMEOs oso 3599590, 

OMIJ q0500:8063, 05950356, Lywahdgwgdom, 

Q5, 300»56095 550595530b5933583b qo5300»05056, 09097993050 
q0500:0053, 

3999560($95« 03035 CIMMOLSISE 5o99e»0 355655509. 

COE ab 8960 500930050, $500«o 09e» «95e», 

9985 0g»«96 qo» 97)»9bo3695 P396. 


. BIWM, OMIJ 5595900 JINDY, 


Zo6sbomergb g3e@gbosbo, 
8500580536 dob Bobs Fdo~@sbo 00(03:7e»50, 
OMAJ Jo~sggl s@amdoea 09bo. 


3Q5M5OId 99609500, ggwa, 
Mmdgmo 0493 jac» 9«0b559235, 
Qs 3565650»9»9 LOgQgwo 5099008002» Bgboms. 


39595q950 09350500, JOLAJ, 
40996 0363 B«9bob Xon, 
95069950 bo0093q»b5 00350393. 


Gmo 55092 037069000, 
555096, 3530000397569, 
sanon 03500» bo939e»o $3565550»q»9. 


AS E O E AGUA URDU SA i 
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9. O Lord, when the women saw you risen from the grave, 


10. 


They ran to tell the apostles, 

'They announced the resurrection of the Son of God, 
For you arose, Christ, immortal King, 

You who trampled down death and renewed Adam, 
You granted resurrection to the faithful. 


O Lord, as you went forth from the sealed tomb,’ 

So also you entered among your disciples through the 
closed door, 

To show them the suffering of your body (cf. John 20:19-20), 

Which you patiently endured, Savior, 

And as a descendant of David, you endured the wounds, 

Truly the Son of God, you illuminated the world.” 

Great is your resurrection, O ineffable Lord, 

Have mercy on us and save us.’ 


. O Lord, who went forth from the tomb, 


You illuminated the churches, 
You made to appear in them the holy apostles, 
Who preached your resurrection. 


. I cry out to you, O Lord, 


You who were born from the Virgin 
And illuminated the world by your resurrection. 


. We cry out to you, Christ, 


14. 


Who suffered for us on the cross, 
You granted life to the world. 


You who arose from the dead, 
Benevolent one, Lover of humankind, 
By your resurrection you illuminated the world. 
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. This strophe is known in Greek: see, e.g., John of Damascus, Oxvónyoc, 86. 
. In Greek “As Son of God, you delivered the world.” 


In Greek “Great is your mercy, incomprehensible Savior, have mercy 
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The [Hymn] of Prayer 


Your ineffable mercy and infinite patience, 

We your sinful people pray for, O Christ our God. 
Willingly you endured suffering, 

And you arose on the third day. 

Be lenient with our sins and have mercy on us. 


At: “Now, bless...” (Ps 133:1) 


1. At the resurrection of Christ, 


The heavens were opened, 

The ends of the earth rejoiced, 

Sion was beautified, 

The Holy Anastasis? was filled with grace, 
And all the churches were filled with glory. 


. The angels praised the resurrection of Christ, 


The Son of humankind . . .'? 


. The apostles announce the resurrection of Christ, 


The martyrs rejoice, 
And they intercede for us before the Lord. 


The [Hymn] of the Cross 


1. O Lord, you have given us your cross 


To vanquish the enemy and strengthen the churches. 
By it, we the faithful are saved, 
And we glorify your resurrection. 


9. Le., the Church of the Holy Sepulchre in Jerusalem, where these hymns 


were sung. 
10. Something seems to be missing here, and I could not find an obvious 


parallel elsewhere in the Chantbook to complete the missing words. 
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2i 


Your cross, Christ, illuminated the world 

And established the churches. 

It made the eyes of the blind to see and the lame to walk, 
And established the way for us to ascend to heaven, 

And showed us eternal life, 

We praise you. 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1-19) 


l. 


Let us sing to the Lord, 

For he is glorified (Exod 15:1) 
And merciful from the beginning. 
Save us, O our God. 


. God appeared in the flesh 


And delivered the human race 
From the seduction of idols. 
We sing to him, the Only one. 


. Christ was raised up on the cross, 


And he abolished the punishment 
Of Adam, the first created. 
We sing to him, the Only one. 


. Christ has risen from the dead 


And raised up with him Adam, 
Who had fallen through his error. 
We sing to him, the Only one. 


. By the cross, Christ took hell captive, 


And by his resurrection, he illuminated the world. 
We sing to him, the Only one. 


. The Mother of God and Virgin, 


We sing to her with the proper glory, 
For she constantly intercedes for us to the Lord. 
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7. We sing with a hymn to the Lord our God, 


Who swallowed up Pharaoh, 

With his army in the Red Sea, 
And delivered his people, Israel, 
Who were fleeing from the enemy. 
We sing to him, the Only one. 


. Israel cried out and said: 


What God is great like our God (Ps 76:14)? 

Who saved us from the sea 

And fed us with the bread of heaven in the desert? 
We sing to him, the Only one. 


. As a semblance of your precious cross, Christ, 


You made Moses's staff appear over the Red Sea, 
By which you worked signs and wonders in Egypt. 
By your abundant power, 

You annihilated your enemies. 


At: “Take heed, . . ." (Ode 2; Deut 32:1—43) 


1. 


Take heed, O Most High, in your mercy, 
And give peace to your people. 


. The Lord will justify his people in peace 


And give comfort to his servants. 


. Behold the Lord, for he is merciful, 


And there is no other God besides him. 


. The beginning of your words has illuminated [us], Christ; 


You who gave the law to your people. 


. Your words fell like dew 


On the people that you delivered. 


. Your words fell like dew, Christ. 


The Virgin did not flee from your glory (cf. Judg 6:36—40). 


. Behold, behold God, who became flesh from the Virgin, 


Who suffered on the cross, 
And granted resurrection to the faithful. 
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8. 


Glory to you, glory to you, 
O Christ, Son of God, 
Who saved the human race by your resurrection. 


At: “It was made strong . . ." (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


l. 


l1. 


Make me strong, Christ, 

Beaten by this life, 

And stretch forth your hand to me, 
For you are a Lover of humankind. 


. Make me strong, Christ, 


Who by your death, 
Put death to death, 
And saved us by your resurrection. 


. Have mercy on us, Christ, 


Who arose from the dead, 
And raised up the fallen, 
And saved us by your resurrection. 


. O unwed Virgin Mother, 


Who gave birth to Christ the Savior, 
Do not cease from praying, 
But intercede for us, your servants. 


. Make me strong, Christ," 


So that the enemy will not dislodge me 
From your commandments. 
Have mercy on me, O my God. 


. Strengthened in heart, humbled in spirit, 


I cry out to you, the Merciful one: 
Have mercy on me, O my God. 


. You who arose from the grave and raised the dead, 


O Christ, the Giver of life, 
O Lord my God, have mercy on me. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 139. 


160 The First Christian Hymnal 


v9933e»o 8958555 


1. 8958» 583650 8350 qo» 93838055, 
$563065«95 5530950 89660 qo» ~—5d033H@d. 


2. $569g095q99 b50q9:30e»oobs 8360b5 355936909950 
«00«99:e»o, 5335639e»0, 
«o^ 0939609«6q00, 795e»0. 
3. 59gboo »«56b5 dges 0350 353950, 
sa oboq»9b *5930b5 dsos Igbo, 
LSTIIOOS, DBC. 
4. ayy@obbds-gyog XGL 99653 bgy» domo 9950, 


VI ZOVOJ: 3560000091726), 
sanasa Igbo. 


5. $085e»a50 03b, ymmo Hlogəsn, IoMs@ob Jo~fywn, 
(ds 3500000950 46, 
«36 969en»b5 JLI J60ob(535 EIHMObs Beyygbobsbs. 
6. «9935e»o, 09605 Irbergse 3950, 
Qə 090980Do, 
6509007) Inb gobsbergqdse@ Lbagwobs. 


7. 895, boó9v»o 0500550, 


05:559 59500 Jagybo@, 
Vs joe»0«9e»055955 0093 009600, 
950693950 bo993e»b55 0355039. 


8. «95363005 HAS 350MTRH@oO 95b, 0535960356, 
9555080q096 0qo06»69b50, 
gobsbsmeng6 33e»9bo550, 
qoo Q779G0Mg595 86685350 83650. 


9. 8qo06»6360 Eses~@gd@gl Ws oógoq)9b: 
535 Bago@b bze»o FIo~wsa Agd bgg», 
$55980qoob Fyo@os 8593850, 
©d 9556565o»e»ob 55095590 350250. 








Hymns of the Resurrection: First Plagal Mode 161 


At: “O Lord, I have heard . . .” (Ode 4; Hab 3:1-19) 


l. 


I have heard of your renown and was afraid.” 
I considered your works and was astonished (Hab 3:2). 


. I considered the economy of your mystery, 


Glorious and wondrous, 
And I was struck with fear, O Lord. 


. Your willing suffering on the cross, 


When your powers of heaven saw it, 
They were astonished, O Lord. 


. I understood your power upon your cross, 


And I glorified, Lover of humankind, 
Your resurrection. 


. We sing to you, O Most-holy Ever-Virgin, 


And we glorify you, 
'The Mother of Christ our God without corruption. 


. O Lord, I have heard of your coming, 


And I was afraid, 
For you came to renew the world. 


. You, Word of the Father, 


Came from heaven to earth, 
And you, God, were born from the Virgin. 
You granted life to the world. 


. You appeared above the abyss, Savior, 


You sanctified the rivers, 
You illuminated the churches, 
And you saved us, who believe in you. 


. The rivers cried out and said: 


Behold, the Holy Spirit comes upon us. 
It will sanctify the nature of the waters 
And illuminate the human race. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytoy, e.g., 12. 
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10. 


ll. 


You were raised up on the cross, Savior, 
You took away the sins of the world, 
You were placed in the tomb, 

And you arose on the third day. 


You who are seated on the throne of cherubim, 

You entered the holy belly of the Virgin, 

And from her you became incarnate for our salvation. 
You who destroyed the reproach of women 

And renewed the decrepit human nature, 

Glory to you, glory to your power, O Lord. 


. You were nailed to the cross, as you intended, 


You were counted among the dead, 

You annihilated hell with great benevolence, 
You took death captive by your precious cross, 
You appeared as a Light for the world, 

Glory to you, glory to your power, O Lord. 


. You were placed in the tomb as a mortal, 


And you arose on the third day. 

'The first created human being 

You brought forth from the depths of the earth, 
And by your resurrection, you raised up the fallen, 
Glory to you, glory to your power, O Lord. 


At: “In the night .. ." (Ode 5; Isa 26:9—20) 


l. 


13. 


We who worship you in the night, Christ? 
Have mercy on us and grant us your peace, 
For your light and command 

Are consolation for your servants. 


. We sing to the wood of your cross, 


And we glorify the one who suffered for us, 
Who by death put death to death, 
And granted life to the world. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 134. 
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3. Your coming shone with glory, Christ, 
When you were born from the Virgin. 
You illuminated those who were in darkness 
By your resurrection. 


4. We have recognized the power of the cross, 
And we glorify the resurrection of Christ, 
For it has given us salvation, 

By mercy and by the Holy Spirit. 


5. Great are your works, O Lord, 
You have made everything with wisdom (cf. Ps 103:24). 
You opened the heavens 
And revealed to us the brilliance of the Sun of righteousness 
(cf. Mal 4:2). 


6. We have hope in Christ 
And boldness from the Holy Spirit. 
The apostles, prophets, and martyrs, 
Intercede for our souls. 


7. We offer you the prayer of night, O God, 
For your commandments are a light (Isa 26:9). 


8. O Lord our God, grant us your peace, 
For we know no other God besides you (Isa 26:13). 


9. The apostles announced your resurrection to us, Savior, 
By which they illuminated the faithful. 


10. Send the dew of peace from heaven, Christ, 
And make fruitful those who believe in you. 


At: "I cried out . . ." (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


1. In my affliction I cried out to God the Merciful,” 
He sent his Word, 
And the Most High saved my life from corruption. 


14. A very similar strophe survives in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 198. 
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2. In my affliction I cried out to God the immortal Father, 


He sent mercy and truth, 
And he saved . . .® 


3. Icry out to you, Christ, 
Who suffered and stretched forth his hands on the cross. 
With victory you took hell captive and saved me. 


4. We cry out to you, Christ, 
Who sits upon the cherubim and looks upon the abyss. 
Send your mercy from on high and save me. 


5. We cry out to you, Christ, 
Who arose and announced the good news to the apostles, 
And granted resurrection to us all. 


6. I cried out to the Lord in my affliction. 
From the belly of the whale 
You heard my voice (Jonah 2:3). 


7. When the prophet was cast down into the abyss, 


The whale carried him with fear in its belly 
For three days and three nights. 


8. From the belly of the whale, 
I cry out to you, Christ, 
Bring me out, O God, by your help. 


At: “Blessed are you...” (Ode 7, Dan 3:26—56) 


1. O God of our fathers, 
Blessed are you, unto the ages (Dan 3:26). 


2. O God of the fathers and of us;!6 
Blessed are you, unto the ages. 


3. According to the promise of our fathers, 
For your name's sake, do not give us up (Dan 3:34). 


15. Something is missing here, and I am not able to find a comparable pas- 
sage to complete the strophe. 
16. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EtpuoAoytov, 135 
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li. 


13. 


. Do not withdraw your mercy from me (Dan 3:35), 


O God of our fathers. 


. Do not turn your face away from me (Ps 78:7), 


O God of our fathers. 


. But let your mercy overtake us quickly (Ps 78:8), 


O God of our fathers. 


. We sing to the one who was crucified and resurrected from the 


grave, 


The God of our fathers. 


. We bless you, consubstantial Trinity, 


The God of our fathers. 


. Blessed are you, O just Judge of those who hope in you, 


O God of our fathers. 


. You, O our hope, 


Do not disregard the afflictions of those crying out to you, 
O God of our fathers. 


Blessed are you, O Lord, 
Who are glorified by hosts of angels 
And exalted above all, unto the ages (Dan 3:52). 


. Glory to God in the highest, 


Said the youths in Babylon. 

Strong in the faith, 

They blessed you, the Holy Trinity. 

Joyfully they cried out, they said to the Most High: 
O God of our fathers, you are blessed. 


The youths did not fear 

The horn and the music from the tyrant (cf. Dan 3:7, 10, 15), 
But they were completely inseparable. 

They saw the divinity in the fiery furnace (cf. Dan 3:49, 92), 
They blessed you, the Holy Trinity, 

They said to the Most High: 

O God of our fathers, you are blessed. 
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14. While singing to the Trinity, the youths, 
Clothed with glory, were cast into the fiery furnace, 
But in this case, the Virgin's womb was preserved.” 
We bless Christ who was born in divinity, 
We say to the Most High: 
O God of our fathers, you are blessed. 


15. Before the divinity and humanity, 
The king was amazed by the appearance of a fourth 
(cf. Dan 3:49, 92), 
But here? Christ, nailed to the cross by the Jews, 
Was placed in the tomb. 
We bless the one who arose on the third day, 
We say to the Most High: 
O God of our fathers, you are blessed. 


At: “Bless . . .? (Ode 8; Dan 3:57-88) 


1. The Author of life (cf. Acts 3:15), 
Youths, bless him, 
And exalt Christ God above all unto the ages. 


2. He who without seed took flesh from the Virgin, 
Youths, bless him, 
And exalt Christ God above all unto the ages. 


3. He who was raised up on the cross, 
Youths, bless him, 
And exalt Christ God above all unto the ages. 


4. He who arose from the grave on the third day, 
Youths, bless him, 
And exalt Christ God above all unto the ages. 


5. To the Son, the Father, and the Holy Spirit, 
We give glory to God, 
With the angels, unto the ages. 


17. A comparison, Renoux observes, between the three youths and the typol- 
ogy of the Virgin as the burning bush, referred to elsewhere in these hymns. 

18. A reference seemingly to the use of these hymns in the Church of the 
Holy Sepulchre. 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


. The one seated on the throne upon the cherubim, 


We sing to him and exalt him above all unto the ages. 


. The three holy youths, who observed the law, 


Singing together to the Holy Trinity, 
Changed the fire into dew (cf. Dan 3:50). 


. The three holy youths, who observed the law, 


Singing together to the Holy Trinity, 
Offer glory to you. 


. God the Most High, who is in heaven, 


The angels praise, 
They offer glory to you. 


We do not cease, Christ, 


At all times we bless you, 
Our Life. 


We, your unworthy servants, 
At all times we bless you, 
Our Life.. 


The youths were stronger than all the pagans 

Who were in Babylon, 

So that even the tyrant cried out with astonishment: 
People and priests, bless the Lord (cf. Dan 3:95). 


As in the furnace, 

You preserved the three worthy youths with dew, 
So you preserved your blessed, pure Mother, 

As still a virgin after the birth. 

Glory to you, O ineffable Lord. 


You who preserved Daniel from the jaws of the lions 
(cf. Dan 14:23—42) 

And sent him nourishment in the pit (cf. Dan 14:37), 

You revealed yourself also among the three youths, 

And you helped them incomprehensively. 

Glory to you, O ineffable Lord. 
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At: “Magnify...” (Ode 9; Luke 1:46—55) 


l. 


We magnify the All-holy Virgin, 
From whom Christ God was brought forth for us, 
The Savior of our souls. 


. We magnify the Mother of the Savior, 


The Theotokos, 
Our assurance and eternal hope. 


. We magnify her who intercedes for the world, 


'The Theotokos, 
Our assurance and eternal hope. 


. We bless Christ, who was born from the Virgin, 


For he has looked upon us, 
And saved his people from sin. 


. We bless the merciful Father, 


Together with the true Son and the Holy Spirit, 
Unto the ages. 


. You who bore the Uncontainable 


And became the Mother of the Ineffable, 
And as the Mother of virginity, 
We magnify you with a hymn, Theotokos. 


. You, O Theotokos, ineffable in your union,? 


Who bore the King of heaven 

And gave birth in the world to the Author of our life 
(cf. Acts 3:15), 

We magnify you with a hymn. 


. You, the Word, before the ages, 


Begotten of the Father, 
And in the fullness of time, incarnate from the Virgin, 
We magnify you with a hymn. 


. You, Christ, whom the heavens could not contain, 


The Virgin's womb bore you, 
And you revealed joy to the world, 
We magnify you with a hymn. 


. Literally, “marriage.” 
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10. You shone forth from the Virgin, O Christ God, 


16. 


Who willingly endured suffering on the cross 
And illuminated those who were in darkness, 
We magnify you with a hymn. 


. You, who were crucified, buried, 


And gloriously arose, 
And restored the horn of our salvation (Luke 1:69), 
We magnify you with a hymn. 


. You, the beginningless Father, the Most High, we worship, 


And your ineffable Son, who is seated to your right, 
With your Holy Spirit, 
We magnify you with a hymn. 


. You, Christ, to whom the powers of heaven sing, 


Whom the archangels praise and the assembly of the 
saints bless, 

O Son of God, have mercy on us, 

We magnify you with a hymn. 


. You, Christ, who crowned the holy martyrs, 


By their prayers, grant our souls 
Your great mercy. 
We magnify you with a hymn. 


. The great Mystery, which the heavenly hosts of angels 


Magnify in the highest heavens, 

Has appeared on the earth. 

The one who became a human being proclaimed the divinity, 
Sanctified the Virgin's womb, 

When the invisible God was born 

For the salvation of the world. 

We magnify him ceaselessly with a hymn. 


The archangel, O Virgin, brought you the Word from heaven, 
You bore the Uncontainable, 

You had him bodily in your womb, 

He who came forth from the Father, 

The Redeemer of the world and the Savior of us all. 

We magnify him ceaselessly with a hymn. 
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17. Be a helper to the afflicted, O Virgin, 


Through him to whom you gave birth for salvation, 

In order to turn humankind away from seduction. 

He saved Adam from the fall, 

He destroyed Eve's original curse from the tree by the cross, 
And granted resurrection and eternal life to the faithful. 
We magnify him ceaselessly with a hymn. 


. By the cross you put death to death, 


You opened the gate of paradise for the fallen thief, 
Who sought your mercy with tears: 

Remember me, O Lord, in your kingdom (Luke 23:42), 
And immediately you granted him eternal life with you. 
We magnify him ceaselessly with a hymn. 


Responses for Matins 


l. 


2: 


O God, who will be likened to you... until ... raised their head 
(Ps 82:2-3). 
Response: Let them know that your name... until ... over all 


the earth (Ps 19). 


My feet reached ... until . . . Jerusalem (Ps 121:2). 
Response: Jerusalem ... until... is around it (Ps 121:3). 


The Hymn after the Gospel 


The women ran to the tomb to see you, Christ,” 


Who willingly was buried.” 

When they arrived, they saw the angel, 

Sitting on the awesomely rolled-away stone. 

He cried out to them and said: the Lord has risen. 

Announce to his disciples that Christ has risen from the dead, 
He who has saved our souls. 


20. This strophe is known in Greek: see John of Damascus, Oxtwnyxos, 86. 
21. In Greek “Who suffered for us.” 
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At: "Praise ...” (Ps 148) 


l. 


10. 


The blessed women came early to the tomb 
'To see your body, Christ. 


. With tears they searched for you, 


With a glance they saw the brilliance of the angel 
Above the tomb. 


. They saw, sitting on the stone, the angel, 


Who announced the resurrection of Christ. 


. The angel's appearance made the women joyful, 


For he annouced to them your resurrection, Christ. 


. The women went forth, 


They announced the good news to the apostles: 
We have seen the Lord, risen from the dead. 


. His disciples went forth to Galilee; 


There they saw the Lord, risen from the dead. 


. You arose and appeared to the holy apostles; 


They illuminated the world with your resurrection. 


. The women hurried to reach the tomb, 


They had with them spices, perfume, and incense, 
And they said: who will allow us to see the tomb? 


. Although we are going there, 


How will we dare to break the seal? 
Or who will roll away the stone? 
Or who will open the door of the tomb? 


The women, full of tears, 
Mourning with grief, 
Overcome by weeping, 
Reached the tomb. 


. They saw the broken seal, 


The stone rolled away, 
The open door, 
And the Lord, risen from the tomb. 
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. 8o55880pvs6bs BbmMHQdob5 B«960bs, JOobAgLS, 350009395990, 


6055050» 5CAQMdOOS Qoboo» bo99e»o 953e»0b5956 Of». 
vjb»6ob JOLI s6age@mboobo, 

03e» ob 5b5(0»760 380530550, 

3 «050 SVJ? q95(3900b595b, 

«o5 900530 95640935». 
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12. 


13. 


O Lord, your death trampled down death, 
O Lord, your death took hell captive, 
And your resurrection saved the entire world. 


We praise you, beginningless God, 

Only-begotten Word of the Father, 

Who for us took on flesh from the Virgin without change, 
And was nailed to the cross. 


. The heavens trembled with fear, 


And the earth moved, 
At your glorious resurrection, Christ, 
You whom the archangels praise. 


. With the descent of the fearsome and brilliant angel, 


The shadow of death came upon your guards, 
By your glorious power, 
You, the Resurrected, whom the archangels praise. 


Liturgy 


The Washing of Hands 


l. 


You who granted resurrection to the human race, 

Like a sheep you were led to the slaughter (cf. Isa 53:7). 
Therefore the princes of hell were terrified, 

And the gates of torment were demolished, 

For Christ the King of glory has entered in (cf. Ps 23:9). 
He said: come forth, you who are bound, 

And you who are in darkness, appear. 


. The Author of our life (cf. Acts 3:15), Christ, we glorify, 


For by his resurrection he delivered the world from darkness. 
The host of angels rejoices, 

The seduction of the devil flees. 

He raised up Adam from the fall 

And banished the devil. 
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For the Holy Offerings 





Lbofdoq@obsa 


The assembly of the archangels 
Praises you with an unremitting voice. 


309840 Bor5399sbagembBorsa, 
WS4AGOMI{@OaS 38005 95399935, 
$5«00«099695 55890555 366056599553: | It glorifies the consubstantial Trinity: 
Hdo@s bs, Ios bs 895, «395e»o. | You are holy, you are holy, O Lord. 


c 
i 
l 
1 
3 
3 
3 


i 
1 
i 
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qo555q0999e»bo se@gmdobsbo 372 6 30 


DBC s@yogbs 
1. BHo@ob 39595099090 gwos GodsOo, 
MAICHMBCIO IPINA dobbo, 
OJN Kg orsgb-0@ge, 
Qs Logy@owo Mos3Lbs. 


2. AGHs@ob 3537966053390 v935eb», 
*)85e»09090 IYNE dobbs, 
63090» Fyeory~mgdoms dobome, 


87336 g039e»bo 303bb9b0m. 


3. 689e»o x2)»65-263, VIIBIV, 
Qa 03550955 qoo9b5 55093. 
bo37)«90e»o (5668mb059:969, 
6550907?) g939e»099 d»e»-800. 
0569 05550326, 098309596 8:36. 
4. 590395896 095036, AogbmgoGm B«95o, 
Lag {mo $555550»q»5 g039e70, 
Cd IMAGa~@s oxgbo»» OsdsMQovy@wos, 


YOO de»0og6o 8»9bmg56, BgqvjoHyowgb Byy96. 
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Hymns of the Resurrection: 
Second Plagal Mode 


Vespers 


At: “O Lord, I cried out to you...” (Ps 140) 


1. We cry out to the Lord always. 


We sing to his resurrection, 
For he endured crucifixion 
And destroyed death. 


- We bless the Lord always. 


We sing to his resurrection, 
For by his wounds, 
We have all been delivered (cf. 1 Pet 2:24). 


. You who were crucified, buried, 


And arose on the third day, 

You took death captive, 

For you have power over everything. 
Christ, Savior, have mercy on us. 


. Your resurrection, O our Savior,! 


Has illuminated the entire world 
And called forth your creation. 
O Almighty Savior, have mercy on us. 


1. This strophe is in Greek: John of Damascus, Oxtwnyos, 22. 
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10. 


11. 


12. 
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. 5«9g05b» 99355», J6053 85550336, 


5693«»e*bbo (33099 Bobs g095e»0959b, 
Qə 87336, Iygysbobsbo, eocb 89336. 
655002» 477.0099 880q002» 996 3300099090. 


. Samoo» d9boo», JHobH] 999600, 


Xoxo0b9300 (5600599369, 
5«099:050 Byg 8ma:356033, 
DIVO 936, dbreombs VIJON. 


. SEINE 95b» o59«560b5-35(3300», GBM, 


650909 39e»ob 5039693e» 33896 yr3zqems, 
6009e»bo absc@oob 99b. 


. $Qpo90»o 3960, J6605$3 VIQHOm, 


$500 «669gobqo» Bonm Laggebs, 
5639@m%I56 IVINS Boo »5b5605, 
5593005300) 0950 5009850. 
00385909 793730539950 bo0939e»b5, 
05350336, Isgbm366 B«93b. 


. 097b60b» gowdsbs dgbobs s@amdobabs, JOLAJ, 395939990, 


65505053 $9500» 09600» 3:55bog59b6 Byg6, vagom B«95o0. 


0369 7353993e»055 fongo, 

LIBIL BgbgIIE, q95b00697)6) Logg owo, 
056805979353 8$960b3 de»093693950, 
395950990 000698«95935o: 

$4956bo959b 50998002» 936005, e0360: P«936. 


GMAW 89558955 qoo9b» 5359099 837300663000, 
$565650»€»3 35905 65095530, 

395950990 8o 6698«95935o: 

$:35850359b, 909609 «9360. 

600005e»0 $56:90500333q0, 50699750 0500550, 353800, 


qo» 0393 JowPy~@obsga6, 
395950990 VJEQ», JALAJ, dga e36oobso. 
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5. 


Angels in heaven sing praises? 

Of your resurrection, Christ Savior, 
And make us worthy on earth 

To glorify you with pure hearts. 


. By your resurrection, O Christ God, 


You took hell captive, 
You granted us resurrection. 
We glorify you, the Only one, God. 


. We worship your resurrection, O Lord, 


For you became a helper to all 
Who call upon you. 


. Your resurrection, O Christ God, 


Shone light upon the world. 

The angel announced to the women 
Your resurrection from the grave. 
You granted immortality to the world, 
Savior, save us. 


. The evening hymn of your resurrection, Christ, we cry out, 


For by your cross you saved us, O our God. 


. Impassible, you suffered in the flesh, 


You entered the tomb, you trampled down death, 
You took captive the power of the enemy. 

We the faithful cry out to you: 

By your resurrection save us, O our God. 


. You who arose from the dead on the third day, 


You illuminated the human race. 
We the faithful cry out: 
Save us, O our God. 


. You, Son of the Father, who came down from heaven 


And were born from the Virgin, 
We cry out to you, O Christ, Son of God. 


. This strophe is in Greek: John of Damascus, Oxtwnyxoc, 89. 
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13. The creatures trembled with fear 
When they saw you, the Creator, on the cross. 
They cried out and said: 
Have mercy on us, O Christ, Son of God. 


13. 89068695 Osds@qd4y@rbo, 
655505 gobomgb Osdds@gdgmo WHL DJI, 
305009909 VI oBymegh: 
3993095e»96 P795, JOLAJ, dJa e86oob»o. 





14. bse3e»5go00 s@amdsea 8950, 14. Your resurrection from the grave 
abo 6939» 9j855 550955355 350555, ; Accomplished the salvation of the human race. 
(60090036 cos Boeobo 869e»053955 5000093595 BINH, You who brought those condemned from darkness into the light, 
39595q9950 09350580, J60593, dg» e96oobso. We cry out to you, O Christ, Son of God. 

15. 89558955» qoo9bs 550099 IZVID, 15. On the third day you arose from the dead 
Q» 5509e»0 9500«6699go53 andos 0360550 00668«690» 99505, And shone the light of your resurrection on your faithful. 
gLV gdo 9350590, JALAJ, dg» e96oob»o. We cry out to you, O Christ, Son of God. 

mbosa The [Hymn] of Prayer 
30M dgb9 09653 ~—5804396 Byg, Protect us in your tent (cf Ps 26:5), 
b59556039«»b5 xvyoMobs Bgbobsbs, In the protection of your cross, 
960 8360 $95e»o900, 608930», Your people, whom, in your mercy, 
030938 s@agmdoos 836005. | You delivered by your resurrection. 
800035353 qo» 63 WsDogofHygd, Remember us and do not forget us. 
POILS Lobgmobs B9bobsmzb, For the sake of your great name, 
83569e»o, Bgqzhyoerg6 B«95. i Have mercy on us, O Savior. 
ago 332360b33«00»b5 | At: “Now, bless...” (Ps 133:1) 

1. 689055 5q99n050 8M3As~er] 6509659355 35Qorsb9 1. You who granted resurrection to the human race 
Vs jab 39e»86093600 809939950 GOJNA, And have the power to forgive sins (cf. Matt 9:6), 
$2358bogb93b «6P««m99505» Beygborogob. ] Save us from our iniquities. 

X195 0b5bo The [Hymns] of the Cross 

l. àq»o969950 goba 3550096690640» B»95 bg», : 1. The power of the cross shone upon us, 

«o5 $95e»095836 J605(535855 Bge 9g039e»5o gvyogbmgbb». And the mercy of Christ saved us all. 


0039«00, 0259gr560b-36530 20275653 Fdowsbs dobbs. Come, let us venerate the holy cross. 
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2. XOL Igbb9 Msyvyobob-gbggdm, BIWM, 
qo» Hobs s~@gMBsbs 09555 ga~@o~wgdo. 


95e»09qooo5 


l. «9goq«»09q930 Robs, 
q00993600 Ooegoyobs. 


2. BIPIN JIVI, 
650903 MOM SOM Wo~wgoy@r obs, 
«0305650000335 053009656399e», 
90960 B«960, 37595095935 B«96. 


3. 0636005597963 3: 3e0b9o»o, 
65003e»o 0993 JowFymobsgob. 
dob dbmembs Jgd, 


6509027 COMJBIOM Dojo 9b. 
4. 0309069000 IVS, 


6:009q035 93036665 BHdMeEmsbo, 
Dob JOM AJIM, 
6550903 qooqog600 VOJNY ob. 
5. 096qo0550 GMZ, 
@d 00153393650 IMayAsOw~g, 05550356, 
AQo~Mdg~@os 09605, 
300565 IMGyoerg b36, Roem. 


6. 0dq»53660 ogo gosn b35659b5006o Iodo, 
boe»o ob659«0 BOONES BEL BIYI 300:36(5 309e»b5, 
Q959507600 ognq2: 
BILS VIJON KyygQbbs «3599990, 
655090»^ q90q99600 q90q99:3e» »6b. 
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2. 


We venerate your cross, O Lord;? 
And your holy resurrection we glorify. 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1-19) 


l. 


3. 


We sing to the Lord, 
Who is gloriously glorified. 


. We sing to the Lord, 


For he is gloriously glorified (Exod 15:1), 
Who is merciful from the beginning, 


O God, save us. 


. You took hell captive, 


You who were born from the Virgin. 
We sing to the Only one, 
For he is gloriously glorified. 


. He arose from the dead, 


Who shatters wars (Exod 15:3). 
We sing to the Only one, 
For he is gloriously glorified. 


. You granted us forgiveness 


And remission of sins, Savior, 
We who sing to you, 
Because you are merciful, O Lord. 


. The tyrant Pharaoh was swallowed up with his army, 


But Israel walked upon the sea as if on dry land. 
They said, crying out: 

We sing to the Lord our God, 

For he is gloriously glorified. 


This strophe also survives in Greek. Renoux's footnote references in this 


first volume are often minimalist and deficient, as is particularly so in this case, 
for which he gives only *cf. Parakletiké, p. 186, 20" without any reference here or 
elsewhere as to the particular edition he is referencing. Nevertheless, this hymn 
can be found in Zervos, IIapakAqtuer, 95. 
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7. 398V 03e»39e»o 856595, 
$5000oo)bog93b e0e585955, 
bmm 496, 550693950b 00059309300, 

73350-33395 046005, 
bo6gb«0e»97e» 030535 «68«0»060 3960350, 
VS 9560090qp9b (50639053955. 

8. 83«o860 090 93e»056 J606(53835 gyon 830«565, 
boe»o P795 80355035 5bm69950 Ws 36953e»9950. 
WOLMZL Qe 90«69b60 «95e»bs vagonba Beygbbs «95e09090, 
650903 (009900 VOJ sb. 

9. 606380o60 abo6960b» B«950b50, 


JOLAJ IIS 83730063000, 
Qə Dob mbs smsgobs s39, 


G0:900b595b q05(330«3e»0. 
500boxzb IMHFANEQEO Agbs 896ob» P9655 «95«095990, 


655090273 q90«09500 POJ ob. 


Amobow~w|bs 


l. A€moboeng, Jomoe@n, Fys~@mdBoors 096005, 
«o» 096 8803000650 96b» 336b». 


2. 3S63dsGa~wab «3935036 3660 obo Q83«0500, 
qp» 055055 o»gbo»» 5739380060b-b(33b. 


3. 85605» qo» Ios 36b «o5e»o 096o0 B«9350, 
60090035 XOLI bJ 369050 Hogb-o~@ge P»33boxb. 

4. Ios sHb, Fdo@s 365b «395e»0 o096o0 8«o»950, 
OMIJ III 03709 6390»00) qp» bo:939e»0 3555b500c»5. 


9. oboeq»go 95e, 63583073 INY Ib, 
Vo 365 56b bb«5o 9096oo Jobs 356909. 


6. Q3OFbI@M opago, 
090b ywayes P0596. 

7. 009800, g65o, q0q2395o JHob HQ’. e396ob» Byygbbo, 
6089e»835 Lombm-ogm j»se»0:e»0b5956 do050, 
VI g39«»0 5o993e»o sgbmgbo. 
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7. 


Barabbas, who killed a man, 

They demanded from Pilate, 

But you, the Giver of life, 

They denied through jealousy. 

The ungodly Jews were put to shame, 
And they were deprived of life. 


. By the cross Christ destroyed Beliar, the adversary, 


But to us he granted life and incorruptibility. 
Therefore, we the faithful sing to the Lord our God, 
For he is gloriously glorified. 


. The Author of our life (cf. Acts 3:15), 


Christ, arose from the dead, 

And he raised up with him Adam, 

Who had fallen through deception. 

Therefore we the faithful sing to the Lord our God, 
For he is gloriously glorified. 


At: “Take heed, . . .” (Ode 2; Deut 32:1—43) 


l. 


Take heed, O Most High, in your mercy, 
And grant peace to your people. 


. The Lord will justify his people in peace, 


And he will comfort his servants. 


. Righteous and holy is the Lord our God, 


Who endured suffering on the cross for us. 


. He is holy, he is holy, the Lord our God, 


Who arose from the dead and illuminated the world. 


. Behold the Lord, for he is merciful, 


And there is no other god besides him. 


. O Virgin without corruption, 


Intercede for us. 


. O peoples, give glory to Christ our God, 


Who was pleased to be born from the Virgin, 
And saved the entire world. 
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8. 
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(5803396 8«b5360 093650, «493«o, 
202795600)» 0950055 354ombL50os, 
HMIMoMd x mobgoo $5600b($5979363, 
qp» 0goobo 559e»obsbo, 

BoMMs@ 590009955935 sandon. 


. BOMIW Od FIOGS sb «95ce»0 09600 P«»950, 


(609856 synon Joboms, 
00599055955 0596055 3550» 65096530 goboosgob4yg_wos. 


$560e»096qp5b» 


l. 


g06dsd@ogtg 39, JOLAJ, 


«0505053069 39 99500590, 
qp» 650»9e»o G6o90b5 98950550 0559539 99. 


. $955de»0969b, gown, gyo P«3550, 


BIWIIS qo» q00q95q« Jg6@o. 


. 0580995«»9 dg, JOLAJ, 


003536 99 86: $0b533b, 
«o5 690555 dgbb5 056600056609. 


. S0IMZ8HFyoK@O 559095300, JOLAJ, 


Zobobomeng Lmggwo, IMGyserg, 
Od YOIHMEQBOLS LogmvyhHo 956575633. 35650000g9:35639. 


. ZbdI@ogh@om YA@obs IbsbyHbo «o«obsb5o, 


BICOLKIOL-yrRobs Os B5M9b9 «oyeobobo. 


- 89520096, IBIM, ds~@o 3350, 


$5550560q»9 360 3350, 
5«90q995 980qo55o 993550, 
qo» 5738300b0b-35 0650» dgbo», J60b553. 


. $95«90bob Jygysbobsgo6 geobo30, 


5o505eq»ob MsgHOmdown, 
Qebgob Mbmgs2 0e»0339e»0» Bobs, 
qo» 5373 60»bbob Fgmofo~@bo dsmmw~obsbo. 





Hymns of the Resurrection: Second Plagal Mode 197 


8. 


Protect those who hope in you, O Lord, 

By your precious cross, 

By which you took hell captive, 

And those who were in darkness, 

You brought into the light by the resurrection. 


. Righteous and holy is the Lord our God, 


Who, by his resurrection, 
Freed the human race from enslavement to the enemy. 


At: "It was made strong...” (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


l. 


-l 


Make me strong, Christ,* 
Confirm me in you, 
And teach me the light of your knowledge. 


. Make strong our hearts, O Lord,® 


To sing and glorify you.® 


. Have mercy on me, Christ, 


Deliver me from evil, 
And guide me by your will. 


. You shone forth from your tomb, Christ, 


You illuminated the world, Merciful one, 
And dispelled the seduction of godlessness, Lover of humankind. 


. Be made strong in the Lord, servants of the Lord, 


In understanding and knowledge of the Lord. 


. Strengthen, O Lord, your power, 


Justify your people, 
Glorify your saints, 
And comfort your servants, Christ. 


. He restores the poor from the earth, 


He raises up the fallen, 
He grants the request of those who pray to him, 
And he blesses the years of the righteous. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 168. 
- This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 245. 
. In the Greek *. . . glorify your resurrection on the third day.” 
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8. gbo gOJo JMO, QIPDI LWD, 
39595«99 8950500: 
JOLAJ, ob8063 8380 s 9380995c»3, 
OMIJ WIJI 0373006030:00. 


9. Gmdgwo 55999 0373063000, JOobH9, 
$7959b0359b5 8«35 0309b938005 GAmdg@obs 89605500». 


Agm AJLI 


1. Agbds Lðg5sa 8960 ws 03098055, 
3963039@96 5538950 39650 qo» ~5903Z0@S, 
6050900 359 «0500339c0 03669e»0 ymos 8795050. 


2. 593665 go 0«3360969935035 995856, JOLAJ, 
Qs j9600»» 056005 sogum j«395650. 


3. 9$063056896973e»5o 83660, gwm, 
Fobsamgg Jomsago@gb qo» oGyr@gL: 
535 96365 Iagsw@b ASL5g@o byy~wonrs Beygborsa. 
4. GobsGb Iabegobs Ig6obs, JOLAJ, 
30353298, HOBIJA 025055, goy B95, 
655090) g0393e»0» 0300389q«0 989600, 
JIE INDIR, 
Bdd0b5 009366 3500b«9c0, 
055bo36»q 90b» 33b6obs, 
qo5 Fys~~mBoos 0960025, Roem, 
DDINI 50:939e»0. 


5. FobsfoHAQQyyge@bo 935ozb ajoFygd@gb, 
QI 05556393e»055 dgboogb j5q9595, 
65090» Lodyjoa 0580550, 
89b:9« 9:69e»b» JowHywobabs. 

6. gjae»$oe»obsgs6 36950 93080536, 


PI LOZO IM3Z4y@ogmsa LGJ, 
«0» BOOS 030 3350bo 356535633 KJG 035002», JOLAJ. 
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8. Strengthened in heart, humble in spirit, 
I cry out to you: 
Christ, hear me and have mercy on me, 
You who arose from the dead. 


9. You who arose from the dead, Christ, 
Save us through the intercession of your Mother. 


At: “O Lord, I have heard . . ." (Ode 4; Hab 3:1-19) 


1. I have heard of your renown and was afraid.’ 
I considered your works and was astonished (Hab 3:2), 
For you descended, the Savior of our souls. 


2. Your beauty covers the heavens, Christ, 
The earth is full of your praise. 


3. Your prophets, O Lord, 
Preached in advance and said: 
Behold, the Savior of our souls is coming. 


4. Before your coming, Christ, 
Your prophet Habakkuk made known to us 
That you, God the Creator of all things, 
Came to the earth. 
You went forth from the Father 
For the salvation of your people (cf. Hab 3:13), 
And by your mercy, O Lord, 
You illuminated the world. 


5. The prophets made known to us about you, 
And the evangelist proclaimed about you, 
That, the Word of the Father, 

You entered the Virgin's womb. 


6. You put on flesh from the Virgin, 
And you trampled down the death of mortals 
And dispelled the deception of Eve by your cross, Christ. 


7. The first two lines of this strophe are known in Greek: Eustatiades, 


E:ppodoytov, 161. 


8. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EtpuoAoytov, 104. 
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. 896, 535553005 X 75605-9027, JOLAJ, 


Cs xoxobgoobs 8gmojbo, 
5954090596 üboe»m35, gme»5qo dewogmdsb. 


. dz99b0369e»o xo» ob930oo 856805599953. 


qo» 306033» d930Db«je»o sð 395009069. 
Wd symia gmg9e»o»5 00355033 Gon 095005, J60b(59. 


. 0mbe»goo» 396500», JOobAg, 


$70693306mb3b 9396 33e»9bo»50, 
Qo 095«»00005 0960025, «95e, i 
ZENI 50003900. | 


. $5033 83790609000 


Q:3555-Omb39gqo66 0500550, 
s b5«3376000955bo 0373«056550, 
99b orsbs 550090526. 


. *Jeenob» 800560» OIHHobs dsworsabs, 


3055639430 Od 30999090. i 
Vs b5bge»b5 Fdo~@sbs dobbs «33e»059090. : 


. 0995950025, JHob Ag, Idmdgmobs 836055005, 


883000650 LAQ JEL ImJ g, : 
qp» 5363696 Une60 Beygbbo. f 
gwm, Ldgbsa 0360 09585 qo» 83899065, | 
ABIM, 5538950 39550 35630(5«995 ws 003565, 

635090» 909600 0953 qo» 39g 03896 P«96ogb. 

99boo» HOLS 55905 3059o»960055, 

53035359 VS 0«»09363950 Log omooba, «95e, 9555356393, 


VI 5E9Og0695 q05550:)e»6o, 
6550900* VIJA 0953 Od 355 03095 Beygbmsb. 


. 09600» 8373006030»00» 50990005, 


q950505000935550 9735050 Hondo, 
DBC, »o5q 059b, 

Vs 4IEME] 6509e»b5 39655, 

65030») VIJON 0959 CS 353 03896 Byygicgb. 
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7. You were erüčifed; Christ, with thieves, 
And those who were in hell, 
You raised up, Only one, the Almighty. 


8. You took captive the abyss of hell, 
And you raised up Adam, the first created, 
And you granted resurrection to all by your cross, Christ. 


9. By your coming, Christ, 
You crowned the churches. 
And by your mercy, O Lord, 
The world was illuminated. 


10. You arose from the dead, 
Coregent with the Father, 
And those who were dead from the ages, 
You raised up with you. 


11. In the Lord God of Hosts? 
We rejoice and exult, 
And we sing to his holy name. 


12. Through the intercession of your mother, Christ, 
Grant peace to the world 
And save our souls. 


13. I have heard, O Lord, of your renown and was afraid.'° 
I considered, O Lord, your works and was astonished, 
For you are God and for us you became a human being. 


14. By your exaltation on the cross, 
You destroyed, O Lord, the reign and power of death, 
And you raised up the fallen, 
For you are God and for us you became a human being. 


15. By your resurrection from the dead, 
You raised up, O Lord, 
The bodies of the saints from the beginning, 
And you guided them in your light, 
For you are God and for us you became a human being. 


9. Literally, “powers.” 
10. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytoy, 161. 
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At: “In the night .. .” (Ode 5; Isa 26:9—20) 


l. 


In the night my spirit rises early to you (Isa 26:9), 
O God, grant us your peace. 


. Glory to God in the highest, 


Grant us your mercy on earth. 


. You took hell captive by your cross, Christ. 


You illuminated the world by your resurrection from the dead. 


. We sing to your burial, Savior, 


To your resurrection on the third day. 


. You arose on the third day, Christ, 


And granted us life. 


At: “I cried out . . ." (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


l. 


11. 


The depth of my sins has engulfed me completely, 
But, as the prophet Jonah, O Lord, 
You brought my life up from corruption. 


. You suffered, O Savior of the world, for the sake of us who suffer, 


And you delivered the world and saved it from the original 
curse, 
Because you are God and merciful. 


. The angel rolled away the stone from the tomb, 


And he made known the joy to the faithful: 
Christ has risen, he has trampled down death. 


. I have cried out in my distress to the Merciful one,'? 


To God, the Lover of humankind, 
Bring me up from the depths of my wickedness, O Merciful one. 


. You descended from heaven, 


You who willingly put on flesh from the Virgin, 
You put death to death and freed us, O Merciful one. 


This strophe has a close analogue in Greek: Eustatiades, Etppodoytov, 


190. *In the night I rise up and glorify you; O Lord, the giver of light, grant us 
your peace." 


12. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 161. 
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6. 


You arose from the dead, O Benevolent one, 
You freed Adam from from chains and death, 
And granted him your kingdom, O Merciful one. 


At: “Blessed are you...” (Ode 7; Dan 3:26-56) 


l. 


13. 
| 14. 


Blessed are you,” 
The God of our fathers, unto the ages (Dan 3:26). 


. O God of our fathers, eternal God, 


You are blessed, O Lord God of our fathers. 


. Do not withdraw your mercy from me (Dan 3:35), 


O Lord God of our fathers. 


. Do not turn your face away from me, 


O Lord God of our fathers. 


. Let your mercy come to us quickly (Ps 78:8), 


O Lord God of our fathers. 


. You who extinguished the fiery furnace of the Chaldeans 


And sprinkled dew on the youths, 
Blessed are you unto the ages, 
O Lord God of our fathers. 


. You who delivered Daniel from the jaws of the lions 


(cf. Dan 6:16) 
And showed Bayblon to Habakkuk in an instant (cf. Bel 36), 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who burned the Chaldeans around the furnace, 


And here, at your tomb, you frightened the guards, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who arose on the third day 


And took hell captive by force, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. O mighty God, immortal King, 


Eternal Creator, God of our fathers. 


This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 109. 
A reference again to the performance of these hymns at the Church of 


the Holy Sepulchre. 
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IH. 


13. 


14. 


You who delivered the three youths from the furnace, 
Deliver us also from the fearsome fire, 
O God of our fathers. 


. You who stretched forth his hands upon the cross, 


Were placed in the tomb for the salvation of the world, 
O God of our fathers. 


You who arose from the dead on the third day 
And granted incorruptiblity to the human race, 


O God of our fathers. 


Together, we the faithful sing to the Holy Trinity, 
The Father and the Son and the Holy Spirit, 
The God of our fathers. 


. Help us who hope in you, 


For you are the Only one, the Son, the Lover of humankind, 
O God of our fathers. 


At: “Bless . . ." (Ode 8; Dan 3:57-88) 


l. 


All the works that you created 


Gloriously bless you, 
The God of all things. 


. The heavens of heavens and the angels give you glory, 


With fear they bless you, 
The Creator, the King of all things. 


. The splendor of your light, 


The cherubim cannot behold, 
But in fear, they shield their faces, 
From the glory of God with their wings. 


. You who descended by the chariot of the cherubim 


Upon your worthy youths, 

And extinguished the the furnace with dew, 
And delivered your servants, 

They bless you, the God of all things. 
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1. We magnify you, all generations, ^ 
O Cause of joy, Source of our salvation. 


2. We bless you, the God of Israel, 
Who has given us your cross to help us. 
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15. A very similar strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoytov, 169. 
16. In the Greek *O Virgin Theotokos." 
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. We pray to you, Christ, hear me. 


Grant us forgiveness of sins 
Through the intercessions of your Mother. 


. He has looked upon us, 


Who came from on high, 
And guided their feet on the way of peace. 


. We magnify you, All-holy Virgin, 


Mary, the Theotokos, 

You who are by far more elevated 
Than the principalities and powers, 
Who bore God, the Creator of all, 
Intercede for us. 


. We bless you, O King, Christ God, 


Who came and stretched forth his hands on the cross, 
And saved the human race, 
We bless you. 


. You who entered the tomb through the Jews, as a mortal, 


And by your divinity rose from the dead on the third day, 
And saved the first-created human being, 
We bless you. 


. My soul magnifies the Lord (Luke 1:46), 


Who spreads his grace 
On those who fear him. 


. Blessed is Christ our God, 


Who descended from heaven, 
Was born without seed from the Virgin, 
And removed the curse of women. 


. Blessed is Christ our King, 


Who endured suffering in the flesh on the cross 
And dispersed the wrath of transgression 
By the precious cross. 


. The Immortal one was placed in the tomb, 


He who is Lord of all. 
He arose from the dead because he is God 
And granted resurrection and eternal life to the world. 
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l. Something is missing from the manuscript here; I have restored the text 
based on a very similar strophe from the other manuscripts. El. Metreveli, C<. 
Cankievi, and L. Xevsuriani, 4ydgg@obo 099,90 (Uzvelesi iadgari [The Oldest 
Chantbook]), Zveli k‘art‘uli mcerlobis zeglebi 2 (Tibilisi: Mec'niereba, 1980), 372; 
Charles Renoux, Les hymnes de la Résurrection II. Hymnographie liturgique géorgienne, 
texte des manuscrits Sinai 40, 41 et 34, Patrologia Orientalis 52.1 (Turnhout: Brepols, 
2010), 75. 

2. Something is missing at the beginning here also, but unfortunately I can- 
not identify an equivalent strophe for a restoration. 
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. You were brought forth from the Virgin 
And illuminated the world, Christ. 


. You[, the Word,] were sent from on high 
And illuminated your creatures, Christ. 


. ... You were sent by the Father 
And illuminated those who were in darkness. 


. You came for our sake, O Lord, 
And trampled down death. 
You were raised up on the cross 
And saved us all. 


. You were raised up on the cross 
And destroyed the strength of death. 


. You came for our sake, O Redeemer Christ, 
And you freed us from the bonds of death. 


Responses for Matins 


l 


2 


. Awake before me and see. And you, O Lord . . until... all the 
nations (Ps 58:5-6). 
Response: Deliver [me] from the enemies ... until . . . deliver me 
(Ps 58:2). 


. They conspired together against you . . . (Ps 82:6). 
Response: Fill their faces with dishonor . . . (Ps 82:17). 
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The Hymn after the Gospel 


At: “Praise .. 
Ii, 


On this day of your joyful resurrection, 

The women ran to the tomb, 

As the prophet David said: 

Going forth, they went and wept (Ps 125: S 

They who were bearing spices, 

Going forth, they came and rejoiced, 

They who were bearing the joy of your resurrection. 
O Christ God, we praise you and bless you. 


” (Ps 148) 


Praise the Lord in the highest (Ps 148:1); 
Give glory to his resurrection. 


. You who are the resurrection of all, 


Save us. 


. O Christ the King, our God, 


Save us. 


. You who promised that we would not see death 


Before you see Christ, the anointed of the Lord. 


. At dawn, Mary went to see the tomb, 


Where they had placed the precious body of the Lord. 


. With the angel's descent, he rolled away the stone, 


The sepulchre was opened, the Lord has risen. 


. You arose and appeared to the holy apostles, 


'The world was illuminated, 
Glory to your resurrection. 


. O Lord, who stretched forth his hands on the cross, 


You filled us with the grace of your mercy. 


. O Lord, you who were placed in the tomb 


And took hell captive, 
You filled us with the grace of your mercy. 


. O Lord, who arose 


And announced the good news to the holy apostles, 
You filled us with the grace of your mercy. 
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300565 503^, de 6ob 80059330:»5 09605, 7935€», 
Cd 983963 DHosdb bgs 559305355 Dob. 
39e»o:565bobso 


j60593955, 85550336956 B«36036, 

39e»00-$960«»o B«35o3b VGs 85863:295c05, 

WI 53035 dawo 05360b30, 

Jagysboo 356535635, 

0:5gnj5bob-35(9380» 59bo35»6b5 B«9655 s dobs s@gmdabo. 
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11. O Lord, who ascended to heaven 
And sits to the right of the Father, 
You filled us with the grace of your mercy. 
12. When Joseph placed you in the tomb, O Lord, 
Then the ungodly people were thinking of resurrection, 
And they placed guards over it. 
13. You were sealed like a treasure," 
You who were condemned between two thieves 
And endured crucifixion by the ungodly for our sake, O Lord. 
14. But you arose, 
As you had said among your disciples, O Lord, 
And you appeared to Mary above the tomb. 
Liturgy 
The Washing of Hands 
Christ, our Savior, 
Nailed to the cross the contract written against us (cf. Col 2:14), 
Shattered the power of the enemy? 
And obliterated it from the world.?? 
We worship our Savior and his holy resurrection.?! 
17. Or possibly a “treasury.” 
18. This hymn is known in Greek: Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 203. 
19. In the Greek *of death." 
20. This line is absent from the Greek. 
2]. In Greek “We worship his resurrection on the third day.” 





q9555q0399e»5o s@amdobsbo 30 3 $ o | Hymns of the Resurrection: 


Third Plagal Mode 
| Vespers 
ABI  (5oocogegbo | At: “O Lord, I cried out to you . . ." (Ps 140) 

l. e595ó-g9sg 09690580, | 1. I cried out to you, 
38ob5 8380650 ob8069, «05e», qo» G5Gbog63. | Hear my voice, O Lord, and save me. 

2. 0»59509569960b» 056053» »qo903b5, | 2. For the resurrection of your salvation, 
395e5q990 09760500, «95e». l O Lord, we cry out to you. 

3. »qogoe»bo 595e»5300 0353896» qoo9bo, | 3. You who arose from the grave on the third day, 
$095q«»050, BOQWIMYoHQ BIWM. | We sing to you, O Lord, Lover of humankind. 

4. 05380b» o»555-Omb59q068, | 4. Coregent with the Father, 
6:03e»55 3560 396 oGg3@9b, | You whom the heavens cannot contain, 
3139955505 VIVI x 96-8059, | On earth you saw fit, 
joe» e)e0b5956 3699305870835, | Having put on flesh from the Virgin, 

XOL *53c05 365950 Keygbogb, | To suffer for us on the cross. 

OMEJI 30633e» 09306«e»o, | You who brought the first created 
j«96369e»0:5325 Jeyggsbobsos 509000932535, | From the depths of the earth, 

qp» g039e»0»» 809:7356033 INIA, | And granted resurrection to us all, 
356000092563 qo» OCI de»o96o «95e». | O Lover of humankind and Almighty Lord. 

9. Loy@sHars Jg@mB05os VII Ox@MI3H9, | 5. You who are seated upon the throne of the cherubim 
bambo b39yeo5gU», Dommo 858mboq»bs, q9500093. | Were placed, clothed with light, in a new tomb 
qp» 89550965 agus beg, 369535. | And arose on the third day without corruption. 
660009e»056 30639«» 6993055 Bob fow, | You who, in place of the original curse, 
08oqo»o»» 050 IIn LobsHywo 80305q0q3. ; Gave joy to the holy women 
HMIMobsmgs B«3b(3» OoGhOmdgwmo@ JIWBILI, | On account of which we too ceaselessly offer 
BODOG 5537309393e»55, 83695, 360559, 8935006530. | A hymn to you, Christ, in the form of incense. 
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6. 639500 0363, JHobA] vagom, 
Gbe6395obsogb 35805055, 
900-339 559005» XOLI, 
Lo34@owols bsfqgHA wo Longd 
qp» dynR6o 953e»0obsb5o, 
59000993555 BINIG, 
qp» B500q»00»» d390eboc»bo, 
0560905935 050555 Abasghs~@ 50»3780b». 


7. bobs c»m335b5 0335006530 9360580, gwm, 
60090 gob%MHsbZg0m KOL q053863«350»3, 
Xoxo0b9oo 9568mb(599353. 

«00409950 5»«p905b» 09555, 60593 CIQHOM Bygd. 


8. U5gje»»gb» q0500093, ZOMBI 3560, Byygbagbs, 
«p» bga 896509b» ogbo, 
III b536039«»005956 bogow obs 59000993259. 
«90005050 5«098»b» 99655, JOob Gy] $896o 89360. 


9. s~EgMBo~o 55995300», 
ZIMAPHDO VIVID, Egembsgbgdwob 80899399e»0», 
qp» 050» 0036 800050390»5 0860356305 0056033, 
bobs56:9eo s~@gmdobs 9350550. 
059:5bob-30(3380» 5q0983b5 8965, 3660553 0960 Bgm. 


mbomsa 


$500v)03893e» b56 IMM ]gd0Ms, 

Q» j39e»05-00389« InFysergqdoms, 
QMO 93555 b5b0969903b5, 

6550005 OSNMRI@SEO VoL 3038630, 
Foams 905535 boy~omHas 93605, 

6 09e»b» b5660«6099600 msgryobob-3390M, 
050»b5 Ws dgb» qo» FIo@sbs bywbs, 
$557390933e»5qp b50b5 sHbgdab~, 

JONS dsmbs, 366055 06099395b5. 





Hymns of the Resurrection: Third Plagal Mode 221 


6. You willingly suffered, O Christ God, 


For the salvation of humankind. 

When you went up on the cross, 

You trampled down the sting of death, 

And those who were in darkness, 

You brought into the light 

And clothed with light. 

You presented them to the Father, as you promised. 


. We offer you the prayer of evening, O Lord. 


You were intentionally nailed to the cross; 
You took hell captive. 
Glory to your resurrection, O Christ our God. 


. For us you were placed in the tomb as a human being, 


And you arose on the third day. 
You brought forth Adam from the bonds of death. 
Glory to your resurrection, O Christ our God. 


. Having risen from the grave, 


You appeared to the myrrh-bearing women, 

And by them you bestowed on the weeping disciples 
The joy of your resurrection. 

We worship your resurrection, O Christ our God. 


The [Hymn] of Prayer 


You are ineffable in your divinity 

And benevolent in your mercy. 

We sing to your goodness, 

So that we might be worthy without condemnation 
To stand before your throne, 

Whom we worship with faith, 

Father and Son and Holy Spirit, 

Three persons inseparably, 

One power, one divinity. 
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so 5379660»533«oobs 


l. 


SINIS JHOLAPLO a0b0e»90, 
05973550b-30(3380» Fdo@mobs «933e»55, 
ogu, dogbmgs@bs Beygbbs. 


^95e»o5qoob» 


l. 


DSCMBOIH 17)9»qnbo, 

65050» «9009399600» YOVI 36b, 
«9565050000955 930096563090», 
00960» Agbo, q5(bog535 Bgd. 


- DSLMBOIO 79»qbo, 


6055090») OoM|dE 9b, 
OMAJ III 037900630005, 
Vs 085«p0050 00955035 B«9b. 


- t9o5e»obcogo» 7jg»enbo, 


69e»o x7505-3545 89505, 
65090» RaXMbIOO 05600599365, 


C5 b:939e»0 g0393e»o »5b5o952. 


. 6 09e»o 55099 037300690:00 035589355 CEgbs, 


d590:0097569, 
995q00050 (393500 00g235033., 
6009e»60 q957)5b609e»5« 996 $035«»090. 


. PNIL IVN, biwan, 


(6090035 093 IsgbmgsGo J60b(58, 
By [gosgb696o 39«96993«»,] 
[365890 830b 533953 b«]e»o» B«9b6o»ogb.! 


l. The missing text is restored from the similar strophe for the Third Ode 
of Matins in the First Plagal Mode above. The text d9mb axygysg Lwow 
P«9bo»so»gb, although missing from this strophe, is common elsewhere in the 
hymns: see, e.g., Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, d39@obo 05493560, 77. 
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At: “Now, bless A (Ps 133:1) 


l. 


We have beheld the resurrection of Christ, 
We worship the holy Lord, 


Jesus, our Savior. 


Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1—19) 


l. 


Let us sing to the Lord, 

For he is gloriously glorified (Exod 1:15). 
Merciful from the beginning, 

Save us, O our God. 


. Let us sing to the Lord, 


For he is glorified, 
Who arose from the dead 
And granted us peace. 


. Let us sing to the Lord, 


Who was crucified for us, 
For he took hell captive 
And saved the entire world. 


. You who arose from the dead on the third day, 


Lover of humankind, 
You granted us forgiveness of sins. 
We who sing to you without cease. 


. O Virgin Mother unwed, 


Who gave birth to Christ the Savior, 
Do not [cease from praying, 
But intercede] for our [souls]. 
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. 2793900 OM, 


660090835 Jgs d~oghgd5e HoHsmabo, 

89073665» 50853058 50373«0e»ob»o, 

qo» 30025685 ob659e»o, 

0063950559355 05366055, 8m669«5360 gobavyyomsgob-yQw~bs. 


. Bbg LobFoywoms KOOLIS, 


0655360» «93eob5o» sgbd», 

JOOLHEL q5953«35e300»» HIAL HORMINO 090«b65, 
Qs b549379600g96 Ig3yHmdo~mbo @osds@goyy~bo, 

SHg@obsasb asbsmogobyyQq@bo. 


. 80056» YIGIZIE®, 


366490026 jae»9:3e»0b35955 [. . .] 

906039600» 339e»080993900, 

559395300)» 3909066 gobcos, 

qoo SEMI Ide 559347600 650:€»ob» o~@gmdobsa, 
006003690» 005503». 


. dg 950B35qo b5gqo3co 950 eb85qoo, 


v)36063e»o ed6oob80n59e»o, 

5953602» 035 26, 

3o639q» Lorygvjbgms Lody eO6oobs»o, 
ANJUM 3066500» 933, 

5063659 Bomgbogobomzgb 3sgooabo. 


Amobow~g]bs? 


l. 


909500), 39650 «09950 JHabAgbs 896ob» Byygbbo, 
65030» bombm-oym, 

9396359999456 307356055 VIVI 369950, 

@d 530365 3093550 bogeob5bo. 


. 3836395 99660 debsgbo, magnm, 


x:56002» 035005» 3Hombbobs, 
@d Bsmgmbss $0603390b» 9360b35b» yol 09336 Beygb, 
doon» 599309000» 0365002. 





2. The remainder of the Third Plagal Mode and all of the Fourth Plagal 
Mode are from Sinai 40 & 41. The strophes from Sinai 41 are indicated in the 


notes. 
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. He is the Lord, 


Who shattered the pharaoh's power. 

He shattered the power of death, 

And as [he freed] Israel, 

He freed us, the faithful, from the enemy's enslavement. 


. Moses, by the sign of the cross, 


Put the enemies of the Lord to shame. 

Christ, who by being nailed to the cross, annihilated hell, 
And the creatures held captive from the ages, 

He freed from darkness. 


. When he, without change, 


[Was born] from the Virgin in the flesh, 

By his divinity, mightily, 

He shone forth from the tomb, 

And the eternal promise of the light of the resurrection, 
He granted to the faithful. 


. You appeared as the throne of cherubim, 


O incorruptible Theotokos. 

You bore the Son, 

'The Word of God before the ages. 
Without seed you gave birth in the flesh, 
For the salvation of the human race. 


At: “Take heed, . . ." (Ode 2; Deut 32:1—43) 
1. Give glory, O peoples, to Christ our God, 


For, having become incarnate, 
He was pleased to suffer on the cross 
And eliminated the sins of the world. 


. Protect us who hope in you, O God, 


By your precious cross, 
And make us worthy of the light of your divinity 
By your holy resurrection. 
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3. Json Od F8OS sOb YQswo e096o0 B«950, 3. Righteous and holy is the Lord our God (Deut 32:4), 


Ommaga 490-VbMs L004 3038 Logy@owmolbsa, 
SIMI Od 3bo6939650 g039e»0:5 ImajoboFo. 


l. $560e»096:«05 gwo 8390 «9e»ob» 800560, 


Q» 5059e»qo» Ajsa 5380 eO6o0bs 9096 Bgdobs, 
$56036655 3o60 P380 bgs 05360» 8380». 


Who shattered the power of death. 
Grant us all resurrection and salvation. 


4. dHs@ob 85q00q0909e»bo 47660, . We who constantly glorify you, 
yomg Flom FoF ea, 33393969900 835: O All-holy Virgin, we pray to you: 
890b $:39953 095356 Imdo0~wobs 900560 EIMMObS, Intercede with God who was born from you, 
«»bob95ob»oogb bwo B«36o59b». For the forgiveness of our souls. 
5. 8moboq9 Jomo FIo@om 9500, ImFygoswy,? . From your holy height, take heed, O Merciful one, 
«o» 096 885000950 9655 39655, ZIGEN, And give peace to your people, Lover of humankind, 
66 095e»50 03b696 X00 035005 33oobboo». Those whom you delivered by your precious cross. 
6. 0566005» qo» Io» 36b gwo q096oo BryQ6o, . Righteous and holy is the Lord our God, 
096956 dob 0530 obo f«9boxb, Who gave himself for our sake, 
qoo DOSLBo «395 8053950559355 6507966055 853603, And who delivered us from the enslavement of the enemy's 
35oobboo» JIGO. seduction 
By the precious cross. 
7. BBIN 999836 960 obo, . The Lord will justify his people, 
4M09~0 moa Lobbe@oms oxboo», Whom he bought with his blood. 
Qs 57385300b0b-b(335 Imbas oxgbo»s, He will comfort his servants, 
6009e»50 o36665 sagno 805005, Whom he delivered by his resurrection, 
VI O50G3gb U9393e»0 JIGO 33jombboo». And he will protect the world by the precious cross. 
956dq»o9g6qo»bs At: “It was made strong...” (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


1. My heart was made strong in the Lord,! 


And my horn was exalted by my God, 
My mouth is open wide against my enemies (1 Kgdms 2:1). 


2. S693305 dH Ioa, 30056 «935€0, . No one is holy as the Lord, 
@d 545306 366b JIONI, 300566 396, 909660» Bx»96, No one is righteous as you, O our God, 
qp» 5605306 56b Fdowse 095b» 956303, BIWM. And no one is holy besides you, O Lord (1 Kgdms 2:2). 
3. 6jso Bz35bo 595059») gL bgy» 369900» 9950025, . You have exalted our horn by your suffering on the cross. 


j60553, 553593 AScamdbs B«95bo», 
SBOLMZLgS 059:550b-30(3380» FIo~w@sbs s~@gmdobo 396b. 


3. These last three strophes are from Sinai 41. 


Christ, you have put our enemy to shame; 
Therefore we worship your holy resurrection. 


1. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 201. 
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. Sbeogg Loy@sgom, BbmHgdob 80059389e»o, 


93305935 36960e9395053955, JOLAJ, 
00608«69350 synon 895005, 
Oboe»oo, 3590000gz7569. 


. tj6de»oo Jem, YIMOFobygdg@r Jo~Hf yw, 


(66090035 30639«» 557337630»» boógz5o e96o0b5o, 
ANJUM 3069009» 39009305853, 
Bob 9390] &:39bo»sb, 6500» go3b663o» Agd asbbsg~gewobsaob. 


. 0q»0963850 b'3e»ob»o, LOIOsI@@ avywobsa,* 


$50058689053 B«396 35305, 
PEOIMNY SH] JHM, 
Vs goos d9boo» do3b636 Ws 059503535 Ayygb. 


. Qo bobs b»500»5 39dM4RH5@o, 


DIGIZIWSL 86099900», 
qoo 30639e»ob» Isdobs o»55-6500960 GNZ, 


008956903 «935«035 »t5655 0900373509. 


. 99035 6gobqo 55905300 893796 737530, 


o 5579376000356 Loz4y@owobs 005930«7)e»50, 
9e»09369900»» 9060956055005 3308030535 B3. 


. Bow AQbLdobs 


l. 


09505 $3obs Jg5oLse s 93899065, 
$56306«90«q 553090» 8560» ə BggdMHyHOo, Row. 


. 589650 0960 8958» qo» 93898065, 


39295-3959 V? JOJI: 
BIWM, M0~@ )d5a dsw@bs dgbbo. 


. gids s obs9d@o bombo, 


(050300 godno Gob scogmdoors 035005, GBI. 


. $5b5550»q»9 bo99e»0 x 7560025 85Hombboms, 


54092050 qp» 35069950 q039e»0»» 0mg55033. 


. 090959900», gwm, 6009050» 00(032e»o» 995050025, 


BOMMQd0b9 ReygQbobsozb IIND» qg53; 
30035635 VIJON boH O5 35000mgv569. 


. These last three strophes are from Sinai 41. 
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. You arose from the grave, O Giver of life, 


You delivered us from corruption, Christ, 
We the faithful, by your resurrection, 
O Only one, O Lover of humankind. 


. O Mother unwed, unmarried Virgin, 


You who without seed brought forth for us in the flesh, 
'The Word of God before the ages, 
Pray for us so that we will be delivered from distress. 


. The power of the Spirit, humility of heart, 


You have shone upon us, 
O Lord, Lover of humankind, 
And by your cross you delivered us and saved us. 


. You appeared in the form of a servant 


With your divinity unaltered, 
And the debt of the first father, the sin, 
You nailed to the cross, merciful Lord. 


. You shone forth from the tomb, the immortal King, 


And we who were given over to death from the ages 
You delivered by the power of your divinity. 


At: “O Lord, I have heard . . ." (Ode 4; Hab 3:1-19) 


1. I heard your voice and was afraid.? 


I considered your works and was astonished (Hab 3:1). 


. I heard of your renown and was afraid (Hab 3:1). 


I cried out to you and said: 
O Lord, glory to your power. 


. Sion heard and rejoiced, 


For you appeared to it by your resurrection, O Lord. 


. You have illuminated the world by your precious cross. 


You have granted us all resurrection and life. 


. By the intercessions of your holy apostles, O Lord, 


Make peace for the sake of our salvation, 
Since you are God and a Lover of humankind. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 203. 
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. 320 @SdM339@ *9500,* 


bs G0 Imbyd0b50 00093, 
BBsm~e—gh 33e»960550 s@amdoos 035005», Rw. 


. Js@Hywdob 093 IsgbmgoG0 j60b(53, 


Gry qosb(3b9390 3306993co, ' 
65009 d9gofjgse693b 05]369e»60 89650, 


o06oo0b08m09e»o yns 736953e»0. 


. 09585 503650 9560, gown, qo» 053090065, 


65090» Ambry Jeggysboe@ 35902060300» 99539005. : 
«00003650 ds~@bs 9555, AgI. 


. XOL *59«» 5305oe»qo, 


J6059 893600, 8580309«0 9g0393e»059, 
3e605o»50)5b $5605330b5, 
Vo FoMIsHMMsHzb 0ja39330b». 


«000650 ds~mbs Jgqbb9, Rowe. 


. 09550905» vgb 559093 03739969000», 


73363969e»5qo 986093395005, 

9935 obs sm5~@g,0596 sgo, 

qo» &:39b Qo 30«q9 Ags@mdgerse@ 558960b5 G90qpobo. 

«000939»0 dobs 33555, «95e»o. : 


| 500036b5 


l. 


OMAJ 59300bo»30 qo0q9965q 895905 qo» Jgd5@, 
JIII qp»v93b6o009en»sqo bodbs XvyoHobs 0950b3b5, 


6003e»o 800936 P396 533436393059 55900»9339e»5qo. 


© KOLS q059003«5e9, 300:366(35 95609565b3, 


IIVI 565 0906563 gogoo b5bog696005, 
«o5 Qo3b536 Piz9b. 
JB, POJDI 9365. 


5. These last five strophes are from Sinai 41. 
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6. You descended from heaven, 
You took the form of a servant, 
The churches were illuminated by your resurrection. 


7. Virgin, you gave birth to Christ the Savior, 
Do not cease to pray, 
That we who praise you will receive mercy, . 
O Theotokos, completely without corruption. 


8. I heard of your renown and was afraid, 
For you came to earth in a human nature. 
Glory to your power, O Lord. 


9. You were raised up on the cross, 
O Christ God, the Creator of all things, 
For the scattering of the Jews 
And the conversion of the nations. 
Glory to your power, O Lord. 


10. On the third day you arose from the dead, 
Without having suffered in your divinity. 
You raised with you the fallen, 
And you called on us to sing to the Holy Trinity. 
Glory to your power, O Lord. 


At: "In the night . . ." (Ode 5; Isa 26:920) 


1. We who rise up early to glorify and praise you,’ 
We sing without cease to the sign of your cross, 
Which you gave us as a triumphant weapon.* 


2. You were nailed to the cross, as you intended, 
You were counted among the dead in your great goodness, 
And you delivered us. 
Glory to you, O Lord. 


3. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 204. In Greek 
the first line adds “O Word.” 
4. In the Greek “a weapon for help." 
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3. b»gyq»53b5 q950q093 73497930 909600, 3. You were placed in the tomb, the immortal God, 
Wd Y IMO AHO 360099 095509b5 Cabs, i And by the almighty power of your divinity, 
Q9060)9990b» 339e»989099900» qo» Qo35b935 Pgb. You arose on the third day and delivered us. 
493500, q90q9950 Jg». Glory to you, O Lord. 
4. 6009e055 YEgbeme 933 JOobH] 83:398, : 4. You who without seed gave birth to Christ the King, 
39«06905b5 bey qo»bi3b69380 JLS 096099997e»0»» 06505» Do not cease to pray for the salvation of your sinful servants, 
996o»ogb, O pure Mother of Christ our God. 
BoM q9q2»o JHObHCL e86oobs Beygbobsm. 
5. 090595005, 7)95e»o, FIow@s0»d 00303705005, i 5. By the intercessions, O Lord, of your holy apostles, 
095e»099e»bo 09650 333636 AMsg5~or5Q96 gagns B«93605, Save us who sing to you from our many sins, 
VI 9795363696 Rgb, «95e», 5357993995» 096b». And make us live, O Lord, in your kingdom. 
6. Mddobs e» 993555 0935906530» 093605500, «95e», 6. We offer you, O Lord, the prayer of night, 
66:03e»836 Imsg@oby dE 8350, ! You who sent your Son 
8-d0983@ 350935602» 050 05609989q eo» bsbg~wobs obMGsg@obsms, To seek the lost sheep of the house of Israel (cf. Matt 10:6) 
qp» 3bb5co 306393e» 8930623e0b» s@odobs. And to save Adam the first created. 
8960 8d3«o0050 0mg:05coc»93, LIQHOM, 60093e»bo 9505580 Grant us your peace, O God, we who cry out to you, 
39595q3950, : For your commandments are a light upon the earth (Isa 26:9). 
65090 5509€» 566056 5605530550 39550 j«93955555» bgs. 
7. Q280bs WCMEZdbd d93bo6330 8950580, 95e», 7. We offer you, O Lord, the prayer of night, 
Hs89O4 BOMOQd0b5 R«9b50b5o»sb 39500 13:793965« $560580333«, : For you descended from heaven to earth for our salvation, 
qo» 0909005 036005 080q005955 JoemFywobs, And by your birth from the holy Virgin, 
30950 JeygQ4ys5obsbo gobbo. You illuminated the ends of the earth. 
89bo BBZCOMBsa Img AsoOwy, e096oo, Grant us your peace, O God, 
6550300 Boge 56036 86605536550 93660 Jeygyobsbs vgy». : For your commandments are a light upon the earth. 
MdMSHyogbs At: “I cried out . . ." (Ode 6; Jonah 2:3-10) 
1. Q595q0-3958 O5GBOWAdE GU@ZOLS bog0go5, 1. Condemned I cry out from the depth of sin: 
590m00993563 09 3563686065956, o096o 890, Bring me up out of corruption, O my God, 
qp» 05 gb 0363 09. And save me. 
2. 6 05e»0326 $0650560893(5973e»0 ogo 03966769390, 2. You who saved the terrified prophet 
293502596 HOZLIO qo» Iygwobsgsd 35053055» O$bg5, From the waves of the sea and the belly of the whale, 
8«9665 3569795606936 ymg~mobsgs6 JoMobs, 1 Deliver us from every affliction, 
LIQHOM, Ws $7356bo9596 B«9b. And save us, O God. 


6. These last three strophes are from Sinai 41. 
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3. 8379969000 559992 876589355 qb», 655096, 3. You arose from the dead on the third day, O Benevolent one, 
595409059 393052 55095530, ' You raised up the human race 
QI YNI 003755033, 3550000927269, And granted resurrection, Lover of humankind, 

89505» 0m660«95305, 30090050. To all of us, who believe in you. 

4. babeo Lag@obsm qos 896539063096» 0 $9q90q«0»0, 4. O hope of the world and refuge of sinners, 
Flom e06o0b08o99e0, 396 $4537 09mb»co, O holy Theotokos, we have you as an intercessor 
905389 dob» 0gbobs qo» EIGHMObs Bygbobs, Before your son and our God 
Gbo6995oUsoxzb beo» B«96o5ob». For the salvation of our souls. 

5. orbs IGON $580 3305305500» q393q99q»: ! 5. Jonah cried out from the belly of the whale:? 
ABIM, à000gg5b7 $563606065935 GbmM]ds0 Bgdo, O Lord, raise up my life from corruption. 
qo» 09 95649580 3959250099: And I cry out to you: 
goq»5q de»og6o «95e», OJD JJI. O almighty Lord, glory to you.? 

6. qoovjb»650 00535 5059235036 058053035, ! 6. Beginningless Word of the Father, 

XGL *59c05 0359 Beygbmagb, You suffered on the cross for our sake, 

qo» HBomBo bo34V@omobsgo5 53:98m00gg553b, And you raised us up, the condemned, from death. 
9©ZM0de 9M36s@~] Homgbogbs 3590555, VIJON, You granted resurrection to the human race, O God, 
Md 97535095935 Bg. : And you saved us. 

7. b30:€»o0»» s@gmdobs 096065005, : 7. By the light of your resurrection, 
$56»50e»qo9b gg@gbosbo, 36053 896oo, The churches were illuminated, O Christ God, 
qp» Dob Jods 30959509960 Agoc~omdgerbo dn660«69350: ; And in them we the faithful cry out, singing: 
$2358bo9b935, 359000mg«569, sanoo 09500. Save us, Lover of humankind, by your resurrection. 

8. ILIN 3560:0mgzgsobs EAGMOLSE, 8. O Mother of God, the Lover of humankind, 

3394063 0369556 Indols vagn, Pray to God who was born from you, 
65005» 8035635 Ruyg 5538069e»0b5 805956 CoW@obs b5683e»0bs. ; That he will save us from the great and fearsome punishment. 
3009HGd 69H Bgmbo Lag@obse, JIP, Because you are the intercessor of the world, O Virgin, 
000393 Beygbmzb ogo Fys~@mdsa. We pray for great mercy on our behalf. 

37960:b9vge»s 53 i At: “Blessed are you . . ." (Ode 7, Dan 3:26-56) 

1. b537380e»bo» 595698«e65 (379560 gsG@sdnyge@06g, 535096, 1. In the fiery furnace, you brought down dew, O Benevolent one, 
960560 o3b535 daowmdgebo, 609e50o oógoq9b: The youths were delivered, who sang to you and said: 
37g6o0)bgz3e» 536 895 «3750058q9, IBIN VIJON 058505 Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers (Dan 

879600. i 3:26). 
i 5. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 201. 

7. These last four strophes are from Sinai 41. : 6. In the Greek “O almighty Savior, have mercy on me.” 
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. JgO@mBobors JA bgs 090000056930, 

«050065009530»0 903129050, 

60009e035 553«00e0 59/599«e0 E5dH049, 
3796053:7e» b56 835, YRs~@m o896o 05050» 7395050. 


. 609e»0 a50ebP5qo0 3065002» joe 00055925, 

q05095009953e»0 q0939e»050, 

qo» 3590005 gons WOLS VJI 95655bq»9 »q0500, 

32960:973e» bs 496 «3260530609, JBI 39600 050505 
8«996o50. 


. 609e»o 535099 037969000 095589355 VJL, 

39G0:00g569, 

509930 $565550»3 895o0»5 5q99000:5, 

379660»693e» bs 935 «3«50558q03. 95e» 9096oo 050505 
P«950»50. 


. 550565b5 QHMsObgdobs «995999030» q95795b6o079e5co, 
0699«5360 3059549950990 YNZ JWOD Od BOHym~@oo, 
BOMBING bs 936 «3^50550q93, $8960 8585005 Byygbose. 


. 6099996 Lomb -ogog 9550 JowmFfyy@obsga6 30690995; 
«oo &«33b0b5 {Lb60bsmzb 35655 *59qo5 93d5OC~~@O, 
3279660)b3«e» b36 99b «34350558q93, 909600 858505» P«950:50. 


. 609e»o q5995e» JWL Jeggysbobsbs b36 OEY, ZOAB 0370560, 
qo» 0e»0963900»5 906:039960b500:5 YMXMb_QM 09305659, 
32960b9v3e» bs 935 «3460b50q9, 989600 858505 Byygbmse. 


. 996, o096 ob», «b0e»530»» 030m309«pbs, 

$5399«99b 960550 bajos Jobs, 

Omdge@bo »5bo3535 32356005, 

3796053:3e» boH 336 «32750558q03, e096ox 050505 Byygbaoe. 


. d0639e»0o body, 6m09e»o 0993 Joe» Ooe0b5955, 
5950 oxzbbo WOL bgs $3b503969b, 


0560055973953 x »xobgoo de9300», 
37960b9313e» b56 936 «3«50558qo9, e896o 050505 8793505. 





. These last six strophes are from Sinai 41. 
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. You who are seated upon the chariot of cherubim, 


O Creator of all things, 
Who extinguished the fiery furnace, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who from the Virgin appeared in the flesh, 


'The Creator of all things, 
And renewed Adam by your suffering on the cross, 
Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers. 


. You who arose from the dead on the third day, 


Lover of humankind, 
You illuminated the world by your resurrection, 
Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers. 


. We sing to the consubstantial Trinity without cease. 


We the faithful cry out with all our hearts and say: 
Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers. 


. You who were pleased to be born in the flesh from the Virgin 


And were raised up on the cross for our salvation, 
Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 


. You who were buried in the heart of the earth for three days, as 


a mortal, 
And by the power of your divinity destroyed hell, 
Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 


. You, God, the Creator of the invisible beings, 


The youths in the furnace were praising you, 
Whom you saved by the dew, 
Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 


. You, the First, the Word, who was born from the Virgin, 


You stretched forth your hands on the cross, 
You took hell captive by your victory, 
Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 
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10. 369340 losowa qp» I-asgoGabagwmbersea Jgs Wo~@|dsb5 


9960063926, 
OMIJ q5995e» Byygingb ws 560039 037390030»005, 
95b5b50»q»3 Laggqeo syndin, 
ZONDI b»6 936 «3450539603, BIM VIJON 858505 
8«9b5o050. 


. 554099 037309630»00 03558965 LJL 379530 9832396, 


5573766 6509e»0 »q99m0ob5 3350550 809:05q«»9 006085305 
99505, 
327360)b3»je» b» 496 «395065099, $096o»9 050505 8«9b5050. 


3343605933 «900)b5 


I. 


MEg Jo~Phymobsaob qofmaabs sebsboyewbs 3500555, 

Z2638MHG09~Ods BbMMHQd0bszb Byygbobs, 

JOobAgbs e8g6obs Reygbbs, 

9g0393e»5o 55309350 «35eoO6qooo qo» YROMALIE s93O~]d@00 Job 
«3796055893. 


. Oboe»obo, JOG JLS, 30639» b5o3735930» boys, 


SELSLOQ@bs 358o»b» J5e»0«e055956 Irasowbs, 

Qo 05353565 Bomgbogobs 3550505, 

7385e»o5q00 Ooqge»bo, 3650 «96omobsqo sdsoergds@om BW 
2337960558999. 


. 0boe»obo, IMFygsmgbs, 0379939355 CoM dobbs, 


HMAQ@bs 3953646939696 gons Jobo, 

qoo 009055 5653«»o5o»5 63060, 

*985e»oocooo 0oo9e»b5o, 3660 «966mobsqo 30590»9396q00 03b 
937360558609. 


. g68sbo, 5599e»o50»5 orbs Jas~mdgebo, 


qp» bo§yIowo, gobs BIMdQ@0, 
9600500 $537360)b339b6 096, «93e. 


. b589g65b5 e096ob5, 6m89ge»b3 Jomsqms Bobs s6age~mbBBo 5393935, 


qo» J399g5bb5 bgy 00690«36360 o059:550b-5(3895, 
ygg@bo 55380950 «95e» 99000 Od YRBOmabLsO 53059«99qo0o Job 
“93obsd@9. 
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10. 


The assembly of the saints and archangels offers you glory, 
You who were buried for us and arose from the dead, 

You illuminated the world by your resurrection, 

Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 


. You arose from the dead on the third day, immortal King, 


You granted us, the faithful, the eternal light of your 
resurrection, 
Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 


At: “Bless...” (Ode 8; Dan 3:57-88) 


I: 


He who in the fullness of time took on flesh 

From the pure Virgin for our salvation, 

Christ our God, 

Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 


the ages. 


. The Only one, the Incorruptible, Word before the ages, 


Who in the fullness of time was born from the Virgin, 

And the Savior of the human race, 

You priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto 
the ages. 


. The Only one, the Merciful one, the King of glory,’ 


Whom the powers of heaven serve 

And before whom the hosts of angels tremble, 

You priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto 
the ages. 


. The youths who sing with the angels 


And the furnace that brings forth the dew 
Together bless you, O Lord. 


. God the Trinity, whom the angels praise in the heights, 


And whom the faithful worship on earth, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 
the ages. 


. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etpyodoytov, 204. 
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. 609e»o x565-98:35 ByygQbogbs 


Vs dge»ob» 8993950 356379655 36005593935 0960856 835855, 
9g039e»5o 5538950 «923«»o5qo00 Od YROMabLIO 5059e99q00 Jobs 
:37350b50q03. 


. 6090 IIS 03730069000), 


Q» 60:933e0 ngamo Mobs 55003065 J6005559855 989360035 
£«95055, 

9g039e»5o 530350 «35eo6qooo Od 47RMMabsO 3059e99q00 05b 
233450559099. 


. 69996 50339 qo»609e» 306065956 CPmIMsabs,’ 


Cd OdIHOAS PIJL 92B]d4WO 533:7980e»0, 

(5 o3b555 55556605905bo, 

JIMS 09q936»b5o, 36650 «960ob5c 50599000 Job 
2337]60550q99. 


. 6090035 355039665 33e»5o obo YOL DJI, 


qp» 0938«3565 390089099950 300530550, 

Qa 03L65 LOGIC 00053695 065955 0996055, 

7395e»o5co00 IEDM, 3650 «96oobsqo sIm don Job 
733760550009. 


. 6890036 Ings bolaga? 5037«0e»0ob5o, 


Q» 09b509b» qoo9b» VIZo IVJ, 

qo» 034655 AMGHHAYEQE0 30990900», 

JOMAI 89q9e»6o, 3650 YRO@MabsO ImJ doon Job 
3vjbobsd@9. 


. 099895» yoggwoobs 3332366059330», 


650003836 o3b655 b50bo yHIsbo boSy@owobsg96, 
TJGICMB DOM Od YRBOmabLsO sdsem~@jo@ow Job «375055009. 


. 6999856 3560bs5oogb obo» BIYI, 


00733e»0o6» dF obo dsE~ow bo0q596q»oo, 
b5bo96b2» gobs q033e»50 3537360533090. 
1985€»000090 qp» YRMMALIO 5350590990990 ob «3060558093. 


9. These last five strophes are from Sinai 41. 
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6. He who was crucified for us, 
And healed the curse of the tree, Christ our God, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 
the ages. 


7. He who arose from the dead, 
And raised up with him the sunken world, Christ our God, 
Sing to him, all [his] works, and exalt him above all unto 
the ages. 


8. He who preserved Daniel from the jaws of the lions 
And extinguished the fiery furnace of the Chaldeans, 
And who delivered Azariah and his companions, 
You priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto 
the ages. 


9. He who stretched forth his hands on the cross 
And shattered the power of Satan, 
And delivered the world from the violence of the enemy, 
You priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto 
the ages. 


10. He who trampled down the strength of death 
And rose from the grave on the third day, 
And delivered the faithful by the resurrection, 
You priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto 
the ages. 


Il. We bless the King of all things 
Who saved the three youths from the furnace, 
Sing to him and exalt him above all unto the ages. 


12. He who for the salvation of his creatures 
Sent his Son from on high through humility, 
The benevolent Lord, we all bless him, 
We sing to him, and exalt him above all unto the ages. 


241 


242 The First Christian Hymnal Hymns of the Resurrection: Third Plagal Mode 243 


SPOJIVO At: “Magnify . . ” (Ode 9; Luke 1:46-55) 


l. $6«399e»0o BsM@obse Ws LsdmmbE gbo69950b5o, 


VIVI 0313990550, Igbo 80668«35930:50, 
«986005890990 056038, 


$5«»0000 354900954990». 
- $5«00«990 095, b3b566«9093560, 


ABOYE, 565qob JoeFywr, 
VILIM 85gbog6ob5m. 


. q95v9b58050oo0 909600, 5509«»o b50563q0boo, 
8«b39« 85(bm36539 Lag@obs, 


998309»e»96 qo» 97356503536 Byyg6. 


. ZODIA »6b JOLAJ, 837396 5573600, 
6089e»o «oxgbe»od 0935 900q0b5955 Joee»obs, 
856535635 damo 053660550, 

Va $5b5650»q»5 65095590 35050. 


. Borers $50093660906q» 895 J6053 93600 8:350, 
© 003769«5» 8g0905 DEJLI, 
qp» (56030566005 933663055 «39505 absbs IBZomd3obabs. 


. 895 b56 0939€ 554937600, 

996 b» 83565e»o beo» «95050, 

99b bs o096oo 39900560(50, 6089«»o 5589600 Moy~ys5ob-0398980, 
995, Jomis gobs, 

DsyjgbOmdgwse@ go@o@ydo. 

- RIGO 5905605, bobo ImHHfIybgmoe, 

JOOLGE ssns 85b 35305, 

097398 Lodshawobse, dsb, Ime~mbs «95e», 
QdDGHOMAQ@IO 35«90«95«990-. 

. 394g6055973q» sOb JOHob Ag, ISbg6e@o beyw~ons 8735050, 
OMIJE IsHombboors Hons (568059973965 xx mb93o0, 
83856» 50953038 bo37«0c»ob5o, 

IINA O5 3bo693950 gma9e»o» AmaysboFo. 





| 
| 
| 
| 





1. The Cloud of Light and the Paradise of Life, 


'The Mother of the King, intercessor for the faithful, 
Mary the Theotokos, 
With a hymn we magnify her. 


. We magnify you, O Cause of joy, 


Without corruption, Ever-Virgin, 
Mother of the Savior. 


. Beginningless God, eternal Light, 


You came as the Savior of the world. 
Have mercy on us and save us. 


. Blessed is Christ, the eternal King, 


Who without seed was born from the holy Virgin. 
He destroyed the power of the enemy 
And illuminated the human race. 


. Christ our God has shone upon us as Light. 


He looked upon us, who were in darkness, 
And guided our feet on the way of peace. 


. You are the eternal King, 


You are the Redeemer of our souls, 

You are the true God who is worshipped as the Trinity, 
The Only one, the Lord. 

We magnify you without cease. 


. The cross was raised, the hope of the faithful. 


Christ was raised up on it, 
The King of righteouness, the Only one, the Lord. 
We magnify him without cease. 


. Blessed is Christ, the Redeemer of our souls, 


Who by the precious cross took hell captive. 
He destroyed the power of death, 
And he granted us all resurrection and life. 
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10. 


11. 


12. 


14. 
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. YORI QOYIM, dos «daoe»Obo, ? 


HIGH «368563e»0 bo$9350o YELM 9095-093, 
Cd 30:6 3895b8«3e»o 093600 «933 35025, 
6 8e»obsoxzb5 IoHs@ob g033e»5o 935 3509990. 


650:«»ob» bsdsHs@obmabs IInd% q039e»0» gsm EYO, 
896,95 650 gIdA yobs IDE bodsoe»obso, | 
9g039e»5o 356973565065 qo» S6g@o «36953e»9900» q3860(55, 
HMI@oLSMZLGs JoMs@ob go39e»bo 095 go~@o@gdm. 


00:05395b mo, 03603635« 39e»ob5 JININ OwO, 
Vog 30633€39 950«b35b» SOVE d9bo 90950. 
bdsm *535055o, Jofo 09809 0»qpo Imdobs q95509936. 
HMIMObLINZLES 056505 go393e»bo 836 $5«0q990. 


XGL bgs 3839e»9500» 89600» 539500, ImFyswg, 

$5650»5g05«3930»3 650596530 3560050 0053950b5555 qo» LsgayHobs 
065960bs, 

6009e»5o 370305936 gons 90009005, 

095€099e0»«0 qo» J965« 9950». 


. bsgye»5goo0 synon 09600» 0903895» qoo9b», J33«»05-80389«o. 


«05905 Lozo owo qo» 99069600» x »,0b300, 
0goobo 963e»ob560 95650»e»qo9b s@gmdoons, 
qo» Gbo69950 g0393e»0» dmg5603». 


5599«»05o» 3556909009900» $5e»00550 SHfyobgomy] 0385395025, 
Q» 6509e»o 030 j6ob($8b ImbEgobsa 00690753055 ZodIMdMHyobos, 
6:05e05b gbb sms 650595530 356050. 


056909090550 3053605550 


l. 


593999» 909600, Loxg Iga. 
VLIJ: qo» Lyw~bs amobs3m dgbo»»bs. 





10. 


These last six strophes are from Sinai 41. 


LUIS NER Hc UA 
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9. 


10. 


13. 


O All-glorious, more exalted than the heavens, 
Who without seed conceived the incorruptible Word 
And gave birth to God in the flesh for humankind, 
On account of which we all magnify you constantly. 


You were revealed to all as the Mother of the eternal Light, 

When the Sun of righteousness (Mal 4:2) shone forth from you; 

He illuminated us all and drove out the darkness by his 
incorruptibility, 

On account of which we all magnify you constantly. 


. In the stone from the mountain, which was severed without a 


hand (Dan 2:34), 
Daniel prefigured your birth without corruption. 
O Bride of heaven, you remained a virgin after giving birth, 
On account of which we all magnify you constantly. 


. By your willing elevation on the cross, Merciful one, 


You freed the human race from the slavery and seduction of 
the enemy, 

We whom you delivered by the holy cross, 

To sing to you and praise you. 


By your resurrection from the grave on the third day, 
O Benevolent one, 
Death was defeated and hell trembled with fear. 
Those who were in darkness were illuminated by the resurrection, 
And it granted salvation to us all. 


. The hymns by the hosts of angels become brilliant, 


And the light of Christ's coming shone on the faithful, 
Which illuminated the human race. 


Responses for Matins 


l. 


Rise up, O God, plead your cause .. . (Ps 73:22). 
Response: The soul of your supplicants . . . (Ps 73:19). 


8. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Etppodoytov, 218. 
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320 @sdMM Jds60 


5j99qooo»bo 
l. 95050305 5693«»o5o *3500 Hdo@sbs boy@aghs 09555, 


. SVID 909600, 09898096 Beygb. 


. g039€?o beo 5j99«00 «»95e»b». 


. $0007 bsdoBgmoms s~gQmdobs 99605500, 


. SINIL dgbb», JOLAJ, 559305300, 
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«955540369e»0: $0960», g«605» Bygd 9739505. 


| 
$ 
zi 
f 
H 
H 





q9555«0993€»o: 539860000 IJOL LoFIo~gbs Imob 8obbs. 


350b 0533«»0» Bsa 36 ob(S85 5595505505, 

6089e»0» oboe»9b IHFyobgoe@gdsa s6age@mbobsa, 

9306 935c0935 Os «593390 3o6b» Jeyqysbobobs, 

bo6g652e»9^7e» 0386635 qo» asbodbobqb. 

baw fogon 050 IYI», 6m09e»o» JosJ» 63e»55959990»0, 
00595633 »593«»obobs bobs6«eo gys: 

sals 300960» Gbagge@bes Gob 0379056905 obs? 

05639«900 Od YYHbsHo Immo 00599025, 30056090: 
59995 36MMHQd0b 000593890»0, 

650005036 0o385qpq»5 Laggmbs 3q99050 qp» YOO 695e»0950. 


059b0956, 
365 QJIN 050) svay näsa Igbo, JOLAJ. 


39069^936c9b Iggg@mbo 030 s oj8bb9gb 3005665» 03705660. 


959099 8005990», 
$560«»0936q000, 09 3bdq»3 Lozo wbs. 
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2. Rise up, O God, help us... (Ps 43:27). 
Response: O God, we heard with our ears ... (Ps 43:2). 


3. Let every soul praise the Lord... (Ps 150:5). 
Response: Praise God among his holiness . . . (Ps 150:1). 


The Hymn after the Gospel 


The guards at the door of Christ's tomb,’ 

Who saw the splendor of the angel, 

Trembled with fear and fell down with their face on the ground. 

They were put to shame and were scattered. 

But the holy women, who were bearing spices, 

Learned the joyful news from the angel himself: 

Why do you seek the living among the dead (Luke 24:5)? 

Go forth and announce the good news to the disciples, who are 
hiding: 

'The Giver of life has risen, 

He who has granted resurrection and great mercy to the world. 


At: “Praise ...” (Ps 148) 


1. The angel descended from heaven to your holy tomb, Savior. 
He announced your resurrection to the women, Christ. 


2. At the fearsome sound of your resurrection, 
The guards trembled with fear and became as if dead. 


3. At your resurrection from the grave, Christ, 
You said to the disciples: 
Be strong, for I have conquered death. 


9. According to Renoux this hymn is known in Greek, citing Eustatiades, 
“O aytog Ioavvnc," 11—25, 24, no. 165. Nevertheless, there one finds only an incipit 
“Oi pvàácoovteç tov tágov otpatiðtaı ...” Renoux also remarks that the same 
hymn appears, “transformed and abridged,” in John of Damascus, Oxtwnxos, 
122, and while there are some parallels here, the hymn is in fact rather different. 


248 


13. 


ll. These last seven strophes are from Sinai 41. 
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4. Christ has risen from the dead, 
He loosed the bonds of death, 
And announced great joy to the world. 
Heavens, praise the God of glory. 


5. The enemy has no longer triumphed over us, 
By the life of the tree, 
By having the hope of your cross, 
O Lord, glory to your resurrection. 


6. The women were not lacking hope, 
They were awaiting your resurrection, 
Which they saw, and they said: 

O Lord, glory to your resurrection. 


7. We praise the resurrection of Christ. 
8. We worship the risen Christ. 


9. Your tomb, Christ, the soldiers were guarding, 
But the angels in the heights were singing to you and saying: 
Glory to you. 


10. You whom the angels worship with praise, 
Savior, have mercy on us. 


11. We, the works of your hands, sing to you. 
Savior, have mercy on us. 


12. We praise you and worship you, Christ. 
O Word of God, have mercy on us. 


13. We have beheld the resurrection of Christ, 
We worship the holy Lord Jesus, 
The Only one, our Savior. 


10. This strophe is known in Greek: Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 251. 


250 The First Christian Hymnal 


39e»o593bobs5o 


650 0035800 GHIL, 

903e»0ob»3go»sb. 609e»0-353 80845 8:336? 

P«39bosb 989600 356 03065, 

qp» p253 omoa 050» 36305 5069750 306509e» 030855, 
5 q053033«065 8:336 3o 60b, 

HISOMMOS O63 j39e»05-00393c0, 


69733902» Mdbs 35685053057390»99900, 
qp» OMAJ 863e»b5 Jobs 30055 IVB Lodsmawobsa. 


X565 VJI 0350 P«33bo»zb, 
Lo3yQ@oWmobs 35069950. 
Xo0xob9300bs 550900, 

590901050 93I «€0569073e»0»9, 
(0009e»b5 P«336(5» o59550b-35(9380, 


q096o0, 9985309g»«96 8296. 


bof8oqoobso 


l. 86595e»0xj5e»5o j3635056o, 
qo» 9ge90-933269360»350 5363950650, 
960»39600» 050000» 0339395, 
«90q9965b»5 d9b06393b, 3809625, Womscogdgb, 
«o» 099355 *5330b5 35e»o95bs: 
PIo@s bo, FAows b»6, Fdows bac 99b, gow, 
«00405650 050555 qp» dgb» qo» FIo@sbs bywbs. 











i 
EH 
È 
i 
i 
i 


d 
i 
i 
H 
i 
i 





Hymns of the Resurrection: Third Plagal Mode 251 


Liturgy” 
The Washing of Hands 


What will we offer the Lord in return? 

For all that he has given us? 

For us, God became a human being, 

For the corrupted flesh, the Word became flesh 

And dwelt among us, 

The Benevolent one with the ungrateful, 

The Liberator with the captives, 

The Sun of righteousness (Mal 4:2) with those who were 
sleeping in darkness. 

He suffered for us on the cross,? 

The Life of death, 

The Light of hell, 

The resurrection of those who are fallen. 

You whom we also worship, 

O God, have mercy on us. 


For the Holy Offerings 


1. The many-eyed cherubim” 
And the six-winged seraphim 
Fly with their wings. 
They offer glory, proclaim, cry out, 
And say the heavenly hymn: 
You are holy, you are holy, you are holy, O Lord, 
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. 


11. Sinai 40 (and also some of the other manuscripts) includes here a psalm 
for the liturgy and psalms for the alleluia. I have omitted these for consistency, 
since they are not present in Sinai 18. Likewise, they do not add to the hymnog- 
raphy of late ancient Jerusalem, inasmuch as these simply give the incipits of 
several psalms. Those interested in this element of the early Jerusalem liturgies 
should consult Renoux’s volumes. 

12. This hymn is known in Greek: John of Damascus, Oxtwnyos, 121-22. 

13. In the Greek *On the cross, impassible." 

14. According to Renoux, all the lines of this hymn occur in the prayer 
before the Sanctus in Liturgy of St. James. Nevertheless, while there are some 
significant parallels, there is more difference than his comments would appear to 
indicate. See Mercier, La liturgie de saint Jacques, 198—200. 
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2. With a pure and worthy spirit, 


We offer the holy sacrifice of Christ, 

Who was born in the flesh 

And crucified for us. 

With the many-winged seraphim and the cherubim, 
We say the heavenly hymn: 

You are holy, you are holy, you are holy, O Lord, 
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. 


qo55590969e»b5o s@gmdobsbo 370 qo yo 


DBM oMIQgogbs 
l. BeybHobs 330063650 P3950 330fjo63, J605(53, 
60009«»0o 0993 J5e»0«e055935, 
«95 9gbMg69 50990, 353009563. 
2. 0ebengsbs Jgls, JOobG], 59RLOM 369950, 
BIJB Jg Ws Jejgysbsa dHfime@s, 
$0bocq»9b 650 BIWO 375655 Hg@s. 


037)«056?0 SOO|IL, MOMdOVIEOL VI 0699: 
VOYI SZI VJE. 


3. KOBI o»35-00993, 000959, 
«95 b0373«poc»o 355535633. 
qo» g0939e»5o smarjs~gobgb 806$8«6350, 360559, 
66809e»50-030 9595«99d9b ws o$3goq9b: 
«0099950 IJIN Agbbo. 

4. ge»qo96o gbogb 3279563230353 03655, 36059. 
Q» b593q»53bo 5»9b«69b ws xmxXMbgMo 09960355, 
ZIM ILIJU, Es@sEQd@gl V? oógne9b: 
q90Q99950 SINEWS Agbbo. 
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Vespers 
At: “O Lord, I cried out to you . . ." (Ps 140) 


1. Receive our evening prayer, Christ, 
You who were born from the Virgin, 
And saved the world, Lover of humankind. 


2. At your coming, Christ, to suffer willingly, 
The creatures shook with fear and the earth trembled. 
When they saw you, the Lord, on the cross, 
The dead arose, cried out, and said: 
Glory to your resurrection. 


i 3. You endured crucifixion, Merciful one, 
And dispelled death, 

And raised up all of us, the faithful, Christ, 
Those who cry out and say: 

| Glory to your resurrection. 


4. The rocks were split at your resurrection, Christ, 
The tombs were opened, and hell trembled with fear. 
'The dead arose, cried out, and said: 

Glory to your resurrection. 
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. OMAJ JAIMY 9600, 


qo» joe» 03e»ob5a56 0935, 

qo» 30699»o 639boo HOLS DIYS 0595-035, 
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. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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10. 


. He who rose from the dead, 


And shattered the bonds of death, 
And raised up the human race, 
Together we cry out to him and say: 
Glory to your resurrection. 


. You who raised up Adam with you, 


And destroyed death, 
And granted resurrection to the world, 
Save us, who sing to your resurrection. 


. You came as the Redeemer of the world, Savior, 


You willingly stretched forth your hands on the cross. 
You took hell captive with triumph, 
O Only one, the Lover of humankind. 


. You were placed in the tomb for the salvation of the world, 


And you, the immortal God, arose from the dead on the 
third day. 

You ascended into heaven, 

And you illuminated the world by your resurrection, 

O Only one, the Lover of humankind. 


. He who descended from heaven, 


And was born from the Virgin, 

And willingly endured suffering on the cross, 
Together we cry out to him and say: 

Glory to your resurrection. 


He who was placed in a new tomb, 

And took hell captive, 

And brought those who were in darkness into the light, 
Together we cry out to him and say: 

Glory to your resurrection. 


. You who arose from the grave, 


And illuminated all and delivered us, 
Glory to your power, O Christ our God. 
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12. 


Today the Lord shone forth from the tomb, 

And illuminated the entire world, 

And turned us away from idols, 

And made known to us his cross 

On which he punished sin, 

And by the resurrection, he granted resurrection to us all. 


. Come, new people, 


Purchased by the crucifixion and burial, 
Resurrected by the resurrection, 

For today he obliterated hell. 

He made known his proclamation to the prophets, 
For today he fulfilled all that they proclaimed. 


. Behold, this beautiful day for the faithful, 


The joy of the resurrection of Christ for the apostles, 
The pride of all creation, 

And of us, who were condemned to death, 

We cry out and say: 

Glory to your resurrection. 


. Theotokos, Virgin Mary, we bless you, 


For from you Christ the Savior shone forth, 
Who illuminated our souls. 


. We bless you, O Virgin without corruption, 


O Temple of God the Creator, 

Who with a word created the creatures, 

With humility he was contained in your womb, 

And he was born with glory, 

He who by his cross dispelled the wrath of transgression, 

And delivered us from darkness. 

Therefore we venerate you, 

O Cause of joy, our rampart, our intercessor, and our protector. 
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The [Hymn] of Prayer 


You arose from the grave, Christ, for you are mighty;! 
And put to shame those who hate you, 

For they demanded that Pilate guard your body. 

They placed seals on the stone and placed guards. 

O their blindness! 

Against their will he made the resurrection known to us. 
They were unwilling, but they helped us, who believe in you. 
As before when you came into the world, 

And preserved the Virgin’s womb unconsumed,” 

So also you arose from the dead, 

Through the sealed stone, by your divinity. 

We all cry out to you with joy, 

Protect your people, Lover of humankind, 

From the hands of the pagans,” who are beseiging us, 
And save our souls. 


At: “Now, bless...” (Ps 133:1) 


1. Come, O peoples, sing to our King, 


Christ God, the Resurrected, 
Who illuminated the world by his resurrection. 


. Come, O faithful, bless Christ, 


Who came down to earth from heaven, 
Was crucified, buried, and arose on the third day. 


. The angels sing, and the heavens rejoice, 


And we also cry out with them: 
Glory to your resurrection. 


l. This hymn is known in Greek: Papadopoulos-Kerameus, Avadexta, 187— 
88. 

2. In the Greek “uncorrupted.” 

3. BapBapwv in the Greek. 
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. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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Matins 


At: “Let us sing...” (Ode 1; Exod 15:1-19) 


l. 


10. 


We sing to the Lord, the Most High, 
Who arose with glory, 
And we praise him with a hymn. 


. We sing to the Lord, we who worship him, 


Who arose from the dead on the third day. 


. You delivered Israel from slavery, O Lord, 


By the strength of your arm (cf. Ps 76:16). 
Therefore we sing to you, 
For you are gloriously glorified. 


. The sea recognized the people of God, 


For whom it was divided, 
But the sea covered up his enemies. 


. O eternal Theotokos, 


Pray to him who was born from you, 
The ineffable Word, the incarnate God, 
To deliver our souls from every adversity, 
We pray to you. 


. We sing to the Lord, 


For he is glorious from the beginning, 
The Merciful one, our God. 


. The angels in the heights 


Glorify the resurrection of the life-giving Lord. 


. O Theotokos without corruption, 


Intercede with him who was born from you 
To save our souls. 


. We sing to the Lord who works wonders, 


Mighty and risen from the dead. 


We sing to the Lord, mighty with strength, 
Who was crucified, buried, and rose from the dead, 
For he is gloriously glorified (Exod 15:1). 
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. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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11. 


The Lord showed the strength of his right hand, 

The firmness of his arm (cf. Luke 1:51), 

For he swallowed up Pharaoh with his army in the Red Sea. 
We sing to the Lord, mighty with strength. 


. Mary, the sister of Aaron, gave thanks and praise. 


She took the people with joy and said (Exod 3:20—21): 
We sing to the Lord, mighty with strength. 


. With chariots and horses, 


You swallowed up the enemies in the abyss, O Lord, 
And made them see mortality. 
To you, the Only one, we sing, 
For you are gloriously glorified. 


. You who arose from the grave 


And raised up the dead, 

O Christ, the Giver of life, Lord, 
We all sing to you, 

For you are gloriously glorified. 


At: “Take heed, . . .” (Ode 2; Deut 32:1-43) 


l. 


Hear the voice of the Lord, people of the Lord, 
Give glory to the Lord our God. 


. Take heed of Christ, nailed to the cross, 


Who by the precious cross took hell captive. 


. Take heed of Christ, risen from the grave, 


Who by his resurrection illuminated the world. 


. The holy Virgin Mary was called the Ark of the Covenent, 


And your Word [was called] your beloved Son, 
Who came into the world and saved us. 


. Come, O peoples, 


Give glory to the Lord of the powers. 


. Look to the Lord, for he is merciful, 


And there is no other God besides him. 
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. The Lord will justify his people in peace 


And will comfort his servants. 


. Look, look to the Lord our God,* 


Who, before the ages, 

Was begotten of the Father? without a mother, 
And in the fullness of time, ; 
Without a man he took flesh from the Virgin. 
He broke the curse of the first father Adam, 
Because he is a lover of humankind. 


. Look, look to the Lord our God, 


Who arose from the sealed tomb 
And sent the myrrh-bearing women 
To announce to the apostles: 

Christ has risen from the dead, 
And he trampled down death. 


. Glory to you, glory to you, 


O Lover of humankind, our God, 

For you were pleased to suffer on the cross. 
You were placed in the tomb, 

And the ungodly Jews were guarding you, 
But you arose with power on the third day, 
And you trampled down death. 


At: “It was made strong...” (Ode 3; 1 Kgdms 2:1-10) 


l. 


2; 


Make strong our hearts, O Lord,” 
To sing to you and glorify you.® 


Strengthen me, O Redeemer and Savior of the world, 
Raise me up, fallen through sin, 

By your becoming a human being from the Virgin, 
For no one is holy besides you, O Lord (1 Kgdms 2:2). 


4. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EippoAoyiov, 226. The 
Greek begins “Look, look, I am the Lord your God.” 


5. 
6. 
7. 


The Greek omits “of the Father.” 
The Greek has instead “and in the latter days.” 
This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 245. 


8. In the Greek “... glorify your resurrection on the third day.” 
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. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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. Strengthen me, O Redeemer and Savior of the world, 


Raise me up, fallen through sin, 
By your being nailed willingly to the cross, 
For no one is holy besides you, O Lord. 


. Strengthen me, O Redeemer and Savior of the world, 


Raise me up, fallen through sin, 
By your resurrection from the dead on the third day, 
For no one is holy besides you, O Lord. 


. You, O Virgin, unfamiliar with marriage, gave birth, 


And you remained a virgin. 

O unwed Mother, Mary the Theotokos, 
Intercede without cease for us to the Lord, 
For the sake of our souls. 


. O Lord, you are mighty 


And glorious from the beginning, 
Have mercy on us. 


. We sing to your crucifixion, 


We sing to your burial, 
And we glorify your resurrection. 


. You who arose from the dead on the third day, O Lord, 


You have granted forgiveness of sins to us, your servants. 


. Make strong our hearts, O Lord, 


To sing in your holy temple. 

Save us, you who arose on the third day, 
By the glory of your divinity, 

For no one is holy besides you, O Lord. 


. Strengthen us, Christ, 


To whom we sing with the angels, offering glory. 
You were seen nailed to the cross, 

You arose from the dead uninjured in your divinity, 
For no one is holy besides you, O Lord. 
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. The three final strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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11. We rejoice in your salvation, 
And our horn has been exalted by our God, 
Who took captive the power of death 
And destroyed the seduction of Satan, 
For no one is holy besides you, O Lord. 


12. You, O Theotokos, unfamiliar with marriage, 
Who bore the Holy of Holies, 
The one who directs the universe, 
Intercede for us. 


At: “O Lord, I have heard...” (Ode 4; Hab 3:1-19) 
1. I heard of your renown and was afraid, O Lord (Hab 3:2), 


Glory to your power. 
2. Christ, you came from heaven by the Father 


And illuminated your creatures. 


3. Christ, you suffered torment on the cross 
And saved those who believe in you. 


4. Christ, you arose from the dead on the third day 
And granted resurrection to us all. 


5. O Virgin, pray to God, to whom you gave birth, 
That he will save our souls, O Cause of joy. 


6. I heard of the renown of your resurrection, 
And my heart rejoiced, O Lord. 


7. You smashed the heads of the gatekeepers of death 
By the fear of your resurrection, O Lord. 


8. You illuminated, O Benevolent one, the human race, 
By shining forth of your resurrection, O Lord. 
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. The four final strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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At: “In the night . . ." (Ode 5; Isa 26:9—20) 


1. We rise up early in the night.? 
We sing to you, O Lord. 
Save us, for you are our God, 
And we know no other besides you (Isa 26:13). 


2. You are the Light, Christ, 
By your light you illuminated us. 
You who created light and darkness, 
You are mighty and merciful, O Lord. 


3. Savior, who for our sake endured crucifixion, 
You filled us with the grace of the cup of your suffering. 
Almighty Savior, glory to you. 


4. You arose on the third day, O Giver of life. 
You took death captive and saved the world, 
For you are merciful. 


5. Deliver me from the multitude of my sins, O my God, 
By the intercession of your Ever-Virgin Mother, 
Lover of humankind. 


6. We worship you, O Christ, Word of the Father, 
For by your crucifixion, 
You granted resurrection to those who were in hell. 


7. We sing to your glorious resurrection, 
O Giver of life, 
For you freed the first created from corruption. 


8. Virgin after giving birth, 
We sing to you, O Theotokos, 
For you gave birth in the world to the Word of God in the flesh. 


9. O Lord, who granted peace to your apostles, 
You filled them with the grace of your Holy Spirit. 
By their prayers, O Lord, have mercy on us. 


9. A close analogue to this strophe is known in Greek: Eustatiades, 
Eipyuoloytov, 226. The Greek begins “Rising up, we cry out to you.” 
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7. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 

8. As Renoux notes, the abbreviation 0^ 96» is ambiguous, and the editors 
do not resolve it. I have followed Renoux in reading 099935». The meaning is still 
not entirely clear. 
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At: "I cried out . . ." (Ode 6; Jonah 2:3-10) 


l. 


They have cast me into the depths of the heart of the sea (Jonah 
2:4),1° 
And I beheld your wonders, O Lord. 


. From the belly of the whale, the prophet cried out, saying: 


O Lord, O Lord, raise me up. 


. You arose from the dead, 


You took hell captive, Merciful one, 
And you delivered our life from corruption, 
For you are a lover of humankind. 


. The Holy Trinity, through its love of humankind, 


Heard the prayer of its prophet 
And delivered him from the belly of the whale unharmed. 


. You went forth from the Virgin's womb ineffably, Merciful one, 


And you delivered our life from corruption, 
For you are a lover of humankind. 


. You freed us from the seduction of idols, O Christ our God, 


And you delivered our life from corruption, 
For you are a lover of humankind. 


. The prophet entered the belly of the whale, 


And by his prayer the beast helped him." 


. From the belly of the whale the prophet cried out: 


O Lord, heed my prayer, 
And do not abandon me to this beast. 


. I cried out in the depths and the abyss 


To God, the Merciful one, 
And the voice of my cry reached your ears, O Lord. 


10. This strophe is known in Greek: Eustatiades, Eippodoytov, 227. 
ll. Here and in the following strophe, I follow Renoux in translating 
dq@ogo, which normally means “power,” instead as “beast,” referring to the 


whale. 
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10. 


The prophet Jonah prefigured your suffering, Savior, 
You who arose on the third day 
And delivered us from eternal darkness. 


. You are my hope from my youth. 


Do not abandon me, O Lord my God. 


. Rejoice, the Giver of life is risen from the dead, 


He who sheds his mercy on those who fear him. 
Now come, O faithful, 
Cry out with the voice of the prophet and say: 


. Deliver me from the multitude of my sins, O my God, 


By the intercessions of your Ever-Virgin Mother, Lover of 
humankind. 


At: “Blessed are you...” (Ode 7, Dan 3:26-56) 


l. 


You who in the beginning established the heavens’ 

And with a word founded the earth upon the waters, 

Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers 
(Dan 3:26). 


. You who sprinkled dew on the three youths in the furnace 


And preserved your Mother as a virgin after giving birth, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who stretched forth his hands upon the cross 


And granted paradise to the thief, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who arose from the dead on the third day, O Lord, 


And granted resurrection to us all, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. We the faithful sing to the Holy Trinity, 


And together we cry out and say: 
Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers. 


12. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoytov, 226, although 
the order of heaven and earth are reversed, and the waters are left out. 
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9. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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6. 


You who delivered the three youths from the furnace 
And saved Daniel from the jaws of the lions (cf. Dan 6:16), 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who dwelt in the Virgin’s womb, 


And in it you renewed Adam, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. - 


. You who were born, Christ, from the Virgin, 


And were not deprived of the Father's bosom, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You preserved your Mother as a virgin after giving birth, 


Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. You who were buried in the heart of the earth 


And arose from the dead on the third day, 
Blessed are you, O Lord God of our fathers. 


. Immortal Son of the immortal Father from before the ages, 


God and Word of God, 

By whose witness he was made known as the Son in the flesh 
(cf. Matt 3:17), 

And he sent the Holy Spirit into the world, 

To whom we cry out and say: 

Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 


. Christ, before whom the creatures tremble with fear, 


And who is served by the hosts of angels, 

You were nailed to the cross beween thieves, 

And willingly, as one dead, you were placed in the tomb. 
Those who were in darkeness you brought into the light, 
And they say with joy: 

Blessed are you unto the ages, O God of our fathers. 
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13. 


Today the joy of the entire world came into being 

When you arose from the grave, Christ, 

As the sleeping King. 

And by the command of the archangel’s voice, 

The women went forth, they announced to the apostles, 
The Lord has risen, 

And they said with joy: 

Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers. 


. One power of the Trinity, 


One Person, God and Word of God, 

Who was revealed to the glorious youths in the furnace, 
To whom Azariah proclaimed this hymn 

And said with joy: 

Blessed are you unto the ages, O Lord God of our fathers. 


At: “Bless . . ." (Ode 8; Dan 3:57-88) 
L. 


He who was glorified on the holy mountain (cf. Matt 17:2), 
And who, by the fire in the bush, 

Revealed to Moses the mystery of the Virgin (cf. Exod 3:2), 
We sing to the Lord and exalt him above all unto the ages. 


. He who dwelt in the Virgin's womb 


And from it, in a manner awesome and beyond words, 
Renewed the aged Adam, 
We sing to the Lord and exalt him above all unto the ages. 


. The three youths cried out to you, Christ, 


They who were taken captive by force in Babylon. 


. They did not worship the idol of gold, 


But they hoped in you, Holy Trinity, 
Who delivered them from the fearsome fire. 


13. This strophe is known in Greek: Eustatiades, EipuoAoytov, 226. 
14. The burning bush is a common type of the Virgin Mary, in that it held 


the divine presence but was not consumed by it. 
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. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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11. 


. He who was punished between two thieves 


And stretched forth his hands upon the cross, 
Sing to the Lord and exalt him above all unto the ages. 


. He who arose on the third day 


And appeared to the myrrh-bearing women, 
Sing to the Lord and exalt him unto the ages. 


. He who was crucified at the Place of the Skull, 


And was buried in a new tomb, 
And granted resurrection to us all, 
Sing to the Lord and exalt him above all unto the ages. 


. He who adorned Jerusalem with glory, 


And filled Sion with praise, 
And by his cross opened the gates of paradise, 
Sing to the Lord and exalt him unto the ages. 


. We bless the Father together with the Son and the Holy Spirit, 


One divinity, 
We the faithful cry out and proclaim: 
Sing to the Lord and exalt him above all unto the ages. 


. By you and to you they cried out: 


Deliver us, O God of our Fathers, from the fearsome fire. 


King who was born from the Virgin without seed, 

Christ God, before whom the powers of heaven tremble with 
fear, 

Priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto the ages. 


. He who by the will of the Father 


Came down from heaven to earth, 

Took upon himself our sins 

And stretched forth his hands upon the cross, 

Before whom the powers of heaven tremble with fear, 

Priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto the ages. 
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13. 


He who by the cross took hell captive 

And brought those who were in darkness into the light, 

He raised up Adam from the fall 

And granted us all resurrection, 

Before whom the powers of heaven tremble with fear, 

Priests, sing to him, peoples, exalt him above all unto the ages. 


. The priests bless you, the Holy Trinity, 


And the peoples exalt you above all unto the ages. 


. We bless the merciful Father, 


We bless the Only-begotten Son, 
With the Holy Spirit, unto the ages. 


At: “Magnify...” (Ode 9; Luke 1:46-55) 


L. 


We magnify you, O Mary, Mother of Christ, 
We magnify you. 


. You, the glorious and beloved Mother of the Savior, 


We magnify you with a hymn. 


. We bless the one who was born and the one who gave birth, 


Who illuminated our souls. 


. God was born from God, 


The Light that illuminates the human race. 


. The unfading Light has shone upon us, 


We who were in darkness and shadow, 
The Son of God, born from the Virgin, 
Who granted peace to our souls. 


. You who in the consubstantial Trinity are magnified by the 


faithful, 
'The Son with the Father and the Holy Spirit, 
One divinity, inseparable, 
We magnify you with a hymn. 


. You were born from the Virgin, O Christ God, 


You saved the human race, 
We magnify your birth. 


286 


10. 


16. 


The First Christian Hymnal 


IZISO XYPOLS DJI, JOLAJ VIJON, 
$5b3b«36 goons Lsdmambobs 83960, 


Z VOID 895b» KyoGOQvydobo. 

Wea 55930»530b5955, J6 0553 90960, 
SINIS g039e»0» 00955039. 

35«00q«9960» 09555 5c090»bs. 

896 0580055856 365 55650693, !! 

506592»e 13693970 3066096» 03095. «8960, 
$50»09600 350000990. 


. 09b, dodobs Msbs-dmboyom®B, 


dE qo» bodya oO6oobso, 
Jompa 905900» gozos, 
{OCPMBOD JOJO. 


. 996, YOL VIVI q05003«35q»e3e»b», 


qoo LIZIO sO@ZMdIOMbS OAQHOrbS, 
GOWMBOO) 854000990. 


. 896, HIGSE sdsE~gdyebs VIJOI, 


03603039600 IXC@MIsM]bs dab», 
$5€»0900 9$5«092990. 


. 6 m89e»0 b59gqo5660»5 o bb5»($3q0» OJI 05090005696, 


Igbe 900qosb5 ABIES Jo~mhuyywobsbs, 
«o» 0033 300»560» 96050, 


$5€»0000 85«04q990. 


. 609e»036 356039696 39e»50o oxzbbo 37565 DJS, 


xX0xob9300 $568009«9353, 

bog yowo qo5box93753, 

b5(30»60 355535633, 

$5«»0000 85006990. 

95b5650»€»93 U933e»0 5«998o0:»» 096005, 
65090» »50038 VIJON 8373906930)00, 
O3b59e»o bogeobso, 059bo3»60 yn3g@oasa, 
$50»0900 9850090990. 


. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 
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. You were raised up on the cross, O Christ God, 


By the cross you opened the gates of paradise, 
We magnify your crucifixion. 


. Vou arose from the grave, O Christ God, 


You granted us all resurrection, 
We magnify your resurrection. 


. You were not separated from the Father, 


The immutable Word, God, you came to be in the flesh, 
We magnify you with a hymn. 


. You, coregent with the Father, 


Son and Word of God, 
The Virgin bore you in her womb, 
We magnify you with a hymn. 


. You, who were nailed to the cross, 


And God risen from the grave, 
We magnify you with a hymn. 


. You, God who ascended to heaven, 


The Son, seated at the right hand, 
We magnify you with a hymn. 


. You who sit upon the four-faced throne (cf. Ezek 1:6), 


Entered the holy womb of the Virgin, 
And were born as a child, 
We magnify you with a hymn. 


. You who stretched forth his hands on the cross, 


You took hell captive, 

You trampled down death, 
You dispelled the seduction, 
We magnify you with a hymn. 


. You illuminated the world by your resurrection, 


For you, God, rose from the dead, 
The Redeemer of the world, the Savior of all things, 
We magnify you with a hymn. 


— ————————— 


Uem 
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You who ascended to heaven 

And sit at the right of the Father, 

The powers of heaven praise you, the hosts of angels, 
The assembly of the saints, and the souls of the just, 
We magnify you with a hymn. 


O Mother of the ineffable Light, 
Bearer of Christ the Giver of life, 
We all magnify you. Rejoice, Mary. 


O Mother of God and of the Savior, 
Dwelling place of the Holy Spirit, 
We all magnify you. Rejoice, Mary. 


He whom heaven and earth cannot contain, 
You contained in your womb, 
We all magnify you. Rejoice, Mary. 


He before whom the powers of heaven tremble with fear, 
You carried in the flesh in your arms, 
We all magnify you. Rejoice, Mary. 


Blessed are you among women (Luke 1:42), O Beloved, 
O pure in virginity, the Bride of heaven, 

O intercessor for our souls, 

Intercede for us. 


We bless you, the Redeemer of Israel, 

Who appeared in the world from the Virgin 

And raised up for us the horn of salvation, Christ (cf. Luke 
1:68—69). 


We bless you, O Christ our God, 
Who came into the world, 
Was born from the Virgin, 
Merciful one and our Redeemer. 


You are the Giver of life, Christ, 
By your resurrection you destroyed death, 
O King of glory, we magnify you. 
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26. You who are the Creator of creatures 
And illumination of the human race, 
By your resurrection you destroyed death, 
O King of glory, we magnify you. 


27. You who were placed in a new tomb 
And arose from the dead on the third day, 
By your resurrection you destroyed death, 
O King of glory, we magnify you. 


Responses for Matins 


1, Rise up, O Lord, help us... until . . . for the sake of your name 
(Ps 43:27). 
Response: Wake up! Why do you sleep, O Lord ... until... us 
completely (Ps 43:24). 


2. You rise up and have mercy on Sion, for it is the time of his 
mercy (Ps 101:14). 
Response: O Lord, hear my prayer, and [my] cry... (Ps 101:2). 


3. The Lord reigns unto the ages... (Ps 145:10). 


The Hymn after the Gospel 


Your angel, O Lord, who proclaimed your resurrection,” 

Frightened the guards but illuminated the women and said to 
them: 

Why do you seek the living among the dead (Luke 24:5)? 

He has risen, for he is God, 

And he has granted resurrection to the entire world. 


At: “Praise ...” (Ps 148) 


1. We praise Christ, 
The Word of God born from the Virgin, 
Nailed to the cross. 


15. This hymn is known in Greek: John of Damascus, Oxtwnyxos, 140. 
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. This strophe and the following strophes of this hymn are from Sinai 41. 





Hymns of the Resurrection: Fourth Plagal Mode 293 


10. 


11. 


12. 


. We praise Christ, 


Who willingly entered the tomb. 
He took hell captive by the precious cross. 


. The Lord came to the Place of the Skull, 


He endured crucifixion, 
He entered the tomb. 


. The Lord descended to hell, 


The Creator of all things, 
He triumphed over Adam’s transgression by the resurrection. 


. Mary stood at the tomb, she was weeping, 


By her tears she purified Eve’s transgression. 


. The Lord is risen from the dead, 


And our Redeemer, Christ, 
Illuminated the world by his resurrection. 


. Mary rose up early 


To see the sealed tomb. 
With spices and with tears, 
She sought your body, Savior. 


. The Lord said to Mary of Magdala: 


O woman, why are you weeping, 
And whom do you seek (John 20:15)? 


. Mary turned around; 


When she saw the Lord, 

She fell at his feet; 

Crying out, she said: 

Glory to your resurrection, Savior. 


Early in the morning, the holy women 
Brought spices to the tomb. 


They attained the blessing of the Lord. 
They announced his resurrection to us. 


You have risen and announced the good news to the apostles, 
Have mercy on us also, O Redeemer. 
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«00099950 sMQMISLS Bgbbo. 


- 95399«99o JHobAgbs $896obs go39e»o»b, 


OMEJI AMSbg~@s goo» DEJLI. 


. KJG» Fdow~oms q506355 bog. 


S9@osdobobsa 


Gb0393e»5-0go99e»b» qo» GEOH gmb s@gmdsbs JHobagbbs, 
anggo, IMMHIA7H96—m, 33e»9bo»b» Fdog~omabs, 

960600 9gm39«»bo 86003 9d995096b3 go~mdobs 3069mqoo, 
6009e855 33896 (3569650 Imob 379956555, MIQHOIM, synon, 
VI $5b55650»q»9 50:933»0, CO~@|dsa 096q». 


Lofdo@obsa 
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13. 


15. 


In your divinely protected!? tomb, 

The ungodly were guarding you, 

With a watch they sealed you, 

But you, the immortal and almighty God, 
Rose on the third day. 


. The myrrh-bearing women, 


Who went to your tomb with desire, Savior, 
Were seeking you, the one resurrected from the dead, 
And the destroyer of the power of hell. 


You arose from the grave, O Christ our God, 
You appeared first to the myrrh-bearing women. 
Rejoice, you said to them, 

For you have delivered Eve from condemnation. 


. The assembly of the apostles saw you in Galilee, Savior, 


And they worshipped you, cried out, and said: 
Glory to your resurrection. 


. We praise you, Christ, the God of all things, 


Who visited those who were in darkness. 


. By your holy cross you trampled down death. 


Liturgy 


The Washing of Hands 


For the life-giving and incorruptible resurrection of Christ, 

Come, O faithful, to the church of the saints, 

All together we say this divinely beautiful hymn. 

You who worked salvation on earth, O God, by your 
resurrection, 

And illuminated the world, glory to you. 





16. 


Or possibly “receptive.” Renoux’s translation here, “habitacle divin” is a 


bit loose. 
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36g 9@M%Os 3650 IgE ogb 0959063935, IJa, 
(60090»83b 59502696 9350 35505550, SWIA, 

Qə Bg, j«399560b»5o, 3b60e»bo 5550576055955, 

3002939 960:0b5 JOGON 3090 5€»207750, 

Fdo@s bom, Fos bs, FAo~ws bs 496, «95e», 

@MO0O)d02 0350555 Wo dgbs qo» HFdo@sbs bywhbs. 
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For the Holy Offerings 


The hosts of angels give you glory, alleluia, 

You who saved the offspring of humanity, alleluia, 
And we on earth who were delivered from seduction, 
As with one voice we say: alleluia. 

You are holy, you are holy, you are holy, O Lord. 
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. 


390300550 qo» 09bb8»5o yms Hdo~@obs ws 
oJ WoL, Fdo~@obs EIMMOLIIMdIWobsbo 


l. gamse@ Boog@o JoeFl[ywro 0960855 $58eoc6Bos, 
85b Bobs ~5083ZOHS qo» 306 Gbo Jgobbbs Jobb, 
Gbo6985q B«95q.]! 

2. 6089q036 350mpo36P. 


3. M8996 o»55-36bo 9300550, 
0736e5«0-097 Lsdeabs 095b, 
yowe Flon Jowfgwa, 
VI 35 6qo50be»300:5 09b HQ@s boob» Fdo@obsans, 
959 3e6509e»»q 789g 5mg9enbs, 
BQ $9953 QGbOmdIgwse, 
Lbs Lymon Beygimomgb. 


4. 66009e»0 3500v93e» . . . 5 3550. 


1. The full version of this strophe is known from the Hymns of Penitence 
preserved in Sinai 40: El. Metreveli, C*. Cankievi, and L. Xevsuriani, 77033e»obo 
038960 (Uzvelesi iadgari [The Oldest Chantbook]), Zveli k‘art‘uli mcerlobis zeglebi 
2 (Tibilisi: Mec‘niereba, 1980), 514, on the basis of which I have completed the 
text above. 
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The Praises and Acclamations of the 
All-Holy and Glorious Holy Theotokos 


First Mode! 


1. God chose the completely radiant Virgin. 
He dwelled in her and took flesh from her 
In order to save us. 


2. He who chose you . . ? 


3. You, who conceived in your womb 
The one Consubstantial with the Father, 
O All-holy Theotokos, 
And by the descent of the Holy Spirit upon you, 
You gave birth to him in the flesh in the world. 
Intercede for us without cease 
So that he will deliver our souls. 


4. He who [scrutinizes?] . . .? 


l. Sinai 41, which has best preserved these hymns, is mostly lacking for the 
First Mode. Accordingly, the First Mode is reconstructed here largely on the 
basis of Sinai 34, which is much more austere in its presentation of these Marian 
hymns, as is also generally the case elsewhere in this manuscript. The remaining 
seven modes are from Sinai 41. 

2. Here again Sinai 41 gives only an incipit, but unfortunately there is no 
parallel in the hymns of the Chantbook. 

3. Once again Sinai 41 gives only an incipit, but, unfortunately, there is no 
parallel in the hymns of the Chantbook, and the incipit itself is not even very clear. 
“Scrutinizes” is suggested by Renoux. 
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5. (5505660 ba» Bogbmg@ob>a, 
qoo b56009e»o 3390560650, 
joe»Q«e»o 856038, 9665050» 006329530, 
qp5 956035650q»9399e»0 Lyons Bygda. 


6. JIL bh 03:39. 


7. 20bs6m@|b Bobs qp» bsy@oMbs, 
Z0bsOm@ 6 BENICgLs qo» 9395, 
$0b56:q9b JomPfyebs, 
6 m89e»b5 bgg» Lymo FIoHdea 95669583905, 
30MSH 5 YZI LsFdobbs bgs. 


8. gobs56oq95. q9q»o Bsmq@obse, 
ZobsHa@gb, übmeo[3e 3760597en, 
$0b56oq9Db, «Udeomo, babeo bagewobse.]? 


9. gobs@a@d6, bo. 


10. gob»6«q9b, yame FIOWIM LIGMOLIIMdQ@ 056050, 
990323. 


2. The complete strophe is known from the Hymns of Penitence preserved 
in Sinai 40: ibid.. 











| 
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5. You are the temple of the Savior 
And are the true light, 
O Virgin Mary, similar to the cherubim, 
And the Illuminator of our souls. 


6. You are the Mother of the King, 
[Of Christ God, 
You who were brought up in the Holy of holies (Prot Jas 7—8), 
Save us.]* 


7. Rejoice, Heaven and Throne, 
Rejoice, Rampart and Gate, 
Rejoice, Virgin, 
Upon whom the Holy Spirit descended, 
As dew upon the fleece (cf. Judg 6:36—40).5 


8. Rejoice, O Mother of Light, 
Rejoice, O uniquely Blessed, 
Rejoice, O Unwed, O Hope of the world. 


6 


9. Rejoice, ... 


10. Rejoice, O All-holy Theotokos Mary, 
Adorned . . .” 


4. Only *You are the Mother of the King" appears in Sinai 41, but the same 
hymn appears elsewhere in the still unedited Horologion (i.e., the Book of Hours or 
the Daily Office) of Sinai 34, allowing its completion. See Renoux, Les hymnes de la 
Résurrection IT, 230n2. There Renoux concludes that, since this passage seemingly 
makes reference to the Virgin's assumption, it must date to later in the fifth cen- 
tury, when these traditions began to be more widely known. Nevertheless, surely 
this interpretation is mistaken, and undoubtedly the passage refers instead to the 
tradition of Mary's childhood in the temple, as described in the second-century 
Protevangelium of James. The verb here, 509556:Q05, regularly means “brought up, 
raised, reared, educated," and should not be misunderstood as a reference to 
Mary's assumption into heaven. 

5. This passage from Judges is commonly interpreted as a type of the 
annunciation and conception. 

6. The incipit here is too vague and could be intended to indicate any num- 
ber of hymns to the Virgin from the Chanibook that begin with “Rejoice, . . ." 

7. Again, Sinai 41 gives only this incipit, which unfortunately cannot be 
matched with another hymn from the Chantbook. 
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11. Logs@ywr booe»obso e86oob88[n53e0, 
93949 895955 Imdo~mbs J6ob($5955, 
655005 ImagrpsboFeb Bygd sAMsgbgewo gowo (9»e»095o.]? 


l. 353638505 oO6o0b83809593e»ob»b» 059550b,* 
OMIJ 930969096 836 qo39o093e5q qo» 390056095. 
$060:0588o03e»0, sobs660q9b, qogeobs 306334e0bs, 
37960»5b33e»o, Jommm, «360593e»o. 


2. R95 AMLHAE 3560 3306995 99595. 
$ü6oob83o99e»o 056030, 


890b 0953 P336oxzb, 43399969900. 
3. Age 0953 Py395oxsb, 056038 b3b566«e»39355m, 
09eb 0953 P*335ob, 393969900. 


4. logn qo9eo0o»e»o, eO6oob09o053e»o, 
«»bob5365o 83580960 35q0500933e»053 Begg 6. 


9. bs560:9e»o q95790693093e»m, qoe»5q Hiogo JIP, 
896 073659099 g039e»o»» 85003890, 
«o» 056955 0839 03553e»0 qo» 059503560 booeobso, 
BIOMb|AE ba 496 JID do 60b, 
VS ZONDI sb 559g0o3o 8««0ob5 d960b5o. 


6. 300:5603« gbs@rM@OM 095, b5b3663«93355o, GIH, 
6550900) gamd Oyog 0956 LodsHawobs, 
Lod MMbg@, 605090) zamog g039e»o 7369693e»93960b550, 
993 qo» q95»«9836 7936069» (90059, 
Jowa 05609 83e»5305 VJI 0€, g033e»o05 905600, 
05b 339493 36MMH]d9E Lyons 896o5o»ab. 


3. The complete strophe is known elsewhere in the Chantbook, in a hymn for 
Friday of the second week in Great Lent: ibid., 121.. 

4. Here I have adopted a solution proposed by Renoux, which joins the two 
first strophes in the edition to make better sense of the text: Charles Renoux, Les 
hymnes de la Résurrection II. Hymnographie liturgique géorgienne, texte des manuscrits 
Sinai 40, 41 et 54, Patrologia Orientalis 52.1 (Turnhout: Brepols, 2010), 121 n. 2. 
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11. O pride of the universe, Theotokos, 


Pray to Christ who was born from you, 
That he will grant us great and infinite mercy. 


Second Mode 


. We venerate the memory of the Theotokos, 


[With] those who declare you Queen and true. 
Rejoice, O Theotokos, [mother] of all who are afflicted, 
O blessed one, unique one, without corruption. 


. We have come to pray to you, 


O Mary the Theotokos. 
Intercede for us, we pray to you. 


. Intercede for us, O Mary, Cause of joy. 


Intercede for us, we pray to you. 


. O holy Queen, Theotokos, 


Send down your comfort to us. 


. The unfading Light, O All-holy Virgin, 


You conceived the Creator of all things, 

And from you was born the Redeemer and Savior of the world. 
You are blessed among women, 

And blessed is the fruit of your womb (Luke 1:42). 


. We call you then, O Cause of joy, Heaven, 


Because you made the Sun of righteousness (cf. Mal 4:2) 
shine forth, 
Paradise, because you brought forth the All-incorruptible. 
You gave birth and remained holy, without corruption. 
Virgin, you carried in your arms the Son, the God of all things, 
Pray to him for the salvation of our souls. 
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7. 306 565 g659660b 395, yns Fdow@se Joy, 


306 5d 9QSCMBL 036335 «436963e»5q 009353? 
655090») 60009e0-090 «5950mo 058055935, 
BIMIHFYyoHOo 330mw0389e»sqo 3m65005, 
67953900» 903600 oym, 

Q» 6359800 356 03065 8«795ob, 

$665 MOIY 80Gs@ 95bgo oe», 

SEI 6035956 96350305 097)63353e»5q9 
JON bods 0g6mdgd0b. 

Bob 93904], IJIN, yms 63659609000, 
BONAJI% boo» &o95o5ob. 


. $0b560q96, ed6oob880099e»o, 


«0»7)599369e»obs Lodygbs q95853369e»o. 

Q» 3500«70309e»»qo 880990», 

qo» glands Amdobs J5e97e50393 Os@gendown, 
655090») 895 bJ» 9:9563930:5 0963509050 03855 

qo» QIND qp» 359050 Byg 3e8mg356go6qo». 
6607855 JOL bY 369600»» Lozo owo 8033700053, 
5«0g00e»b5 $095e»m60 qoacgbo9eosco 80606876950, 
9dG6MgZ9Obs qo» 03569e»bs Lymo ByyQbasbs. 


. 8odb» 395b», 059503326, 80953509, 


6350907 54M 36b *5696350 380b booe»obso 
«0» 5339«9 09900 qb: 

«boo» $80qoob» eü6oob0800593e»0b50025, 
9983 goc»96 P7396. 





Praises and Acclamations of the All-Holy and Glorious Holy Theotokos 305 


7. Who does not call you blessed, O All-holy Virgin? 
Who does not sing to your giving birth without corruption? 
For the one who is from the Father before all time 
Shone forth ineffably in the flesh. 

He was divine in nature 

And became human in nature for our sake, 
Not divided into two persons, 

But from two natures without confusion,’ 
He is understood as one in appearance. 
Pray to him, O adorned one, most blessed, 
For the salvation of our souls. 


Who contained the uncontainable Word, 

A Mother ineffably, 

And also still a Virgin after the birth, 

For in you the exchange of natures took place, 

And the divinity and humanity shone forth for us. 
You who by suffering on the cross put death to death, 
We the faithful sing without cease to you who arose, 


Í 
H 
| 
i 
| 
i 
| 8. Rejoice, O Theotokos, 
| 
| 
| The Savior and Redeemer of our souls. 


Third Mode 


1. Convert me through fear of you, Savior, 

| For vain are the cares of this world, 

And we pray to you: 

Through the intercessions of the holy Theotokos, 
Have mercy on us. 


i 8. Here this hymn seemingly makes reference to the Chalcedonian Defini- 
| tion, of two natures without confusion united in one hypostasis (person) after the 
incarnation. 
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- COMO 07986», bsdobgwo bgs Jeyggobabs, 


80-650-30«95 96, 030055955 Jmdowo, 
396905 99bb8»q FIo@obsas6 Jomfywobs. 
935 joentoyenbo, 

6609e»0 865009 Joy, 

905b» gow, 


@d 090cogm8»qo Imdobs JSS Jowo 2230. 
935, o0 :o0b50999q»b», 


630907 005935 gsbobsGabs 90399035 360090035. 


. 995, SQGObs AMBadsgbs Aorabs, 


Fobsamgg sbg@Z0@s bog FobsbFoGIQGyqawo VOH, 

qo» 056956 Wmabs dob, 33 o-0579b3993e»5q $50034300qnb». 
eà6oob00m99e»o Jommm, 

t9369b69e»bs JoemPyyergdsbs qos YOgberme 805555 99555 35000950, 
HEMIMobsMZLGs (99qgo«»5o 303 $339969900 895: 

q09Q950 35(0000gr356)0b» e86oob»o, 

gmb ogs3 beo» Beyygbmomgob. 


. e8600508053e»o, Laban go39e»o» 03906939930» 095050, 


996956 55509950 [avjogvqb, 036356 gogoo, 
895 bom, ymma FIo@de, b36mo 8:950. 
030b $:539953 896356 ImBo~wobs 808560 80530» 895o5ogb.]^ 


. 938 ogo «953070, 6093e»o obows 350309» 


005300560095979e035, 
Vs Lad? q05033«09e»0 — 000q950 JowFyywo 836038, 
905389 AmsgMobs dob 3559, qo» q95903306», 
qp» Dobaob $500130q» 036630 qp» 055bo3»60 Lymo Bygone, 
09056 63093«»«»60 Os MIH HOL DJI 053b-0bb65, 
VI $72966«o0b5 355935005» sOIMgZGEHs Beggs Fysma gbo369390b50, 
52939»5300 50935 09558955» OE’, 
VI »q99 050 g039e»o» 00355032». 


Bob 3394063. VILIM Od joe» (oen, Imag 20556«39e»ob5o, 
3005 bo3:q0e»055356 sgbmgZ65qb byyw@bo 8973650, 


090593900» 895002, LsbsGyyeggobe. 





5. The complete strophe appears elsewhere in the Chantbook, for instance in 
the Hymns of Penitence from Sinai 40: Metreveli, Cankievi, and Xevsuriani, 
77039e»obo 05903560, 517, on the basis of which I have completed the text above. 
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2. Something great and fearsome took place on the earth 


When the Son came, begotten of the Father, 

To take on flesh from the holy Virgin. 

Behold the Virgin, 

Virgin before the birth, 

Virgin in giving birth, 
And after giving birth she still remained virgin. 
Behold the Theotokos, 

For in her all flesh rejoices. 


. You, the mountain similar to heaven, 


Long ago the great prophet Daniel saw, 

And the stone that was cut out from you without hands 
(cf. Dan 2:34—35). 

O Virgin Theotokos, 

We glorify your incorruptible virginity and conception without 
seed, 

On account of which we sinners pray to you: 

O Mother of God, Lover of humankind, 

Intercede for our souls. 


. O Theotokos, hope of all who pray to you, 


In you we have hope, in you we proclaim: 
You, O All-holy, are our hope. 
Intercede for us, your servants, to the one born from you. 


. The closed gate, which the prophet Ezekiel saw 


(cf. Ezek 44:1-3), 
And the sealed treasury—the holy Virgin Mary (cf. Deut 32:34), 
Opened for the Prince, and he dwelled there, 
And from her the Redeemer and Savior of our souls came forth. 
And he, who endured the nails and the lance on the cross, 
And by the opening of his side brought forth the source of life 
for us, 
He arose from the grave on the third day 
And granted resurrection to us all. 
Pray to him, O Mother and Virgin who gave birth to Emmanuel, 
That he save our souls from death, 
By your intercessions, O Cause of joy. 
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6. go39eo» LIBIJE bobs, 


— 


3'96obcje»o QIYINI Iowob sbagembobs 80936, 

$0b56609B, gwa 896 obs, 

080 IYGWIO-0Eg, 60ge»b» gobo 336 06939. 

30639e» 5593269305 058055356 Imdowo, 

SLL 3580050» 096536 $m6goo» $50oP Boos. 

2j 6605583e»o bdsm Vggobs bodobs, 89393055 «3700530550, 
Bob, A-Hysergbs 3399969, Gram 8G6g669b bywbo B«9650. 


. BODOMS, b3b56vo93360 056038, bobs6«qo BIJB, 


$0b56:mq95, ea 6oob8dnge»o PCHIOEM, 39809 boJooyewm, 
BOBONI, Imos b59b9c, B5~0 895 bs. 


. LIMMOLIIMB|EM gwpan, 036 og7960b-33900, 


JOObHg’S 339063, 39b» 09655 qo» $0960» «93555, GbmGgdobsmzbs. 


- jo6385 85655, CPIMMOLIIMdQE@, 00303e»6oo g5» go39e»5o, 


52095 803696 B«96 g[mgge»6o 0505996009» 995005 
5032q90»0b5956]9 


- 02030 CIGHObLIM Od bsgqs60 09790530, 


93» yn Flon Jofo, 

6309o 096936 asdmBOfyob@s 056 LodsHawobso, 

VI »Q»gbo g039eo 509230, 

055 339c06:3, YOVIY 8983«eo, 3003565 bE YIZO, 

63500 05mb9500» 895005 o$b69b Sbbsg@gwoksgob bbo «9650. 


6. The complete version of a very similar strophe hymn appears elsewhere 
in the Hymns of Penitence from Sinai 40: ibid., 518., and on this basis I provide 
the reconstruction above. 
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6. O joy of all creatures, 


O blessed among women by the angel, 

Rejoice, the Lord is with you (Luke 1:28). 

You conceived him whom the heavens could not contain, 
Begotten from the Father before the ages. 

In the fullness of time he appeared in the flesh from you. 

O unwed Bride of the heavenly Bridegroom, the immortal King, 
Pray to him, the Merciful one, to save our souls. 


Fourth Mode 


1. Rejoice, O Mary, Cause of joy, joy of the angels, 
Rejoice, O Virgin Theotokos, O pride of humankind, 
Rejoice, O full of grace, the Lord is with you (Luke 1:28). 


2. O Virgin Theotokos, we venerate you, 


Pray to Christ, your son and our God, for salvation. 


3. To your presence, Theotokos, we all flee, 


So that you will save us all from death by your intercessions. 


4. O Temple of God and Throne of the King, 


O All-holy Virgin, 

For from you the Sun of righteousness (cf. Mal 4:2) shone forth 

And filled the entire world. 

Pray to him, O completely Adorned, like a tree in bloom, 

So that by your intercessions he will deliver our souls from 
temptation. 





310 The First Christian Hymnal Praises and Acclamations of the All-Holy and Glorious Holy Theotokos 311 


9. 396330 ybg owo, jae»0«e»o doma, 5. The sanctified tent, the pure Virgin, 


059735e»o 39/599«e»o Od BIGKMO 56509590700, 

Joma AsdHobsa, 30@Mdsbo Beyywobsa, 

66089e»b» Bobs AHIO qo5»qog95, 

qo» o0960»0 q959566300 Job 8096 Agg» AZLEg@ se Imgo@s. 
j5e»9:3«»96»o 8350, Jelg, 89e» 058055 9036 9959», 
JFM, qo» 879533 0590b5, 

Bob 339«969 Lywos B«95o5o»gb. 


. SOVE Jo~grdowmgd5a, $500«03093e»0o 90950, 


DIMMHOKVOI@SO gg J»er07)e»99»o, 

Dor AOMdQ@obs 3559563530055 

DIICIZI@LS yobs Iabegoo, 

qoo Ms7M|b3gq@obsgob g5bobs 500356995 B«o96q5. 
6590930 5550936990550 qo» «937053990550, 

j60569 999600 P«950, 6089eb» »3«5 gowo 99590950. 


. LsgbssyMobs bobs bo8»s6oe»obs, 


qo» dobs PIMMOLIIMBg|~o, 

00«3905939930»05956 (9605 Vozni% gobo~ yo, 

909 Flop qp» Yow IMMPobgdgwo Og@oa, 
09956 IZIM 090 $359565b350, 

306396» bsg Egons e86o0b» bogyo 875«5q-00o, 
qoo 00535b 3059e»q5 BBE ogo boOsoxq0ob»o, 

VS $50030q95 d5bog65q 960ob5 mzZbobs, 


The burning bush untouched by fire, 

The court of the temple, the ark of the law, 

In whom the Lord dwelled, 

And from her, God came in hidden fashion to deliver us. 

Your virginity, Virgin, which the Father [gave] to you, 

O Virgin, and also [he dwelled] there [in the place] of the 
Father? 

Pray to him for our souls. 


. The conception without corruption, the ineffable birth, 


To preserve the virginity as unwed, 

By the design of the Incomprehensible, 

The coming on the inscrutable way (cf. Rom 11:33), 
And the sprouting forth for us from the unsown field 
Of the fruit of benevolence and immortality, 

Christ our God, who has great mercy. 


. The Theotokos, who gave birth to the Son, 


And to the intelligible Sun of righteousness (cf. Mal 4:2), 
We have seen her remain, through inconceivable means, 
The holy and completely unwed Mother, 

Who conceived the hidden plan (cf. Eph 3:9), 

The Word of God before the ages. 

And from her rose the Sun of righteousness, 

And he went forth to save his people, 


qo» LBS BOJIS NZL, And to deliver his anointed, 
©d IMgoHE PII FIo@sbs bgy oozbbo, And he placed above his holy people, 
jee»03e»o «909oo, The moon, the pure Virgin (cf. Hab 3:11), 


$90739«900»» 036035600» 83037e»55, 3o065q0-3065q0»q« 97336096b», 
95«000098q990». 


Beautifully adorned with golden tassels in many colors 
(Ps 44:14), 
We glorify you. 





9. These two lines are especially cryptic, and the above additions are sug- 
gested by Renoux, who proposes to interpret *virginity" with Christ, as virginity 
personified. Nevertheless, Pm not sure that these suggestions fully resolve the 
problems of this difficult passage. 
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. 995, 950b» 9580055 FAo@obs b»980bo, 


6509e»0 869306836 306590» GbM35H03036 09500cb5, 
0560030, 03335e»« CS PIPIN qos JIP, BM Goose, 
Obme»oo OEE ECIMMOLIM 35905 00560 Ieabergobsmzb, 
55800593e»o BmEvpofgdobs Beyygbobs Jbgwm, 

6689e»b5 Jobs 350m«)0309e»5q LoyQemme ofb-gq bsImby@o, . 
$939«69500 955, Ios OIONYsem, 

By OsbgbHQdo0 fLs bmo Byygbmomszb. 


. gbbobs Beygb@o 0005(59:3569e»b5, 


Fos’. qoggoegjoenbs qo» joe Qc)enbs, 

Xo0xmbgoob» 0999«56393e»0b» PJW, 

b55555669eb» PIPIN Um 6ob, 

9 36oob38o93q»bs, 

LOPJ WELY, «559805305q9 g039e»0» 805369505 
Loy@moMbs eO oob5bo, 

Agmbbs Lagewobsbs 35399q90. 


. 935, JAMO dosm OIMHMOLIIMS{@M, 


ó53:33o MJOmabs~r, 553590 836565005, 

qp» b5600bo, 689e»o gogb5 393905, 

6:009q»036 50($9750 CIHMobSa 844Q@d@-0E9, 

VI 35063050 b5793760o Laggebs «893, 

996 g039e»60 gs@o@gdm, 336 gn99e»5o $53760b9393o, 
995 Msyxysbob-gggdIM, «560693e»o Jempy, 
Yam 5553696933356. 


. $e86o0b0053e»o JomFywm, 056 b36 grcomdBobo Lofdo@obsa, 


6009e53q» baeo 809950 95800P6q», 
689e»b5 oó9eq» 550335 905302609(69:739e»0, 3002689q: 
JOPHAIC0L5356 ImBom~obs g550b»66ob go393e»055 q9505009679q035. 
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8. You, O fleece of the holy dew from heaven (cf. Judg 6:36—40),!? 
By whom the Shepherd of the mute sheep was clothed, 
O Mary, Handmaid and Mother and Virgin, O Heaven of 
heavens, 
O only bridge for God's coming to humankind, 
Awesome loom of our economy, 
On which the garment of the Lord was ineffably woven, 
Pray for us, O holy Queen. 
Do not cease [to intercede] for the deliverance of our souls. 


First Plagal Mode 


1. She who was the cause of our salvation, 
The holy Queen and Virgin, 
Mother of the One who destroyed hell, 
Blessed among women, 
'The Theotokos, 
The Throne of God, more glorious, 
More exalted than all the powers, 
We praise her, the intercessor for the world. 


2. Behold, O All-holy Theotokos, 
Golden urn filled with manna 
And fleece, which Gideon recognized (cf. Judg 6:36—40), 
Who conceived the Word of God, 
And gave birth in the world to life eternal, 
We all glorify you, we all bless you, 
We venerate you, O Virgin without corruption, 
O highest Cause of joy. 


3. O Virgin Theotokos, you are the ark of holiness 
Upon whom the Holy Spirit appeared, 
You of whom the prophet Nathan said: 
Every creature will rejoice in the one born from the Virgin.!! 





10. This hymn is also cited by Proclus of Constantinople at the beginning 
of his famous First Homily on the Theotokos (Constas, Proclus of Constantinople, 136; 
cf. PG 65, 681B). Accordingly, this hymn must date to the very beginning of the 
fifth century and is most likely even earlier. 

11. The reference to Nathan here is a bit puzzling; Renoux suggests that it 
is a mistake, and the reference is to Isa 7:10—14. 
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4. 99655 AMFyoergdsbs 080303e»$00, CIMMOLIIMBg@—, 


B«96b» 3900699555 bey 3:309399e»5-390o 30653 Bobs, 
SOAZ 60553055355 s3b535, 95me»oo. 
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4. Beneath your compassion, we flee for refuge, O Theotokos. 


Do not disregard our prayers in times of trouble, 
But deliver us from wrath, O only [pure and blessed] one.!? 


9. QZobsGmc@gs, b5b566«e33550 836038, JIOR qo» qo9q5o . Rejoice, O Mary, Cause of joy, Virgin and Mother of the Savior, 
O»gbog6obso, From whom the Word became flesh, 
60e055936 bodya 306909» 03955, In whom the Holy Spirit dwelt. 
609eb5 Jobs b«e036 680905036 q950033«965. We sing, O peoples, to the womb like the heavens, 
7995«»00090, 3650, IJL BQGobs 80559535, And to the bearer of Beauty, 
qo» 06556039e»b5 993950369390b5, The Bride and Mother of our Savior; 
Ldsmbs qo» DIMIg@bs Joghmgmobs Byygbobs, Thus we sing to the holy one and say: alleluia. 
PIO@sbs JLO «935e»m69090 VS 3o0GyM@om: IWIJI. 
6. ZobsO@aggBb, 535563099355, «bde»mo IeM, . Rejoice, O Cause of joy, Mother unwed, 


(60090836 bo$9»95o 0580550 «oxgbenoqo bsdebs 99655 09009»e»9 
«o5 6009e»0-0930 Fgbobs 80b356 930309530 930bobo, 
2b6953e»9500» 3033 56:5 BOBI, 

jaob»o» gsd0mbobyywo, 

IIJ 595350b5 (900995005 o093600 $556353679e»0, 

3005635 96050 BRZq@mo, 336355 bdoms BH@O~-YynRow~o, 

JOob HB, 83b63e»0 beo» 835050. 


. LIOMOLIIMI{@M j»e»0e»o, vagna $580go6Po», 


55800 A960 Fdows yr Od 07359e»0 9350 35650699055, 
BOOMBBdEO gwo 955638*55q05, 

Od 50605qp b5094RMEO 5995065. 

836 PIMA |gd5a 03609, 

VI BESNI Bsmgboghs 35dm4Ri@o, 

090b avygy93 Fobs9q dobs qbobs qo» EAHMobd B«9bobs. 


. Layo bggobsa, Jofo 036030, 


93930 MJOrab<sa, 55356 bywoms FIowoms, 
Q» 9H3Z0M39~M0 8*5ob5o Bob bod5oq»obso. 


Who without seed received in your womb the Word of the 
Father, 

And him who is according to the order of Melchizedek, 

You gave birth to him with incorruption, 

Not depicted on tablets of stone, 

But to God who became human in the glory of his being. 

You nurtured him as a newborn child with your milk, 

Christ, the Savior of our souls. 


. O Virgin Theotokos, God chose you, 


He sanctified your womb and made your belly shine, 
He prepared you as the ark of the law 

And built you as the royal temple. 

You bore the divinity 

And revealed the Light to the people. 

Intercede for us before your son and our God. 


. Throne of heaven, Virgin Mary, 


Golden urn, filled with the Holy Spirit, 
Who bore the Sun of righteousness (cf. Mal 4:2). 


12. This is, of course, the famous hymn Sub tuum praesdium, first witnessed 
t in a papyrus in the John Rylands collection from approximately the turn of the 
fourth century. See, e.g., Stegmüller, “Sub tuum praesidium,” 76—82. 
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Second Plagal Mode 


1. Bsmq@obs QIYLI, 1. The Mother of Light, 


BaGob PJI» YBZIMagabobos Bomwmobs IHZOHM{Zg@b, 
0«9609360b5 Os FoO4ygQo~wobs Bsm~mobs JImBge@bs, 
BOMEHQd0b9 BQbabs FysOebs, JOobAgbe, 
8955380b5 vols s@amBowbs 559395300, 
Jobs Jods 09obbs, 
Jobs 0080560 095639e»bs, 
Bolss 0005650 3309698055 B«9bob5 09000639enbs, 
365p 960b» ob59e»obs, 
89950:x»00e»60 GbMgHId9EO j»e»0«e»b5» Job 05600505 q039e»60 
35399«990». 
2. ymm% Flon oO06o0b080953c0, 
«9990» 3bo36990b» Beygbobsors by q950590039 3J, 
35G09603b» 35b9565b35b3 6^ Jodsbeomd, 
SIJE 896 gga Hyg qo» azjogbogb696 yygb. 


3. $56566690533000 mgambo ogo 9065056995979e0550, 
5090630996055 095 Hg@o, ymm% 39970, 
OMILINI 5990325 q53oob 9o550560935979e»b5 «0835 
0900905835: 
659093055955 8«j(«»obs 09bob» sgus ogo b5gqo5 0» 03605. 
Od BAM gbm ozs 65056 9065056023597330055, 
300093900: 


JoerPyywmolsgsb ImBomobs gobobsHmb g0393«056 Ids wad. 


5be»ob5 INGwobs 30995550 Lofdowobsm, 
(6093836 03609 d980j09«oo $5050 Od jo99560b5o, 
890b 57393953 9063893 Jobs d350b» qo» OIHMobs ByygQbobs. 





Who among women bore the Light, the Most High, 
Who gave birth to Beauty and the unfading Light, 
The Source of our salvation, Christ, 

Who arose from the grave on the third day. 

She who intercedes with him, 

Who defends us before him, 

Who offers him our prayers, 

For the deliverance of his people Israel. 

We sinners all praise the Virgin Mary to save us. 


. All-holy Theotokos, 


Do not abandon me during the days of our life, 
Do not entrust me to a human intention, 
But have mercy on us and save us. 


. With brilliance the words of the prophets 


Were fulfilled in you, O All-praised, 

Regarding whom the Holy Spirit promised to the prophet David: 
I will place on your throne the fruit of your womb (Ps 131:11). 
And also the prophet Nathan said very clearly: 

Every creature will rejoice in the one born from the Virgin.” 

O ark of holiness of the new law, 

Who bore the Creator of heaven and earth, 

Intercede for us before your son and our God. 


13. Again, the reference to Nathan here is puzzling. 
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4. 30C@Mds60 0,0 GRYWobsa Lsbg~@ gigs g59oRbqos, 


LIMMOLIIMII@M Joffe, 
65030» 836 AmgeysGaxybs 3039660 oso jgob»5o, 


906009 boe0965o Logyyjobo, 

baw 996 55300760 090 3350, 

506950 q06oob»o. 

Bob Bobs 5337330 MJOrabsa 5535€ 056565005, 

32396o»bobs Bob fom s3Ombobs, 

do60b5956 ogbGbobs YOgbwme 6068o »9o59953, 

685e55 3330063, LobsHy~wggobe, GbmH]d5@ Leywons B«9boxsogb. 


. Q0600b88o09e»o Jsp, 


JORIY d5e-30 gogge»o» 996936»o. 
0o0bog9 e86o0b5956 boen»obs 002000950, 
QI BbMH)d50 beo» Bo956o»ogb. 


- $0b56q95, Isya 9330396», 


ZoObSMMGMNS, VIPIN «oe»ob5o, 
$0b56096, LobsHywr Lagwobsm, 


OMEJI 096o0 3993 JOW. 
G5 LIGAM qo» bog@sH~r 09793065, 


$0b56oqp9b, 0565«ob Jpm, 
8955633» 05399900» 836050. 


- 59790 89:769339e»o q» 0530990. 


0983:e»o, yam (00q9» Jo~Hg@wer, 

ONAJ oxgo0boe»33e» qo» MZMILsb-yG b36, 

dola d360b5 Ws eü6o0b» B«360b», 

8:795, 86609«36350, 30989969900, 

35«950963950 gag J6ob($655, 

650035 b59639b5 05960b3b5 956336690, 

qo» 009553 3330630 JÉ obs JALAL, 
39«9696005» 996005, yom FIo@se, bsbsHywg306—. 
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4. The ark of the law appeared as an image of you, 


O Virgin Theotokos, 

For it bore the tablets of stone, 
The divinely inspired words, 

But you, the Cornerstone, 

The Word of God. 

In it, the golden urn of manna, . . . 
Instead of the rod of Aaron, 

You sprouted without seed the shoot from the root of Jesse. 
Pray to him, O Cause of joy, to save our souls. 


14 


. O Virgin Theotokos, 


You are completely able to help all people. 
Intercede with God for the peace of the world 
And the salvation of our souls. 


Third Plagal Mode 


1. Rejoice, O bush unconsumed, 


Rejoice, O Mother of the Lord, 

Rejoice, O Joy of the world, 

Who without seed gave birth to God. 

O intellectual heaven and Throne of the King, 
Rejoice, O Ever-Virgin, 

O protector of those who praise you. 


. O unshakable and strong rampart, 


O adorned All-holy Virgin, 

You who are an eyewitness and yourself a servant 

Of your son and our God, 

We the faithful pray to you. 

We have the boldness of Christ 

So that we will be delivered from the snares of the enemy 
And become members in the people of Christ, 

By your prayers, O All-holy, O Cause of joy. 


14. As Renoux notes, something seems to be missing here: as the urn was 
in the ark, so there should be something comparable with regard to Mary. 
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83b 0036 gZ. 
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3. 


The Word went forth from the Father 

And dwelt in you, O All-holy Virgin. 

Before the ages was the Word and the three persons. 

The Father bore witness to the Son (cf. Matt 3:17), 

And every creature worshipped him. 

Pray to him, O Mary, fully the Mother of Light, 

So that by your intercessions he will grant us great mercy. 


. O Virgin Theotokos, 


Receive the repentance of those who believe in you 
And grant them peace. 

He who took flesh from you 

To save the world, 

And gave us mercy and saved us 

From the destruction of death and every anxiety, 
We pray to you. 


Fourth Plagal Mode 


l. 


Rejoice, O Throne, O Treasury of God, 
Every creature praises and glorifies you, 
For by you our souls were granted relief, 
By whom the first created was raised up, 
Our father who had fallen by the tree, 
Was delivered by you. 


. Rejoice, O Throne of the peace of the Almighty, 


Rejoice, O Light most bright, O more radiant than the sun, 
Rejoice, O caregiver of God, 
Rejoice on account of all things, O holy Treasury of God. 
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3. Rejoice, O Theotokos, O All-holy Virgin, 


For from you and by you, by your giving birth, 

Today all the ends of the earth rejoice, 

For the curse of Eve, the first mother, the female nature 
in general, 

You destroyed the reproach of women, the limits of their 
true faith. 

O Theotokos, by your persistence in virginity, 

You established the salvation of humankind. 

Who will not call you blessed? 

For you were shown more blessed than all generations 
(cf. Luke 1:48). 

Who does not hope in you? 

For you are the hope of who are in need, 

And those who seek you, you provide them help. 

And who does not pray to you? 

For you deliver those given over to death, 

And you make bold those destined for torment, 

Standing to the right of your son. 

We have no other intercessor equal to you, 

Except for you yourself. 

Intercede for us, day and night, 

To the one who was born from you, God, 

For the salvation of our souls. 


. Rejoice, O Gateway of heaven and Throne of the King, 


O Temple of God the Creator, O golden urn, 
O alabaster jar mingled and fragrant with perfume, 
O sprouting forth sought by the prophets, 
And greeted by the archangel, 
For by the Holy Spirit the dew descended on you 
(cf. Judg 6:36—40), 
And the entire world was made fruitful. 
You are blessed in the heavens and glorified on earth. 
O unshakable and strong Rampart, 
O All-holy Virgin Mary, 
Intercede for us, for the salvation of our souls. 
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395 $06502609599:9e»0:5955 oJI 
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5. O paradise planted [by God] and tree spreading forth blossoms, 


Praised by the prophets, announced by the patriarchs, 

You sprouted forth, O All-holy Theotokos. 

For you became the temple of the Holy Spirit, 

God, whom the heavens cannot contain, you conceived 
with “Rejoice.” 

He whom the cherubim, the fiery elements, and the 
thrones serve, 

Was born in the flesh from you, 

And you gave birth in the world to the Sun of righteousness 
(cf. Mal 4:2), 

Intercede for us. 


. O Mother of God, the Creator of all things, 


O unwed, unmarried, pure Theotokos Mary, 
For the King of kings and the Lord of lords, 
Complete in humanity, unaltered in divinity, 
You sprouted forth among the human race, 
He whom the angels in heaven praise, 

The principalities and powers worship. 

You were proclaimed by the prophets, 

And you sprouted forth from the patriarchs, 
O Rampart and protector of the world, 
Intercede so that peace may be granted to the world, 
And great mercy to our souls. 


. The Creator of invisible beings, the King, 


The uncontainable one, you contained, O Virgin, 

For God and the Word of God was pleased 

To put on the flesh from you for our salvation, 

He whom the angels glorify in the heights with “You are holy,” 
Who sits at the right of the Father. 

From you has shone forth to us the Liberator of the world 
And the Illumination of sinners, 

The one who is merciful to the forsaken, 

Do not cease to pray to him for us, 

O blessed Virgin, Mary the Theotokos. 
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8. 


Rejoice, O All-holy Virgin, 

O Temple built [by God] and indestructible Rampart, 

O inextinguishable Lamp and Flower that never withers, 

Who sprouted forth from the patriarchs 

And united heaven and earth. 

For God, the Creator of all things, 

Bent the heavens as a bow, 

And entered your womb as dew in a cloud, 

And when the Sun of righteousness shone forth from you 
(cf. Mal 4:2), 

His light spread over all the earth. 

Now we pray to you, O Mother of Christ our God, 

O intercessor for Christians, 

Intercede for us. 


. The mystery of your virginity is confessed and is great: 


He who dwelt in you, 

Superior in understanding to nature, 

The beginningless Word from on high, 

And for a time, the Incomprehensible was comprehensible, 
Having shone forth in the flesh, 

And the Mother was a virgin after giving birth. 

Wherefore being known in both a divine and a human nature, 
He is Emmanuel, God and human being with us. 

Intercede with him for us sinners, 

O All-holy, O Cause of joy. 


. O Virgin Mary Theotokos, we bless you, 


For the Savior Christ shone forth from you, 
The Illuminator of our souls. 


328 


The First Christian Hymnal 


LL. plose FAo@sos0, FIo@se Jowo 0560038, 
Jg@mdobos 80559530, 
qo» gabo byos 56050. 


12. gogo dswa j965060»0, $90q9»0 j5e»o7e»o, 
$50030:389e»o 6509», 065809560 boo» 8795050. 
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11. The Holy of holies, the holy Virgin Mary, 
Similar to the cherubim, 
And the intercessor for our souls. 


12. O more powerful than the cherubim, O holy Virgin, 
O ineffable Light, O guide of our souls. 
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